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1.  A SMOOTHSKIN PURE FIT RENDSZER
A CSOMAG TARTALMA
A SmoothSkin Pure Fit csomagolásában a következőket találja:- Kézi és alapegység
•	 Tápkábel
•	 Precíziós fej
•	 Felhasználói kézikönyv

Bőrszínérzékelő

Aktiváló gomb

Üzemmódváltó 

Akkumulátorjelző Alapegység

 Tápkábel

 Kezelési ablak

Precíziós 
fej
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A SmoothSkin Pure Fit célja a szőrnövekedési ciklus megszakításának elősegítése.  A fényenergia a 
bőr felületén átjut, és a szőrszálban lévő melanin elnyeli.  Az elnyelt fényenergia hőenergiává alakul 
(a bőr felszíne alatt), amely meggátolja a szőrtüszőt, hogy szőr nőjön belőle. A kezelt szőrszálak 
néhány nap vagy legfeljebb 1-2 hét alatt természetes módon hullanak ki.

A szőr növekedése ciklikus, és 3 egymástól elkülönülő és egymást követő fázist követ.  Az 
IPL-kezelés csak akkor hatékony, ha a szőrszálak egy adott fázisban vannak (az anagén vagy 
növekedési fázis). Nem minden szőr van ugyanabban a fázisban egyszerre.  Ezért be kell tartania az 
ajánlott kezelési rendet, amely 12 heti kezelést tartalmaz.

2. HOGYAN MŰKÖDIK A SMOOTHSKIN PURE FIT?

BOROTVÁLÁS villanás MEGAKADÁLYOZZA A VISSZANÖVÉST
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MIRE SZÁMÍTHAT
Közvetlenül a kezelés után nem észlelhet semmilyen jelentős mellékhatást a kezeléstől. (További 
információk a mellékhatásokról a 4. szakaszban találhatók.)
A kezdeti kezelést követő első hetekben még mindig látni fog néhány szőrszálat nőni.  Valószínűleg 
olyan szőrszálakról van szó, amelyek a kezelés során kimaradtak, azaz lappangtak, és nem voltak 
növekedési (anagén) fázisban a kezelés során, amikor az IPL a leghatékonyabb.
A 12 hetes kezelési program körülbelül 6. hetében kell tapasztalnia a szőr növekedésének 
csökkenését.  Előfordulhat azonban, hogy sok szőrszálat azonban még mindig nem a növekedési 
fázisban kezelt.  Fontos a heti kezelések folytatása.
A 12 hetes programot követően jelentősen csökken a szőrszálak száma a kezelt területen.  A 
megmaradt szőrszálaknak finomabbnak és világosabbnak kell lenniük.  A folyamatos havi vagy szükség 
szerinti kezelések fenntartják a nem kívánt szőrzet csökkenését.

3. FONTOS BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK
ELLENJAVALLATOK

NE HASZNÁLJA a SmoothSkin Pure Fitet, ha nagyon sötét a bőre. A készülék kijelzőablakának 
közelében elhelyezett bőrszínérzékelő meghatározza a bőr tónusát. Ha a bőrszínérzékelő megállapítja, 
hogy a bőre túl sötét a biztonságos használathoz, akkor a SmoothSkin Pure Fit működése nem 
lehetséges. 

susceptible to burning, blistering, discolouring or scarring if you use SmoothSkin Pure Fit. Wait 1 
week until sunburn or tan disappears before using SmoothSkin Pure Fit.
DO NOT expose treated areas to the sun. Wait at least 7 days after treatment before exposing 
treated skin to direct sunlight. Your skin may be extra sensitive following SmoothSkin Pure Fit 
treatment and particularly susceptible to sunburn.  Apply sunscreen (SPF 15 or greater) to the 
treated area or cover the treated area with suitable clothing.
DO NOT use SmoothSkin Pure Fit directly on the nipples, genitals or around the anus. These areas
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NE HASZNÁLJA a SmoothSkin Pure Fitet, ha bőrét mesterségesen vagy természetesen barnították, 
vagy túl sok napsütés érte.  Bőre különösen érzékeny lehet a napozást követően, és különösen 
hajlamos az égésre, hólyagosodásra, elszíneződésre vagy hegesedésre, ha a SmoothSkin Pure 
Fitet használja. Várjon egy hetet, amíg a leégés vagy a barnulás el nem tűnik, mielőtt a SmoothSkin 
Pure Fitet használja.
NE tegye ki a kezelt területeket a napnak. Várjon legalább 7 napot a kezelés után, mielőtt a kezelt 
bőrt közvetlen napfénynek tenné ki. A SmoothSkin Pure Fit kezelést követően bőre rendkívül 
érzékeny lehet, és különösen érzékeny a leégésre.  Vigyen fel fényvédőt (15-ös faktorút vagy annál 
magasabbat) a kezelt területre, vagy takarja el a kezelt területet megfelelő ruházattal.
NE HASZNÁLJA a SmoothSkin Pure Fitet közvetlenül a mellbimbókon, a nemi szerveken vagy 
a végbélnyílás körül. Ezeken a területeken sötétebb a bőrszín és/vagy nagyobb a szőrszálak 
sűrűsége. A készülék ezeken a területeken történő használata kényelmetlenséget/fájdalmat vagy 
sérülést okozhat (égési sérülés, elszíneződés vagy heg) a bőrén.
NE alkalmazza a SmoothSkin Pure Fitet, ha kórtörténetében bőrrák vagy rákot megelőző 
elváltozások vannak (pl. anyajegyek vagy májfoltok nagy számban)
NE HASZNÁLJA hólyagok és hegek esetén.
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FIGYELMEZTETÉSEK 

SZEMBIZTONSÁG
A SmoothSkin Pure Fit intenzív pulzáló fényt bocsát ki. A közvetlen expozíció potenciálisan káros 
lehet a szemére. Ügyeljen az alábbi biztonsági óvintézkedések betartására. 
FIGYELEM: Szemsérülés (potenciálisan látásvesztéshez vezethet) vagy bőrsérülés fordulhat elő, 
ha az utasításokat nem tartják be! Olvassa el és tartsa be az utasításokat!
A kézi egység csak akkor aktiválható (villantás), ha a bőrszínérzékelő (a kezelési ablak mellett) 
érvényes bőrszín-leolvasást észlel, és teljes egészében érintkezik a kezelési területtel. Azonban:
NE nézzen közvetlenül a kézi egység kezelőablakába, ha a rendszer elektromos áramot kap és 
be van kapcsolva
NE próbálja a szem felé aktiválni (villantás) a rendszert
NE kezelje a szem körüli területeket (szemöldök vagy szempilla). A helytelen használat 
szemkárosodást okozhat; védje a szemet az expozíciótól! NE használja a készüléket a szemhéjak 
felett vagy a szem közelében
CSAK akkor próbálkozzon a rendszer aktiválásával (villantás), ha a kézi egység eleje megfelelően 
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érintkezik a kezelni kívánt területtel.
JAVASOLJUK, hogy ne nézzen a kézi egységre, amikor a bőrére villant.  
ELEKTROMOSSÁG ÉS BIZTONSÁG
Mint minden elektromos eszköz esetében, bizonyos óvintézkedéseket kell tenni a biztonság 
érdekében. 
NE próbálja felnyitni a SmoothSkin Pure Fitet, mert ezzel veszélyes elektromos alkatrészeknek 
teheti ki magát.  
NE használja a SmoothSkin Pure Fitet, ha a készülék sérült, például: megrepedt kézi egység, 
kábelkárosodás (látszanak a belső vezetékek), repedt vagy törött üveg a kézi egységen, stb. Ez 
sérüléshez vezethet.  
NE használja kádak, zuhanyzók, medencék vagy egyéb vizet tartalmazó edények közelében. Ha 
a SmoothSkin Pure Fit nedves lesz, nem szabad használni.
NE használja, ha a SmoothSkin Pure Fit kényelmetlenül forróvá válik. Ez azt jelezheti, hogy az 
egység megsérült.
NE használjon más tápegységet vagy egyéb alkatrészt, csak a SmoothSkin Pure Fit eszközhöz 
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kapottakat. Ellenkező esetben károsíthatja az egységet, ami fennakadást okoz a készülék 
működőképességében.
NE próbálja meg aktiválni (villantás) a SmoothSkin Pure 
Fitet a bőrön kívüli egyéb felületeken.
FIGYELMEZTETÉS: a berendezésen nem engedélyezett 
a módosítás. 
NE helyezze a SmoothSkin Pure Fitet úgy, hogy nehéz 
legyen leválasztani az elektromos hálózatról. 

ÁLTALÁNOS BIZTONSÁG

NE használja, ha bőrhámlasztó kezelést kapott a kezelni kívánt területen. Kérjük, 
várjon 30 napot a bőr hámlása után, mielőtt SmoothSkin Pure Fittel kezelné a 
területet.
A barnított bőr intenzív pulzáló fénnyel (IPL) történő kezelése a kezelt bőr maradandó 
hiperpigmentációját (sötétedését) vagy hipopigmentációját (világosodását) eredményezheti.
NE használja olyan területeken, ahol tetoválás vagy tartós smink van.

Üvegszűrő
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NE használja, ha napfénnyel szembeni ismert érzékenysége (fényérzékenység) van, vagy olyan 
gyógyszert szed, amely érzékenyebbé teszi a bőrt és fényérzékenységet okoz, pl. Retin A, 
Accutane és/vagy más helyi retinoidok.  Mindig ellenőrizze a gyógyszerhez mellékelt használati 
utasítást, hogy a fényérzékenység szerepel-e mellékhatásként. A SmoothSkin Pure Fit használata 
fényérzékeny bőrön bőrkárosodást, például duzzanatot vagy hólyagokat eredményezhet. A 
készülék alkalmazása előtt forduljon orvoshoz, mivel a használat károsíthatja a bőrt.
Ez a készülék nem orvosi rendellenességek kezelésére szolgál. Orvosi tanácsot kell kérni az 
olyan területek kezelése előtt, amelyen májfoltok, bőrkiütések, bőrviszketés, bőrgomba vagy 
fertőzés, bőregyenetlenségek vagy fibrómák vannak.
A SmoothSkin Pure Fit nem használható semmilyen bőrfeltöltésen vagy botoxszal kezelt 
területen.
A SmoothSkin Pure Fitet 18 év alatti gyermekek elől elzárva kell tartani. A gyermekek nem 
használhatják, nem játszhatnak vele, nem tarthatják karban vagy tisztíthatják a készüléket. 
Számos lehetséges kockázat áll fenn: a fénykibocsátásnak való kitettség égési sérüléseket vagy 
szemkárosodást okozhat, áramütés, a kábelek általi fulladás.
A SmoothSkin Pure Fitet tartsa távol a háziállatok és kártevők, mert ezek károsíthatják a 
készüléket. A lehetséges kockázatok közé tartozik a csökkent funkcionalitás és az áramütés.
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A SmoothSkin Pure Fit nem használható csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi 
képességekkel rendelkező személyek által. Kivéve akkor, ha az ilyen személy biztonságáért 
felelős személy felügyeli a használatot vagy adott utasítást a készülék biztonságos és megfelelő 
használatáról.
ÓVINTÉZKEDÉSEK

A lézeres vagy intenzív fényforrásokkal történő szőreltávolítás egyeseknél intenzívebb 
szőrnövekedést eredményezhet. A jelenleg rendelkezésre álló adatok alapján erre a 
válaszreakcióra a mediterrán, a közel-keleti és a dél-ázsiai örökség nők arcának és nyakának 
kezelése esetében a legmagasabb kockázati tényező.
NE használja a SmoothSkin Pure Fitet olyan területeken, ahol a szőrt esetleg vissza akarja majd 
növeszteni.
NE használja a SmoothSkin Pure Fit készüléket férfiak arcán, állkapcsán vagy nyakán. A férfiak 
szakállának szőrszálai túl sűrűn nőnek, és a SmoothSkin Pure Fit eszköz használata ezeken a 
területeken bőrsérülést okozhat.
A SmoothSkin Pure Fit nem ajánlott vörös, szürke, fehér vagy szőke hajra. A SmoothSkin Pure Fit 
nem hatékony ilyen hajszínek esetében.
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MELLÉKHATÁS ÉRTÉKELÉS ÉS REAKCIÓ 

Enyhe fájdalom / kényelmetlenség a kezelt területen Ez várható és normális minden IPL-kezelés esetén.  A 
készüléket továbbra is használhatja az utasításoknak 
megfelelően, és a folyamatos használat során a 
fájdalomnak csökkentenie kell.

Meleg vagy bizsergő érzés a kezelés során, amely 
általában néhány másodperc de legkésőbb egy perc 
elteltével eltűnik, és a további használat során csökken.

Ez várható és normális minden IPL-kezelés esetén.  A 
készüléket továbbra is használhatja az utasításoknak 
megfelelően.

Viszketés a kezelési területen Ez meglehetősen gyakori az IPL-kezeléseknél, és 
rövid idő után enyhülnie kell.  A készüléket továbbra is 
használhatja az utasításoknak megfelelően. Ne vakarja 
meg a területet!

A bőrpír a kezelés alatt vagy után, amely perceken belül 
eltűnik.

Ez várható és normális minden IPL-kezelés esetén.  A 
készüléket továbbra is használhatja az utasításoknak 
megfelelően, miután csökkent a bőrpír.

4. LEHETSÉGES KOCKÁZATOK, MELLÉKHATÁSOK ÉS 
BŐRREAKCIÓK
A SmoothSkin Pure Fit használata mellékhatásokat okozhat. Az alábbi táblázat felsorolja azokat az 
ismert bőrreakciókat, amelyek a SmoothSkin Pure Fit kezelés után jelentkezhetnek.
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NAGYON RITKA ESETEKBEN ÉRTÉKELÉS ÉS REAKCIÓ 

Duzzanat és bőrpír, amely nem tűnik el két-három napon 
belül.

Azonnal hagyja abba a készülék használatát, és az 
újbóli használat előtt forduljon orvosához.

Ideiglenes változások a bőr színében (halványul vagy 
sötétedik).

Ha a bőr színe megváltozik, azonnal hagyja abba a 
készülék használatát, és forduljon orvosához. 

Hólyagosodás, hegesedés vagy a bőr égése. Azonnal hagyja abba a készülék használatát, és az 
újbóli használat előtt forduljon orvosához.  Helyezzen 
hideg borogatást a területre.  Fertőtlenítő vagy égési 
sérülések ellátására alkalmas krémmel kezelje.

MELLÉKHATÁS ÉRTÉKELÉS ÉS REAKCIÓ 

A bőrpír, amely nem tűnik el perceken belül, és 24-48 
órán át tart.

Azonnal hagyja abba a készülék használatát, és az 
újbóli használat előtt forduljon orvosához.

Fájdalom vagy kellemetlen érzés, amely a kezelés alatt 
intenzív, vagy a kezelés után is fennáll.

Azonnal hagyja abba a készülék használatát, és az 
újbóli használat előtt forduljon orvosához.

IEgy 50 alanyon végzett klinikai vizsgálatban minden alany 12 heti kezelést kapott. Az észlelt hatások a 
következők voltak:
- Viszketés - 3 személy enyhe viszketést tapasztalt a kezelés után.
- Enyhe bőrpír - 2 alany jelentette.
- Enyhe csípésérzet - 5 alany számolt be enyhe kellemetlenségről a kezelés után.
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- Szőrbenövés - 1 alany beszámolt arról, hogy szőrbenövést tapasztalt a kezelés után.
- Szőrtüszőgyulladás - 1 alany a kezelés után piros foltot észlelt a kezelés helyén.
A kezelt bőr minden esetben 7 napon belül normalizálódott.

5. A SMOOTHSKIN PURE FIT HASZNÁLATÁNAK ELŐNYEI
A SmoothSkin Pure Fit a nem kívánt szőr tartós csökkentésére szolgál. A SmoothSkin Pure Fit 
biztonságosságának és hatékonyságának értékelésére klinikai vizsgálatot végeztek. A klinikai vizsgálat 
fő jellemzői a következők voltak:

Az összes kezelést nem orvosi végzettségű kezelő végezte el egyetlen területen, a jelen csomagban 
található SmoothSkin Bare Fit készülékkel azonos eszközökkel;

Valamennyi alanynak ki kellett töltenie az általános egészségi állapotával kapcsolatos kérdőíveket, és 
kizárták azokat, akiket nem lehetett kezelni, például azokat, akiket érintett a felhasználói kézikönyv 
3 szakaszában felsorolt egy vagy több ellenjavallat. Ezenkívül minden alanynak tájékoztatott 
beleegyezést kellett benyújtania a nemzetközi klinikai vizsgálatok követelményeinek megfelelően; 
Összesen 53 19 és 45 év közötti női alany kezdte meg a próbahasználatot;

Három alany személyes okokból hagyta el a vizsgálatot a kezelési időszak alatt. Egyetlen alany sem 
hagyta el a próbahasználatot a SmoothSkin Pure Fit használatával kapcsolatos problémák miatt; 
Minden alany 12 heti kezelést kapott a kiválasztott testtájékon. Egy tipikus kezelés a következőkből 
állt: a testtájék leborotválása, majd a SmoothSkin Pure Fit alkalmazása, a felhasználói kézikönyv 8. 
szakaszának 3. lépésében leírtak szerint;A szőrszálak összeszámolását használták a szőrmennyiség 

Azonnal hagyja abba a készülék 
használatát, és az újbóli használat 
előtt forduljon orvosához.
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megváltozásának mérésére 6 hónappal az utolsó kezelés után és 12 hónappal az utolsó kezelés után. 
A kezelési területeken lévő szőrszálakat nagy felbontású fényképezéssel számolták meg, és a hajszám 
különbségét százalékos változásként számolták;Az utasításoknak megfelelő használat mellett a klinikai 
vizsgálat résztvevői átlagosan 44%-kal kevesebb szőrrel rendelkeztek 6 hónappal az utolsó kezelés 
után, és 36%-kal kevesebb szőrrel 12 hónappal az utolsó kezelés után, összehasonlítva a kezelés előtt 
vett szőrszámmal (lásd az alábbi táblázatot). A tényleges eredmények személyenként változtak;

 SMOOTHSKIN PURE

Az alanyok száma a kezelés után 6 hónappal 50

Szőrcsökkenés 6 hónappal a kezelés után 43.9%

Az alanyok száma a kezelés után 12 hónappal 33

Szőrcsökkenés 12 hónappal a kezelés után 36.0%

Alanyok százalékos aránya, akik az összes testterületet tekintve sikert 
értek el (több mint 30%-kal csökkent szőrmennyiség) 12 hónappal a 
kezelést követően. Az alanyok sikerességének meghatározása: több mint 
30%-kal csökkent szőrmennyiség a kezelt területen, 12 hónap elmúltával.

66.7%

A mellékhatások előfordulási gyakorisága a klinikai vizsgálat során minimális volt (amint azt a fenti 4 
szakasz ismerteti), és az alanyok többsége (50-ből 48) a SmoothSkin Pure Fitet ajánlja barátainak.
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6. A SMOOTHSKIN PURE FIT RENDELTETÉSSZERŰ 
HASZNÁLATA
RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT
A SmoothSkin Pure Fit a nem kívánt szőr tartós csökkentésére szolgál.

7. AZ ÖN ALKALMASSÁGA
TESTTERÜLETEK
A SmoothSkin Pure Fit a testszőrzet és nők esetében az arccsont alatti rész arcszőrzetének 
eltávolítására szolgál. 

BŐRSZÍN
A SmoothSkin Pure Fit világos, közepes és sötét bőrtónusokon használható, 5. bőrtónusig 
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bezárólag. 

A SmoothSkin Pure Fit tartalmaz egy 
bőrszínérzékelőt, amely méri a bőr színét, és 
megakadályozza a használatot, ha a bőr tónusa túl 
sötét.

SZŐRSZÍN
A SmoothSkin Pure Fit természetes fekete vagy 

barna szőrön használható. Előfordulhat, hogy fehér, szürke, szőke vagy vörös hajon nem olyan 
hatékony.

8. A SMOOTHSKIN PURE FIT ALKALMAZÁSA
FIGYELEM: �Tartsa be a kezelési folyamat minden lépését, biztosítva, hogy minden lépést befejez, 

mielőtt továbbhaladna a következőre.   

1 LÉPÉS: KÉSZÍTSE ELŐ A KEZELENDŐ TERÜLETET

Borotválkozással távolítsa el az összes látható szőrt. Ügyeljen arra, hogy ne maradjon szőr a bőr 
felszíne felett, mert ez sérülést okozhat. Ezzel megakadályozza azt is, hogy a törmelék eltakarja a 
készülék elejét.

2 LÉPÉS: TESZT ELVÉGZÉSE
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Minden egyes új testfelület első kezelése előtt AJÁNLJUK, hogy tesztelje bőrét ezen a területen, hogy 
tapasztal-e bármilyen reakciót a SmoothSkin Pure Fit használatakor. A tesztfelületnek körülbelül 3 cm 
x 2 cm nagyságúnak kell lennie (ami megfelel a bőrön egymás mellé felvitt 2 villanásnak). Kövesse a 3. 
lépést a terület kezeléséhez.

Várjon 24 órát a tesztkezelés után, hogy megbizonyosodjon arról, hogy bőre alkalmas-e a kezelésre, 
és nincs-e negatív reakciója a fényenergiára. Ha 24 óra elteltével sincs negatív reakció, kezelheti a 
kezelési teszt környékét.  A „tesztekezelési területet” legalább 1 hétig NEM szabad ismét kezelni.

3 LÉPÉS: KEZELÉS A SMOOTHSKIN PURE FITTEL

A) �Csatlakoztassa a tápegységet egy elektromos aljzatba. A ventilátorok elindulnak, és a 
bőrszínérzékelők kéken világítanak, jelezve, hogy a készülék be van kapcsolva.

Minden új kezelési területen végezzen 
tesztkezelést

Figyelje meg a 
nemkívánatos 

mellékhatásokat

12

24 óra

1
2

3

4
56

7
8

9

10
11
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TELJESÍTMÉNY-ÜZEMMÓD IDŐKORLÁTJA
Ha a készülék „inaktív” marad, azaz 10 percig nem nyomnak meg rajta gombokat, akkor készenléti 
üzemmódba kapcsol, és a bőrérzékelő fényei kikapcsolnak. Ha vissza szeretne térni a KEZELÉSRE 
KÉSZ üzemmódba, nyomja meg a Teljesítmény-üzemmód gombot.

B) Nyomja határozottan a kézi egységet a kezelendő területhez, biztosítva, hogy a Bőrszínérzékelő 
érintkezzen a bőrrel – A SmoothSkin Pure Fit nem működik, ha a bőrérzékelők nem érintkeznek 
teljes mértékben a bőrrel. Miután a bőrérzékelő érvényes bőrtónust észlel, az előre beállított 
kimeneti teljesítmény megjelenik az akkumulátorjelzőn.

HelytelenJelzés 
kikapcsolva

Bőrérzékelés
Jelzés bekapcsolva Jelzés kikapcsolva

Nincs bőrérzékelés

Bőrtónus-érzékelő

Bőrérintkezési Kezelési ablak
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C) Nyomja meg az aktiválás gombot. A készülék villogni kezd, és meleg érzést kell éreznie

D) Vigye a kézi egységet a következő kezelendő területre, és ismételje meg a műveletet. A 
készüléknek a villanások között újra kell töltődnie. 

E) Győződjön meg arról, hogy az egész terület kezelést kap, de NE fedje át a kezelési impulzusokat.

Kezelési 
ablak

Teljes 
lefedettség

Átfedés Kihagyott területek
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KEZELÉS 7 NAP

Mindig várjon 7 napot, mielőtt újra kezelné 
ugyanazt a területet

4 LÉPÉS: : A SMOOTHSKIN PURE FIT KEZELÉSI 
ÜTEMTERVE
Az optimális eredmény érdekében a SmoothSkin Pure 
Fitet 12 héten keresztül minden héten alkalmazni kell, 
hogy minden szőrtüsző kezelésben részesüljön. 
A kezdeti kezelési fázis (12 heti kezelés) után az 
eredmények fenntartása érdekében javasoljuk, hogy a 
SmoothSkin Pure Fitet havonta egyszer vagy szükség 

szerint használja.
5 LÉPÉS: A SMOOTHSKIN PURE FIT KIKAPCSOLÁSA
A kezelés befejezésekor a SmoothSkin Pure Fitet ki kell húzni a tápegységből és az elektromos 
aljzatból.

A SmoothSkin Pure Fit karbantartásáról a 13 szakaszban olvashat.

9. A BŐRSZÍNÉRZÉKELŐ
A bőrtónus-érzékelő leméri a bőr színét, és beállítja a szükséges kimeneti teljesítményt. Ha a bőre túl 
sötét a SmoothSkin Pure Fittel történő kezeléshez, a bőrtónus-érzékelő észleli ezt, és megakadályozza 
a készülék működését. PIROS fények jelennek meg az akkumulátorjelzőn, ha a bőre túl sötét.A 
bőrtónus-érzékelő állapota a kézi egység mindkét oldalán található akkumulátorjelző sávokon 
látható.  Ha a készülék érvényes bőrtónust észlel, az akkumulátorjelző sávjai FEHÉREN világítanak. A 
megvilágított fények száma a pontos bőrszíntől függ.

KEZELÉS
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Kevesebb fény = Sötétebb bőr és alacsonyabb 
teljesítménybeállítás

Több fény  =  világosabb bőr és magasabb 
teljesítménybeállítás

TELJESÍTMÉNY JELZŐ SÁVOK

A BŐR TÚL SÖTÉT
NINCS LEHETSÉGES KEZELÉS

1 PIROS FÉNY VILÁGÍT

NEM ALKALMAS ALKALMAS

SÖTÉT BŐR
LEGALACSONYABB 

TELJESÍTMÉNYBEÁLLÍTÁS

VILÁGOS BŐR 
LEGMAGASABB TELJESÍTMÉNYBEÁLLÍTÁS

10 FÉNY VILÁGÍT
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Megvilágított akkumulátorjelző sávok 
száma

Maximális energia 
(J/cm2)

10 6.00
9 5.78
8 5.56
7 5.33
6 5.11
5 4.89
4 4.67
3 4.44
2 4.22
1 4.00

Az egyes eszközbeállításokhoz szállított fényenergia mennyisége Teljesítmény-üzemmódban (a bőr 
színétől függően) az alábbi táblázatban látható.

Ez a bőrrel történő teljes érintkezés biztosítja a legjobb eredményt, mivel a készülékből kibocsátott 
összes fényenergia eléri a kezelési területet.
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10. A BŐRÉRINTKEZÉSI ÉRZÉKELŐ
A SmoothSkin Pure Fit bőrérintkezési érzékelővel van felszerelve, amely minden villanás előtt ellenőrzi 
a bőrrel történő érintkezést, és megbizonyosodik arról, hogy a készülék biztonságosan használható. 
Ezáltal a készülék megfelel a legszigorúbb biztonsági előírásoknak.

A bőrérintkezési érzékelő biztosítja, hogy a legjobb eredményt érje el készülékével. Az érzékelőnek 
teljes érintkezésben kell lennie a kezelési területtel, hogy a készülék villoghasson.

Ez a bőrrel történő teljes érintkezés azt jelenti, hogy a készülékből kibocsátott összes fényenergia eléri 
a kezelési területet, hogy a legjobb eredményt érje el.

Ha az eszköz nincs teljes érintkezésben a kezelési területtel, a készülék nem fog felvillanni. Próbálja 
meg módosítani a készülék helyzetét a teljes érintkezés elérése érdekében, különösen olyan nehezen 
hozzáférhető területeken, mint a karok és a lábszár.
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KAR KAR

KAR KAR

RÉS

RÉS
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11. A SMOOTHSKIN PURE FIT ÜZEMMÓDJAI

Teljesítmény-üzemmód – 
Nincs jelző 

Gyengéd üzemmód – Jelző Sebesség-üzemmód – Jelző 

A Teljesítmény-üzemmód az eszköz legmagasabb teljesítménybeállítása.  A Teljesítmény-üzemmód a 
legjobb eredményt hozza, mivel a lehető legnagyobb teljesítményt használja az egyedi bőrszínéhez. Ez 
az üzemmód különösen jól működik a makacs területeken, ahol a szőr általában sűrűbb, mint például a 
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hónalj és a bikini vonal. 
A Gyengéd üzemmód akkor használható, ha kényelmetlennek vagy egy kicsit túl fájdalmasnak találja 
a Teljesítmény-üzemmódot. A készülék Gyengéd üzemmódban történő működtetése csökkenti a 
teljesítményt, és kevesebb lesz a megvilágított akkumulátorjelző sávok száma, ha a bőréhez érinti a 
készüléket.
A Sebesség-üzemmód a leggyorsabb és ezért a legalacsonyabb energiát igénylő üzemmód. A 

Aktiváló gomb

Üzemmód 
gomb

Sebesség-üzemmód a legjobb a nagyobb területek kezelésére, ahol a 
szőr kevésbé sűrű (például karok vagy lábak), és ahol gyorsan szeretne 
haladni a kezelési területen. Karbantartási üzemmódként is lehet 
használni, amellyel a szőr visszanövekedését lehet kordában tartani az 
első kezelési ciklust követően.
A Teljesítmény-üzemmód az alapértelmezett beállítás, amikor a készülék 
be van kapcsolva. A három üzemmód között válthat, ha megnyomja az 
Üzemmód gombot a fő Aktiváló gomb alatt.

Ha ezen üzemmódokat használja, bármikor választhat a Simításos vagy a 
Rányomásos módszer között.
A Rányomásos módszert a kisebb területekhez, például a hónaljhoz vagy 
a bikinivonalhoz ajánljuk. Helyezze a kézi egységet a bőrre, majd nyomja 
meg és engedje fel az Aktiválás gombot. Távolítsa el a bőrről, mielőtt 
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gondosan újra elhelyezné a következő kezelési területen.
A Simításos módszer nagyobb területekhez, például a lábakhoz ajánlott. Helyezze a kézi egységet a 
bőrre, tartsa lenyomva az Aktiválás gombot (nyomja le folyamatosan), majd csúsztassa a kézibeszélőt a 
bőrön a villanások között. Próbálja meg egyenletes sebességgel mozgatni a kézi egységet, így teljes 
lefedettséget biztosítva átfedés vagy kihagyott területek nélkül.

12. A PRECÍZIÓS FEJ
A SmoothSkin Pure Fit levehető precíziós fejjel rendelkezik, amely tökéletes kisebb, nehezebben 
kezelhető területekre (például felső ajak, ujjak és lábujjak). Ennek az az előnye, hogy még nagyobb 
rugalmasságot biztosít Önnek az egyes kezelések során. A precíziós fej használata kissé lelassítja 
készülékét, ezért csak szükség esetén javasoljuk a használatát, hogy a lehető leggyorsabb kezelést 
kapjuk.
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Ha a precíziós fej megsérült vagy hiányzik belőle alkatrész (pl. mágnes vagy reflektor), akkor NE 
használja.

Győződjön meg róla, hogy a precíziós fej a megfelelő irányban van felszerelve (a logó van felül)

Ha a precíziós fej kényelmetlenül felforrósodik használat közben, akkor állítsa le a kezelést, amíg le 
nem hűlt.

A precíziós fej felszerelésekor kövesse az összes SZEMBIZTONSÁGI figyelmeztetést (3. rész).

Kövesse a precíziós fej tisztítására vonatkozó utasításokat (13 szakasz)

Fényvisszaverő

Mágnes

Felsőrész
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13. TISZTÍTÁS, KARBANTARTÁS ÉS TÁROLÁS
A kezelés után mindig kapcsolja ki a SmoothSkin Pure Fit készüléket a tápellátás SmoothSkin Pure 
Fitből és az elektromos aljzatból történő kihúzásával.
Használat után meg kell vizsgálni a kézi egységet, a bőrszínérzékelőt és a kezelési ablakot, hogy 
nincsenek-e rajta sérülések, majd száraz, szöszmentes ruhával törölje le.
FIGYELEM: Az üvegszűrő használat közben felmelegedhet. NE érintse meg vagy tisztítsa a szűrőt 
legalább 5 percig használat után, és hagyja, hogy lehűljön. 
SOHA ne használjon vizet vagy más tisztítófolyadékot, mert ezek károsíthatják a készüléket, ami 
potenciális biztonsági veszélyt okozhat.
A SmoothSkin Pure Fit maximális teljesítményének biztosítása érdekében különösen fontos, hogy a 
készülék elülső részét és a fényvisszaverőt piszoktól, szőrtől és egyéb szennyeződéstől mentesen 
tartsa. Ennek a résznek a tisztításához a készülék elülső része enyhén nedves ruhával tisztítható. 
A SmoothSkin Pure Fitet hűvös, száraz helyen tárolja.  Győződjön meg arról, hogy a kézi egység 
kezelési ablaka és bőrszínérzékelője védve van a sérülésektől.
Rendszeresen ellenőrizze a készüléket (beleértve a vezetékeket is) a sérülések látható jeleit keresve. 
Sérülés vagy repedés esetén hagyja abba a készülék használatát.              
A fulladás vagy botlásveszély elkerülése érdekében használaton kívül mindig húzza ki a készüléket a 
konnektorból. 

14. UTAZÁS A SMOOTHSKIN PURE FITTEL
TA SmoothSkin Pure Fit tápegysége univerzális, és az összes gyakran előforduló hálózati tápegységgel 
működik. Ha rendelkezik megfelelő adapterrel a hálózati kábel csatlakozójához, a SmoothSkin Pure Fit 
a szokásos módon fog működni.
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PROBLÉMA MEGOLDÁS

A készülék oldalán található 
akkumulátorsáv-jelzők nem világítanak 
meg, ha a bőrre helyezi a készüléket.

Győződjön meg arról, hogy a tápegység csatlakoztatva van. 
Győződjön meg arról, hogy a készülék KÉSZ üzemmódban 
van (nyomja meg egyszer a Készenlét/Kész gombot). 
Győződjön meg róla, hogy a bőrérzékelők a bőrhöz vannak 
nyomva.Győződjön meg róla, hogy a bőr tónusérzékelője a 
bőrhöz van nyomva.

Miközben a bőréhez nyomja, a készülék 
oldalán található első akkumulátorsáv-
jelző piros, és a SmoothSkin Pure Fit nem 
működik.

A terület, amit kezelni próbál, túl sötét a kezeléshez.A 
SmoothSkin Pure Fit intelligens bőrszínérzékelővel 
rendelkezik, amely automatikusan érzékeli a bőr tónusát, és 
kiválasztja az optimális kezelési beállítást.  
Az intenzív pulzáló fény technológia jellegéből adódóan a 
SmoothSkin Pure Fit nem való mindenkinek, és a készülék 
nem tudja kezelni a nagyon sötét bőrt.

A készülék oldalán lévő akkumulátorsáv-
jelzők ismeretlen mintázatban villognak, 
beleértve egy piros színű LED-es 
jelzőfényt is.

A SmoothSkin Pure Fit bármilyen hibaüzenetet jelenít meg, a 
kézi egység oldalain lévő akkumulátorjelző sávok bármilyen 
világítási kombinációjával.  Ez azt jelzi, hogy hiba van a 
készülékben. Hagyja abba az eszköz használatát, és keresse 
fel a webhelyet.

A SmoothSkin Pure Fit kézi egység, 
a kezelőablak, az áramellátás vagy a 
kábel megsérült, eltört, megrepedt vagy 
hibásnak tűnik.

NE használja.Ha kétségei vannak a SmoothSkin Pure Fit 
biztonságos használatával kapcsolatban, vagy gyanúja merül 
fel, hogy a készülék bármilyen módon sérült, nem szabad 
használni, és további információkért keresse fel a weboldalt.

15. HIBAELHÁRÍTÁS
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16.JÓTÁLLÁS
2 év jótállást adunk a termékre a vásárlás napjától kezdve. A jótállási időn belül ingyen ellenőrizzük az 
anyagok vagy a gyártás hibáit, és saját belátásunk szerint kicseréljük a teljes eszközt.

Ez a jótállás minden országra érvényes, ahol ezt az eszközt a CyDen vagy annak kijelölt forgalmazója 
biztosítja.

Ez a jótállás nem vonatkozik a nem rendeltetésszerű használatból, normális kopásból vagy használatból 
eredő károkra, valamint olyan hibákra, amelyek elhanyagolható mértékben befolyásolják a készülék 
értékét vagy működését. A jótállás érvényét veszti, ha a javításokat illetéktelen személyek végzik, 
és ha nem használnak eredeti SmoothSkin Pure Fit alkatrészeket. A jótállási időn belüli szolgáltatás 
igénybevételéhez keresse fel weboldalunkat:  www.smoothskin.com
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17. CÍMKÉK ÉS SZIMBÓLUMOK

Típus BF alkalmazott alkatrész Ausztrália szabályozási 
megfelelőségi jelzés

II. osztályú készülék Kínai RoHS-környezetvédelmi 
felhasználási időszak

Kövesse a használati 
utasításokat

Figyelem: az eszközből származó optikai 
sugárzás szemkárosodást okozhat

Az Európai Unió WEEE 
hulladékártalmatlanítási 
védjegye

Ukrajnai lóhere megfelelőségi 
jelzés

Európai megfelelőségi jelölés FCC- és EMC-megfelelőség 
Észak-Amerikában

Tartsa szárazon
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FCC-NYILATKOZAT:
MEGJEGYZÉS: A berendezés tesztelését követően megállapították, hogy az megfelel a B. osztályú 
digitális készülékekre vonatkozó határértékeknek, az FCC szabályok 15. részének megfelelően. Ezeket 
a határértékeket úgy tervezték, hogy lakóövezetben történő telepítéskor észszerű védelmet nyújtsanak 
a káros interferenciákkal szemben. Ez a berendezés rádiófrekvenciás energiát generál, használ és 
képes sugározni, továbbá ha nem a használati utasításokkal összhangban telepítik és használják, káros 
interferenciát okozhat a rádiókommunikációban. Nincs azonban garancia arra, hogy interferencia nem 
fordul elő egy adott telepítésnél. Ha a berendezés annak ki- és bekapcsolásával meghatározható káros 
interferenciát okoz a rádió- és televízióadás vételében, a felhasználó számára javasolt, hogy próbálja 
meg egy vagy több alábbi lehetőség alkalmazásával megszüntetni az interferenciát:

•	  Állítsa vagy helyezze át a vevőantennát.

•	 Növelje a berendezés és a vevő közötti távolságot.

•	 Csatlakoztassa a berendezést egy olyan csatlakozóaljzathoz, mely egy másik áramkörhöz tartozik, 
mint amelyhez a vevő van csatlakoztatva.

•	 Kérjen tanácsot a forgalmazótól vagy egy tapasztalt rádió- vagy TV-szerelőtől.
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18. MŰSZAKI ADATOK
A SmoothSkin Pure Fit egy szűrt, széles sávú intenzív fényimpulzusos rendszer, a következő műszaki 
specifikációkkal:
• Ismétlődési gyakoriság: 	� Manuálisan pulzál minden 0,45 és 1 másodperc között (a kezelési 

beállítástól függően), Folyamatos üzemelés
• Impulzus hossza	  Szabad kisüléses félértékszélesség = 2,0 ms
• Max. optikai teljesítmény 	 3 - 6J/cm2
• Hullámhossz 	 510 – 1100nm
• Tápkábel teljesítménye:	 100–240V~, 50/60Hz,1.7-0.91A
• Működési hőmérséklet: 	 5 °C és 40 °C között
• Működési páratartalom:: 	 Legfeljebb 93%os relatív páratartalom, kondenzáció nélkül
• Működési nyomás: 	 700hPa - 1060hPa
• Kezelési terület (foltméret): 	 3 cm2 (30mm x 10mm) 
A közvetlenül a kezelési ablak körüli terület minősül Alkalmazott alkatrész besorolásúnak, és elérheti a 
60 °C-os maximális hőmérsékletet. Győződjön meg arról, hogy a SmoothSkin Pure Fit alkalmazást a 8. 
szakaszban leírtak szerint végzi.
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SZÁLLÍTÁSI FELTÉTELEK:
• Hőmérséklet:	 -25 °C és +70 °C között
• Páratartalom:	 Legfeljebb 93%os relatív páratartalom, kondenzáció nélkül
• Nyomások: 	 500hPa - 1060hPa 
Ha a készüléket a megadott működési tartományon kívüli hőmérsékleten tárolták, akkor használat előtt 
hagyjon legalább 30 percet a készülék akklimatizálódására.
A SmoothSkin Pure Fit korlátlan villanással rendelkezik, és egyetlen felhasználó számára készült.
A minimális várható élettartam 10 év, ha az ajánlott kezelési rendet követjük.
A CE-jelölés igazolja, hogy ez a készülék megfelel a következő EU-irányelveknek:
• 2014/35/EU alacsony feszültségű berendezésekről irányelv
• 2014/30/EU elektromágneses összeférhetőségről szóló irányelv
• 2009/125/EK energiával kapcsolatos termékekre vonatkozó irányelv
EMC 
Az SmoothSkin Pure Fit megfelel a háztartási és orvosi eszközökre vonatkozó legújabb EMC-
szabványoknak és módosításoknak. Ezek a következők: EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN 61000-
3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN/IEC 60601-1-2:2014 (4.0 kiadás), FCC CRF 47 15B rész, 15.107 és 15.109, 
IECS-003 6.0 változat.
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Biztonság 
A SmoothSkin Pure Fit megfelel a háztartási és orvosi eszközökre vonatkozó legújabb biztonsági 
előírásoknak és módosításoknak.  
Ezek a következők: IEC 60335-1:2010, IEC 60335-2-23:2003,  IEC 60601-11:2015, IEC 60601-1:2005, IEC 
60601-2-57:2011, IEC 60601-1-6:2010, IEC 62366-1:2015, IEC 62304:2006, C22.2 No 60601-1:2008 and 
2014, ANSI/AAMI ES 60601-1:2015 + AMS
További részletekért forduljon a CyDen Ltd-hez

ÁRTALMATLANÍTÁS (életciklus vége)

Az egészségre és a környezetre gyakorolt veszély minimalizálása és az anyagok újrafeldolgozásának 
biztosítása érdekében ezt a terméket az elektromos és elektronikus berendezések hulladékának külön 
gyűjtőhelyén kell elhelyezni. A terméken feltüntetett WEEE-szimbólum erre emlékezteti a felhasználót.
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Bun venit în lumea SMOOTHSKIN PURE FIT
Felicitări! Ați accesat o lume de o frumusețe, delicatețe și confort fără egal. Intrați într-o 
conversație pe www.smoothskin.com, unde puteți beneficia de consultanță din partea 
experților și asistență pe toată durata tratamentului.
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1. SISTEMUL SMOOTHSKIN PURE FIT
CONȚINUTUL PACHETULUI
În pachetul sistemului SmoothSkin Pure Fit, veți găsi următoarele:
•	 Dispozitivul manual și unitatea de bază
•	 Cablul de alimentare
•	 Capul de precizie
•	 Manualul de utilizare

Senzor 
pentru 
tonul pielii

Buton de 
activare

Butonul mod

Bare de putere
Unitate de 
bază

Cablu de 
alimentare

Fereastră de 
tratament

Cap de 
precizie
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Sistemul SmoothSkin Pure Fit este conceput să ajute la întreruperea ciclului creșterii firului de păr.  
Energia luminii este transferată prin suprafața pielii și este absorbită de melanina prezentă în firul 
de păr.  Energia luminii absorbite este convertită în energie termică (sub suprafața pielii), iar această 
energie dezactivează foliculul de păr. Firele de păr tratate cad în mod natural în decurs de câteva 
zile până la 1-2 săptămâni. Creșterea părului este ciclică și are 3 faze distincte și consecutive.  
Tratamentul IPL este eficient numai atunci când firele de păr sunt într-o anumită fază (Anagen - faza 
de creștere). Nu toate firele de păr sunt în aceeași fază în același timp.  Acesta este motivul pentru 
care trebuie să urmați schema recomandată de 12 tratamente săptămânale.

2. CUM FUNCȚIONEAZĂ SISTEMUL SMOOTHSKIN 

RADEȚI TRATAȚI CU IPL PREVINE REAPARIȚIA FIRELOR DE PĂR
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LA CE SĂ VĂ AȘTEPTAȚI
Imediat după tratament, nu există în mod normal efecte secundare semnificative (consultați secțiunea 4 
pentru mai multe informații despre reacțiile adverse).
În primele câteva săptămâni după tratamentele inițiale, veți observa în continuare creșterea unor fire de 
păr.  Este probabil să fie firele de păr care au fost omise în timpul tratamentului, adică firele care erau 
latente și care nu erau în faza de creștere (Anagen), atunci când IPL este cel mai eficient.
În aproximativ 6 săptămâni după tratamentul de 12 săptămâni, ar trebui să observați o reducere a 
creșterii părului.  Cu toate acestea, este posibil ca mai multe fire de păr să nu fi fost încă tratate în faza 
lor de creștere.  Este important să continuați tratamentele săptămânale.
După schema de 12 săptămâni, ar trebui să observați o reducere semnificativă a firelor de păr din zona 
tratată.  Orice fir de păr rămas va fi mai fin și mai deschis la culoare.  Tratamentele lunare continuate sau 
în funcție de necesități vor menține reducerea părului nedorit.

3.INFORMAȚII IMPORTANTE PRIVIND SIGURANȚA
CONTRAINDICAȚII

NU utilizați SmoothSkin Pure Fit dacă aveți piele foarte închisă. Senzorul pentru tonul pielii localizat în 
apropierea ferestrei de ieșire a dispozitivului va determina tonul pielii dvs. Dacă senzorul pentru tonul 
pielii determină că pielea dvs. este prea închisă la culoare pentru o utilizare sigură, operarea sistemului 
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SmoothSkin Pure Fit va fi împiedicată. 
NU utilizați SmoothSkin Pure Fit dacă pielea a fost bronzată artificial sau natural sau dacă este 
arsă în urma supraexpunerii la soare.  Este posibil ca pielea să fie foarte sensibilă în urma 
expunerii la soare și predispusă în mod deosebit la arsuri, formarea de vezicule, decolorare 
sau cicatrizare în cazul utilizării sistemului SmoothSkin Pure Fit. Așteptați 1 săptămână până 
când arsurile provocate de soare sau bronzul dispare, înainte de a utiliza SmoothSkin Pure Fit.
NU expuneți zonele tratate la soare. Așteptați cel puțin 7 zile după tratament înainte de a 
expune pielea tratată la lumina directă a soarelui. Este posibil ca pielea să fie foarte sensibilă 
în urma tratamentului cu SmoothSkin Pure Fit și predispusă în mod deosebit la arsuri solare.  
Aplicați loțiune de protecție solară (FPS 15 sau mai mare) pe suprafața tratată sau acoperiți 
suprafața tratată cu articole de îmbrăcăminte adecvate.
NU utilizați sistemul SmoothSkin Pure Fit direct pe mameloane, organele genitale sau în jurul 
anusului. Aceste zone au o culoare mai închisă a pielii și/sau o densitate mai mare a părului. 
Utilizarea dispozitivului în aceste zone poate provoca disconfort/durere sau leziuni (arsuri, 
decolorare sau cicatrici) la nivelul pielii.
NU utilizați sistemul SmoothSkin Pure Fit dacă aveți antecedente de cancer de piele sau 
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leziuni precanceroase (de exemplu nevi sau un număr mare de alunițe)
NU utilizați sistemul pe vezicule și cicatrici.
NU utilizați SmoothSkin Pure Fit dacă sunteți însărcinată, alăptați, întrucât acest dispozitiv nu a fost 
testat în cazul acestor situații. NU utilizați SmoothSkin Pure Fit pe punctele maro închis sau negre 
cum ar fi semnele din naștere, alunițele sau negii din zona pe care doriți să o tratați. Utilizarea 
sistemului SmoothSkin Pure Fit vă poate leza pielea sau poate înrăutăți starea existentă. Puteți 
avea efecte secundare cum ar fi arsuri, formarea de vezicule și modificări ale culorii pielii sau 
cicatrizare.
NU utilizați SmoothSkin Pure Fit dacă aveți o afecțiune a pielii în zona tratamentului, inclusiv 
psoriazis, vitiligo, eczeme, acnee, herpes simplex sau infecții active sau răni.
NU utilizați SmoothSkin Pure Fit dacă aveți sub 18 ani întrucât acest dispozitiv nu a fost testat în 
cazul acestor persoane.
AVERTISMENTE

SIGURANȚA OCHILOR
SmoothSkin Pure Fit emite fascicule de lumină intens pulsată. Expunerea directă este potențial 
dăunătoare pentru ochi. Asigurați-vă că urmați măsurile de siguranță de mai jos. 
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AVERTISMENT: Este posibil să intervină leziuni oculare (care pot duce la pierderea vederii) sau 
leziuni ale pielii dacă instrucțiunile nu sunt respectate. Citiți și respectați instrucțiunile
Dispozitivul manual poate fi activat (emite impulsuri) dacă senzorul pentru tonul pielii (de lângă 
fereastra de tratament) detectează o valoare validă pentru tonul pielii și este în contact integral cu 
zona de tratament. Totuși: NU priviți direct în fereastra de tratament a dispozitivului manual atunci 
când sistemul este alimentat cu energie electrică și este pornit
NU încercați să activați (emiteți impulsuri) sistemul îndreptat spre ochi
NU tratați zonele din jurul ochilor (sprâncene sau gene). Utilizarea necorespunzătoare poate 
provoca leziuni oculare, protejați ochii împotriva expunerii. NU utilizați aparatul peste pleoape 
sau în apropierea ochilor Încercați să activați (emiteți impulsuri) sistemul NUMAI atunci când 
dispozitivul manual este în contact corespunzător cu zona pe care doriți să o tratați. VĂ 
RECOMANDĂM să nu priviți direct spre dispozitivul manual atunci când se tratează pielea.  
PRECAUȚII ELECTRICE ȘI REFERITOARE LA SIGURANȚĂ
NU utilizați sistemul dacă ați suferit un tratament de dermabraziune în zona pe care doriți să 
o tratați. Așteptați 30 de zile după procedura de dermabraziune înainte de tratamentul cu 
SmoothSkin Pure Fit.
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Tratarea pielii bronzate cu lumină intens pulsată (IPL) poate duce la hiperpigmentarea (închiderea 
tonului) sau hipopigmentarea (deschiderea tonului) 
permanentă a pielii tratate.
NU utilizați sistemul în zonele în care aveți tatuaje sau un 
make-up permanent.
NU utilizați sistemul dacă știți că aveți o sensibilitate 
la lumina soarelui (fotosensibilitate) sau dacă luați 
medicamente care vă fac pielea mai sensibilă și 
provoacă fotosensibilitate, de exemplu Retin A, Accutane 
și/sau alți retinoizi topici.  Consultați întotdeauna prospectul care însoțește produsul 
medicinal pentru a vedea dacă fotosensibilitatea este enumerată printre efectele 
secundare. Utilizarea sistemului SmoothSkin Pure Fit pe pielea fotosensibilă poate 
determina apariția leziunilor la nivelul pielii, cum ar fi umflături sau vezicule. Solicitați asistență 
medicală înainte de a folosi aparatul, întrucât utilizarea poate leza pielea.
Acest aparat nu este destinat tratării afecțiunilor medicale. Trebuie solicitată asistență medicală 
pentru a examina, de exemplu, alunițele, erupțiile cutanate, mâncărimile pielii, ciupercile sau 
infecțiile de la nivelul pielii, umflăturile pielii sau papiloamele.

Filtru din sticlă
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Sistemul SmoothSkin Pure Fit nu trebuie utilizat peste agenți de umplere sau botox.
SmoothSkin Pure Fit nu trebuie lăsat la îndemâna copiilor cu vârsta mai mică de 18 ani. Copiii 
nu trebuie să utilizeze, să se joace, să întrețină sau să curețe dispozitivului. Există o serie de 
potențiale riscuri – expunerea la o sursă de lumină care provoacă arsuri sau leziuni oculare, 
electrocutare, strangulare cu cablurile.
SmoothSkin Pure Fit nu trebuie lăsat la îndemâna animalelor și dăunătorilor care pot deteriora 
dispozitivul. Printre potențialele riscuri se numără funcționarea redusă sau electrocutarea.
SmoothSkin Pure Fit nu este conceput pentru a fi utilizat de persoane cu capacități fizice, 
senzoriale sau mentale reduse. Reprezintă o excepție situația în care aceste persoane sunt 
supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea corespunzătoare și în siguranță de către o 
persoană responsabilă pentru siguranța lor.
Filtrul din sticlă al sistemului SmoothSkin Pure Fit este o componentă esențială care se va încălzi 
în timpul utilizării. NU ATINGEȚI filtrul în timpul sau imediat după utilizare. Verificați cu regularitate 
filtrul cu privire la urme de deteriorare. NU utilizați SmoothSkin Pure Fit dacă filtrul este fisurat sau 
lipsește.
Asigurați-vă că fereastra de tratament a sistemului SmoothSkin Pure Fit este curată și nu prezintă 
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reziduuri. Reziduurile prezente pe sau în jurul ferestrei de tratament în timpul funcționării pot duce 
la modificări temporare ale pielii, cum ar fi înroșirea sau umflarea acesteia.
AVERTISMENT: Poate avea loc lezarea pielii după aplicarea îndelungată sau repetată într-un 
singur loc. Evitați utilizarea excesivă care include treceri excesive, suprapunerea impulsurilor și/
sau frecvența de utilizare mărită
AVERTISMENT: Nu anulați mecanismele de siguranță inerente dispozitivului
NU depășiți intervalul de utilizare specificat în regimul de tratament
MĂSURI DE PRECAUȚIE

Îndepărtarea părului cu laser sau surse de lumină intens pulsată poate determina o creștere 
mai mare a părului în cazul anumitor persoane. Conform datelor disponibile momentan, grupele 
cu cel mai ridicat risc de a prezenta această reacție sunt alcătuite din femeile cu rădăcini 
mediteraneene, din Orientul Mijlociu și Asia de Sud tratate pe față și gât.
NU utilizați SmoothSkin Pure Fit în zone în care vă doriți ca părul să vă crească din nou.
NU utilizați dispozitivul SmoothSkin Pure Fit pe fața, bărbia sau gâtul bărbaților. Părul din zona 
bărbii bărbaților este prea dens, iar utilizarea dispozitivului SmoothSkin Pure Fit în aceste zone 
poate duce la lezarea pielii.
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Nu este recomandată utilizarea dispozitivului SmoothSkin Pure Fit pe părul roșu, gri, alb sau 
blond. SmoothSkin Pure Fit nu este eficient în cazul acestor culori de păr.

4. POTENȚIALE RISCURI, EFECTE SECUNDARE ȘI 
REACȚII ALE PIELII
Utilizarea sistemului SmoothSkin Pure Fit poate determina apariția unor efecte secundare. Tabelul de mai jos 
prezintă reacțiile cunoscute care pot apărea la nivelul pielii în urma tratamentului cu SmoothSkin Pure Fit.

EFECT SECUNDAR EVALUAREA ȘI REACȚIA ADECVATĂ 

Durere/disconfort moderat în zona supusă tratamentului Această reacție este preconizată și normală în cazul 
tuturor tratamentelor cu IPL.  Puteți continua utilizarea 
dispozitivului conform instrucțiunilor, iar durerea 
trebuie să scadă pe parcursul utilizării.

O senzație de căldură sau furnicături în timpul 
tratamentului care dispare, de obicei, după câteva 
secunde până la un minut și scade pe parcursul utilizării.

Această reacție este preconizată și normală în cazul 
tuturor tratamentelor cu IPL.  Puteți continua să utilizați 
dispozitivul conform instrucțiunilor.

Mâncărime în zona de tratament Acest lucru este destul de des întâlnit în cazul 
tratamentelor cu IPL și ar trebui să se diminueze după 
o scurtă perioadă de timp.  Puteți continua să utilizați 
dispozitivul conform instrucțiunilor. Nu vă scărpinați în 
zona respectivă.
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ÎN CAZURI FOARTE RARE EVALUAREA ȘI REACȚIA ADECVATĂ 

Umflături și roșeață care nu dispar în termen de două 
până la trei zile.

Opriți imediat utilizarea dispozitivului și consultați 
medicul înainte de a relua utilizarea.

Modificări temporare ale culorii pielii (deschiderea sau 
închiderea culorii).

În cazul în care se modifică culoarea pielii, opriți imediat 
utilizarea dispozitivului și consultați medicul. 

Apariția de vezicule, cicatrici sau arsuri la nivelul pielii. Opriți imediat utilizarea dispozitivului și consultați 
medicul înainte de a relua utilizarea.  Aplicați o 
compresă rece în zona respectivă.  Tratați zona 
respectivă cu antiseptice sau cremă pentru arsuri.

SIDE EFFECT HOW TO ASSESS & REACT

Înroșirea pielii în timpul sau după tratament, care dispare 
în decurs de câteva minute.

Această reacție este preconizată și normală în cazul 
tuturor tratamentelor cu IPL.  Puteți continua să utilizați 
dispozitivul conform instrucțiunilor după ce roșeața 
dispare.

Înroșirea pielii care nu dispare în câteva minute și 
durează 24-48 de ore.

Opriți imediat utilizarea dispozitivului și consultați 
medicul înainte de a relua utilizarea.

Durere sau disconfort intens în timpul tratamentului sau 
care persistă după tratament.

Opriți imediat utilizarea dispozitivului și consultați 
medicul înainte de a relua utilizarea.
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În cadrul unui studiu clinic cu 50 de subiecți, fiecare subiect a primit 12 tratamente săptămânale. 
Efectele înregistrate au fost:
•	 Mâncărime – 3 subiecți au experimentat o mâncărime moderată după tratament.
•	 Roșeață ușoară – Acest efect a fost raportat de 2 subiecți.
•	 Ușoară senzație de usturime – 5 subiecți au raportat un disconfort moderat în urma tratamentului
•	 Păr crescut sub piele – 1 subiect a raportat creșterea sub piele a unor firelor de păr în urma 

tratamentului.
•	 Înroșirea foliculului – 1 subiect a raportat apariția punctelor roșii la locul tratamentului.
În toate cazurile, pielea supusă tratamentului și-a revenit la normal în decurs de 7 zile.

5.BENEFICIILE UTILIZĂRII SISTEMULUI SMOOTHSKIN 
PURE FIT
SmoothSkin Pure Fit este indicat pentru reducerea permanentă a părului nedorit.

Pentru evaluarea siguranței și eficacității sistemului SmoothSkin Pure Fit a fost efectuat un studiu clinic. 
Principalele caracteristici ale studiului clinic au fost:

Toate tratamentele au fost efectuate de operatori fără instruire medicală într-un singur loc utilizând 
dispozitive identice cu dispozitivul SmoothSkin Pure Fit furnizat în acest pachet;

Toți subiecții au fost rugați să completeze chestionare referitoare la starea generală de sănătate, 
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iar cei care nu s-au calificat pentru tratament, de exemplu cei care au avut una sau mai multe din 
contraindicațiile enumerate în Secțiunea 3 a acestui Manual de utilizare au fost excluși. În plus, toți 
subiecții au fost rugați să își exprime consimțământul informat, conform cerințelor internaționale 
referitoare la studiile clinice;

În total, 53 de subiecți de sex feminin cu vârste cuprinse între 19 și 45 de ani au început studiul;

Trei dintre subiecți au părăsit studiul în timpul perioadei de tratament din motive personale. Niciunul 
dintre subiecți nu a părăsit studiul din cauza problemelor asociate utilizării dispozitivului SmoothSkin 
Pure Fit;

Fiecare subiect a primit 12 tratamente săptămânale în locurile alese de pe corp. Un tratament obișnuit 
a constat în raderea părului din locul respectiv, apoi aplicarea dispozitivului SmoothSkin Pure Fit, 
respectând același proces prezentat în Secțiunea 8, Pasul 3 din acest manual de utilizare;

A fost utilizată metoda numărării firelor de păr pentru a măsura modificarea cantității de fire de păr 
la 6 luni după ultimul tratament și la 12 luni după ultimul tratament. Firele de păr din zonele în care 
s-a efectuat tratamentul au fost numărate prin intermediul fotografiilor la înaltă rezoluție, iar diferența 
numărului de fire a fost calculată ca modificare exprimată în procente;

Atunci când au utilizat dispozitivul conform instrucțiunilor, participanții la studiul clinic au prezentat în 
medie cu 44% mai puțin păr după 6 luni de la ultimul tratament și cu 36% mai puțin păr la 12 luni după 
ultimul tratament, comparativ cu cantitatea de păr măsurată înainte de tratament (consultați tabelul de 
mai jos). Rezultatele efective au variat de la o persoană la alta;
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SMOOTHSKIN PURE

Numărul de subiecți la 6 luni după tratament 50

Reducerea părului la 6 luni după tratament 43.9%

Numărul de subiecți la 12 luni după tratament 33

Reducerea părului la 12 luni după tratament 36.0%

Tratamentul a fost reușit la % dintre subiecți (>30% reducere a părului) pe 
toate zonele corpului la 12 luni după tratament. Succesul este definit ca o 
reducere a părului mai mare de 30% în toate locurile de tratament, la 12 luni.

66.7%

Incidența efectelor secundare în timpul studiului clinic a fost minimă (conform celor evidențiate în 
Secțiunea 4 de mai sus) și majoritatea subiecților (48 din 50) ar recomanda prietenilor dispozitivul 
SmoothSkin Pure Fit.

6.CARE ESTE DOMENIUL DE UTILIZARE AL 
SISTEMULUI SMOOTHSKIN PURE FIT
DOMENIUL DE UTILIZARE
Sistemul SmoothSkin Pure Fit este conceput pentru reducerea permanentă a părului nedorit.
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SmoothSkin Pure Fit este conceput pentru a fi utilizat 
pe tonurile de piele deschise, medii și închise, până 
la inclusiv tonul numărul 5. SmoothSkin Pure Fit are 
integrat un senzor pentru tonul pielii care măsoară 
culoarea pielii dvs. și va împiedica utilizarea în cazul 
în care tonul pielii este prea închis.

CULOAREA PĂRULUI
SmoothSkin Pure Fit este conceput pentru a fi 
utilizat în cazul părului negru sau castaniu natural. 

7. COMPATIBILITATEA DVS.
ZONELE CORPULUI
SmoothSkin Pure Fit este adecvat pentru a fi utilizat pe părul corporal și părul facial al femeilor, 
sub linia pomeților. 

CULOAREA PIELII
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Este posibil ca acesta să nu fie la fel de eficient în cazul părului alb, gri, blond sau roșu.

8. CUM SE UTILIZEAZĂ SISTEMUL SMOOTHSKIN 
PURE FIT
AVERTISMENT: Respectați fiecare pas din procesul de tratament și asigurați-vă că finalizați toate 
aspectele fiecărui pas înainte de a trece la următorul.   

PASUL 1: PREGĂTIȚI ZONA CARE URMEAZĂ SĂ FIE TRATATĂ

Îndepărtați toate firele de păr vizibile prin epilare cu lama de ras. Asigurați-vă că nu există fire de păr 
rămase la suprafața pielii întrucât acest lucru poate cauza leziuni. Acest lucru previne, de asemenea, 
acumularea reziduurilor în partea frontală a dispozitivului.

PASUL 2: EFECTUAȚI UN TEST EPIDERMIC
Înainte de aplicarea primului tratament pe o nouă zonă a corpului, vă RECOMANDĂM să testați pielea 
din zona respectivă pentru a vedea dacă apar reacții la dispozitivul SmoothSkin Pure Fit. Zona de 
efectuare a testului epidermic trebuie să aibă o dimensiune de aproximativ 3 cm x 2 cm (echivalentul a 
2 impulsuri aplicate pe piele unul lângă altul). Treceți la Pasul 3 pentru a trata zona.

Așteptați 24 de ore după testul epidermic pentru a vă asigura că pielea este adecvată pentru 
tratament și că nu există reacții adverse la energia luminii. Dacă nu există nicio reacție după 24 de 
ore, puteți trata zona din jurul locului unde s-a efectuat testul epidermic.  „Zona testată epidermic” NU 
trebuie tratată din nou timp de cel puțin o săptămână.
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PASUL 3: TRATAȚI CU SMOOTHSKIN PURE FIT

A) �Conectați sursa de alimentare la o priză electrică. Ventilatoarele vor porni și senzorii pentru tonul 
pielii se vor aprinde albastru, indicând faptul că dispozitivul este pornit

EXPIRARE MOD POWER

Când unitatea este lăsată „inactivă”, adică nu sunt apăsate butoane timp de 10 minute, atunci 
aceasta va reveni la modul STANDBY (În așteptare) și luminile STS se vor stinge. Pentru a reveni 
la modul READY (Gata de utilizare) pentru tratament, apăsați butonul Power Mode.

Efectuați întotdeauna un test epidermic pe 
fiecare zonă de tratament nouă

Observați 
efectele adverse

12

24 de ore

1
2

3

4
56

7
8

9

10
11
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B) Apăsați ferm dispozitivul manual pe zona de tratament, asigurându-vă că senzorul pentru tonul 
pielii este în contact cu pielea - SmoothSkin Pure Fit nu va funcționa dacă senzorii de piele nu sunt 
în contact complet cu pielea. Odată ce senzorul de piele măsoară un ton valid, puterea de ieșire 
prestabilită este afișată pe barele de putere.

C) Apăsați pe butonul de activare. Dispozitivul va clipi și veți simți o senzație de căldură.

D) �D) Mutați dispozitivul manual pe următoarea zonă de tratament și repetați. Dispozitivul trebuie să 
se reîncarce între impulsuri. 

E) � Asigurați-vă că ÎNTREAGA ZONĂ primește tratament, dar NU suprapuneți impulsurile de tratament.

IncorectCorect

S-a detectat 
pielea

Indicator activat Indicator oprit
Nu s-a detectat 

pielea

Senzor pentru tonul pieli

Senzor pentru 
contactul cu pielea

Fereastră de tratament
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PASUL 4: SCHEMA DE TRATAMENT SMOOTHSKIN PURE FIT
Pentru rezultate optime, SmoothSkin Pure Fit trebuie utilizat în fiecare săptămână timp de 12 
săptămâni pentru a se asigura că toți foliculii de păr sunt tratați. După faza inițială de tratament (12 
tratamente săptămânale), pentru a menține rezultatele, vă recomandăm să utilizați SmoothSkin Pure 
Fit o dată pe lună sau după cum este necesar.

Fereastră de 
tratament

Acoperire 
completă

Suprapunere Zone omise



60

TRATAȚI 7 ZILE

Așteptați întotdeauna 7 zile înainte de a 
trata din nou aceeași zonă

PASUL 5: OPRIȚI SMOOTHSKIN PURE FIT
După terminarea tratamentului, SmoothSkin Pure Fit 
trebuie deconectat de la sursa de alimentare și de la 
priza electrică.

Consultați secțiunea 13 pentru detalii despre modul optim de întreținere a dispozitivului SmoothSkin 
Pure Fit.

9. SENZORUL PENTRU TONUL PIELII
Senzorul pentru tonul pielii măsoară culoarea pielii și stabilește nivelul corect de putere necesară. Dacă 
pielea dvs. este prea întunecată pentru tratamentul cu SmoothSkin Pure Fit, senzorul pentru tonul pielii 
va detecta acest lucru și va împiedica funcționarea aparatului. Dacă pielea dvs. este prea întunecată vor 
fi afișate lumini de culoare ROȘIE în bara de alimentare.

Starea senzorului pentru tonul pielii poate fi observată pe barele de putere situate pe ambele părți ale 
dispozitivul manual.  Dacă este detectat un ton valid al pielii, barele de putere vor lumina ALB. Numărul 
de lumini aprinse va depinde de tonul exact al pielii.

TRATAȚI
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Mai puține lumini =  piele mai întunecată și setare de putere

Mai multe lumini = piele mai deschisă și setare de putere mai mare

BARE DE PUTERE

PIELE PREA ÎNCHISĂ
NU ESTE POSIBIL NICIUN TRATAMENT

1 LUMINĂ ROȘIE APRINSĂ

PIELE ÎNCHISĂ
CEA MAI MICĂ SETARE DE PUTERE

1 LUMINĂ APRINSĂ

PIELE DESCHISĂ 
CEA MAI MARE SETARE DE PUTERE

10 LUMINI APRINSE

NU ESTE 
ADECVAT ADECVAT
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Numărul de lumini aprinse pe bara de 
putere

Energie maximă 
(J/cm2)

10 6.00
9 5.78
8 5.56
7 5.33
6 5.11
5 4.89
4 4.67
3 4.44
2 4.22
1 4.00

Cantitățile de energie luminoasă livrată pentru fiecare dintre setările dispozitivului în modul Power (în 
funcție de culoarea pielii) sunt prezentate în tabelul de mai jos.

Contactul complet cu pielea asigură obținerea celor mai bune rezultate, întrucât toată energia de lumină 
emisă de dispozitiv ajunge în zona de tratament.
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10. SENZORUL PENTRU CONTACTUL CU PIELEA
SmoothSkin Pure Fit este prevăzut cu un senzor pentru contactul cu pielea care verifică existența 
contactului cu pielea înainte de fiecare impuls, asigurându-se că operarea dispozitivului are loc în 
siguranță! Acest lucru face ca dispozitivul să respecte cele mai stricte reglementări referitoare la 
siguranță.

Senzorul pentru contactul cu pielea asigură, de asemenea, obținerea unor rezultate optime de la 
dispozitivul dvs. Senzorul trebuie să fie în contact integral cu zona de tratament pentru ca dispozitivul să 
emită impulsuri.

Acest contact integral cu pielea presupune ca toată energia luminii emisă de dispozitiv să ajungă în 
zona de tratament pentru a se obține rezultate optime.

Dacă dispozitivul nu este în contact integral cu zona de tratament, nu va emite impulsuri. Încercați să 
ajustați poziția dispozitivului pentru a asigura contactul integral, în special în zone mai incomode, cum ar 
fi brațele și gambele.

.
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BRAȚ BRAȚ

BRAȚ BRAȚ

SPAȚIU

SPAȚIU



65

11.MODURILE SISTEMULUI SMOOTHSKIN PURE FIT
Puteți trata corpul folosind oricare dintre cele trei moduri de tratament SmoothSkin Pure Fit:

Mod Power - Fără indicator Mod Delicat - Indicator Mod Viteză - Indicator 

Modul Power este cea mai mare setare de putere a dispozitivului.  Acest mod va oferi cele mai bune rezultate, 
deoarece folosește puterea maximă posibilă pentru tonul unic al pielii dvs. Acest mod funcționează foarte bine în 
zonele dificile, unde părul tinde să fie mai dens, cum ar fi axilele și zona inghinală. 



66

Modul Delicat poate fi utilizat dacă modul Power vi se pare incomod sau puțin prea dureros. Funcționarea 
dispozitivului în modul Delicat va reduce puterea de ieșire și veți observa mai puține indicatoare aprinse pe bara de 
putere atunci când dispozitivul este aplicat pe piele.
Modul Viteză este cel mai rapid mod și, prin urmare, cea mai mică setare de putere. Modul Viteză este optim pentru 
tratarea zonelor mai mari, unde părul este mai puțin dens (cum ar fi brațele sau picioarele) și unde doriți să deplasați 
dispozitivul rapid de-a lungul zonei de tratament. Poate fi utilizat și ca mod de întreținere, pentru a preveni reapariția 
părului după regimul inițial de tratament. 

Buton de 
activare

Buton de 
mod

Modul Power este setarea implicită atunci când dispozitivul este pornit. Puteți 
comuta între cele trei moduri apăsând butonul Mode de sub butonul principal de 
activare.
Când vă aflați în oricare dintre aceste moduri, puteți alege, de asemenea, să utilizați 
metoda Glisare sau metoda Tamponare.
Metoda de tamponare este recomandată pentru zone mici, cum ar fi axilele și 
zona inghinală. Așezați dispozitivul manual pe piele, apăsați și eliberați butonul de 
activare. Îndepărtați de pe piele înainte de a aplica din nou cu atenție în următoarea 
zonă de tratament.
Metoda de glisare este recomandată pentru zone mai mari, cum ar fi picioarele. 
Așezați dispozitivul manual pe piele, apăsați lung butonul de activare (apăsați 
continuu), apoi glisați dispozitivul manual de-a lungul pielii între impulsuri. Încercați 
să deplasați dispozitivul manual la o viteză constantă care să ofere o acoperire 
completă fără suprapunere sau zone omise.
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12. CAPUL DE PRECIZIE
SmoothSkin Pure Fit include un cap de precizie detașabil, care este perfect pentru zonele mai mici și 
dificile (cum ar fi buza superioară, degetele și degetele de la picioare). Aceasta are avantajul de a vă 
oferi și mai multă flexibilitate în timpul fiecărui tratament.

Utilizarea capului de precizie va încetini puțin dispozitivul, așa că vă recomandăm să îl utilizați numai 
atunci când este necesar, pentru a vă asigura că veți obține cel mai rapid tratament posibil.

Capul de precizie se atașează pur și simplu pe partea din față a dispozitivului printr-un magnet intern 
în interiorul părții frontale a dispozitivului principal. Acest magnet ține capul în poziție în timp ce tratați 
zona. Pur și simplu detașați sau atașați în funcție de zona pe care o tratați.
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NU utilizați în cazul în care capul de precizie este deteriorat sau are piese lipsă (de exemplu, magnetul 
sau reflectorul).

Capul de precizie trebuie montat cu orientarea corectă (sigla în partea de sus)

În cazul în care capul de precizie se încălzește incomod în timpul utilizării, opriți tratamentul până când 
se răcește.

Respectați toate avertismentele privind SIGURANȚA OCHILOR (secțiunea 3) atunci când capul de 
precizie este montat.

Urmați instrucțiunile de curățare (secțiunea 13) pentru capul de precizie

Cap

Magnet

Reflector
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13. CURĂȚAREA, ÎNTREȚINEREA, DEPOZITAREA
După tratament, opriți întotdeauna SmoothSkin Pure Fit, deconectând sursa de alimentare de la SmoothSkin Pure Fit și 
priza electrică.
După utilizare, verificați dispozitivul manual, senzorul pentru tonul pielii și fereastra de tratament cu privire la urme de 
deteriorare și ștergeți aceste componente cu o lavetă uscată, care nu lasă scame.
AVERTISMENT: Filtrul de sticlă se poate încinge în timpul utilizării. NU atingeți și nu curățați filtrul timp de cel puțin 5 
minute după utilizare pentru a-i permite să se răcească. 
Nu utilizați NICIODATĂ apă sau alte lichide de curățare întrucât acestea pot deteriora dispozitivul, generând pericole 
potențiale în ceea ce privește siguranța.
Pentru a asigura performanța maximă a dispozitivului SmoothSkin Pure Fit, este deosebit de important să curățați 
partea frontală a dispozitivului și reflectorul de murdărie, păr sau alte resturi. 
Pentru a ajuta la curățarea acestei piese, partea din față a dispozitivului poate fi curățată cu o cârpă ușor umedă. 
Depozitați SmoothSkin Pure Fit într-un loc uscat și răcoros.  Asigurați-vă că fereastra de tratament și senzorul pentru 
tonul pielii de pe dispozitivul manual sunt protejate împotriva deteriorării.
Verificați în mod regulat dacă există semne vizibile de deteriorare pe dispozitiv (și cabluri). În caz de deteriorare sau 
fisuri, opriți utilizarea dispozitivului.              
Pentru a preveni pericolul de strangulare sau împiedicare, deconectați întotdeauna dispozitivul de la priza de energie 
electrică atunci când nu îl folosiți. 

14.SISTEMUL SMOOTHSKIN PURE FIT ÎN CĂLĂTORIE
Unitatea de alimentare cu energie a sistemului SmoothSkin Pure Fit este universală și va funcționa cu toate rețelele 
de alimentare întâlnite în mod normal. SmoothSkin Pure Fit va funcționa în mod normal cu condiția să aveți un adaptor 
adecvat pentru fișa cablului de alimentare.
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PROBLEMĂ SOLUȚIE

Indicatoarele barei de putere din partea laterală a 
dispozitivul manual nu se aprind atunci când dispozitivul este 
așezat pe piele.

Asigurați-vă că sursa de alimentare este conectată. Asigurați-
vă că dispozitivul manual este în modul READY (apăsați o 
singură dată butonul Standby/Ready). Asigurați-vă că senzorii 
pielii intră în contact ferm cu pielea. 
Asigurați-vă că senzorul pentru tonul pielii este apăsat pe 
piele.

În timp ce este apăsat pe piele, primul indicator al barei 
de alimentare din partea laterală a dispozitivului manual se 
aprinde ROȘU și SmoothSkin Pure Fit nu funcționează.

Zona pe care încercați să o tratați este prea închisă pentru 
tratament. 
SmoothSkin Pure Fit include un senzor inteligent pentru 
tonul pielii, care detectează automat tonul pielii și selectează 
setarea optimă de tratament.  
Deoarece folosește tehnologia cu lumină intens pulsată, 
SmoothSkin Pure Fit nu poate fi utilizat de toată lumea și nu 
poate trata pielea foarte închisă la culoare.

Indicatoarele barei de putere de pe partea laterală a 
dispozitivul manual sunt aprinse sau clipesc într-un model 
necunoscut, inclusiv un indicator LED roșu.

SmoothSkin Pure Fit afișează mesajele de eroare prin 
combinații de lumini pe barele de putere ale dispozitivului 
manual.  Acest lucru indică faptul că există o eroare la 
dispozitiv. Opriți utilizarea dispozitivului și consultați site-ul 
web.

Dispozitivul manual SmoothSkin Pure Fit, fereastra de 
tratament, sursa de alimentare sau cablul sunt deteriorate, 
rupte, fisurate sau par defecte.

NU utilizaț: 
Dacă aveți îndoieli cu privire la siguranța SmoothSkin 
Pure Fit sau bănuiți că este deteriorat în vreun fel, nu 
utilizați dispozitivul. Consultați site-ul web pentru informații 
suplimentare.

15. DEPANAREA
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16. GARANȚIE
Acordăm o garanție de 2 ani pentru produs începând cu data cumpărării. În perioada de garanție, vom 
verifica în mod gratuit defecțiunile materialelor sau defectele de fabricație și vom înlocui dispozitivul 
integral, la discreția noastră.

Această garanție se extinde în toate țările în care acest dispozitiv este furnizat de CyDen sau de 
distribuitorul desemnat al companiei.

Garanția nu acoperă daunele cauzate de utilizarea necorespunzătoare, uzura sau utilizarea normală, 
precum și defectele care au un efect neglijabil asupra valorii sau funcționării aparatului. Garanția devine 
nulă dacă reparațiile sunt efectuate de persoane neautorizate și dacă nu sunt utilizate piese originale 
SmoothSkin Pure Fit. Pentru lucrări de service în perioada de garanție, vizitați site-ul nostru web www.
smoothskin.com
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17. ETICHETE ȘI SIMBOLURI
SMOOTHSKIN PURE is marked with the following symbols:

Piesă aplicată tip BF Marcare de conformitate cu 
reglementările din Australia

Echipament clasa II Perioada de utilizare cu respectarea 
protecției mediului RoHS din China

Urmați instrucțiunile de utilizare Avertizare: radiațiile optice emise de 
dispozitiv pot provoca vătămări oculare

Marcare de eliminare a 
deșeurilor WEEE a Uniunii 
Europene

Marcare de conformitate trifoi pentru 
Ucraina

Marcare de conformitate 
europeană

Conformitate FCC EMC pentru America 
de Nord

Păstrați uscat
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DECLARAȚIE FCC:
NOTĂ: Acest echipament a fost testat și s-a constatat că respectă limitele pentru un dispozitiv digital 
de clasa B, în conformitate cu secțiunea 15 din Regulile FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a 
oferi o protecție rezonabilă împotriva interferențelor dăunătoare într-o instalație rezidențială. Acest 
echipament generează, utilizează și poate radia energie de frecvență radio și, dacă nu este instalat și 
utilizat în conformitate cu instrucțiunile, poate provoca interferențe dăunătoare comunicațiilor radio. Cu 
toate acestea, nu există nicio garanție că nu vor apărea interferențe într-o anumită instalație. Dacă acest 
echipament provoacă interferențe dăunătoare recepției de radio sau TV, lucru care poate fi determinat 
prin oprirea și pornirea echipamentului, utilizatorul este încurajat să încerce să corecteze interferențele 
prin următoarele metode:

•	 Reorientați sau relocați antena de recepție.

•	 Măriți distanța dintre echipament și dispozitivul manual.

•	 Conectați echipamentul la o priză dintr-un circuit diferit de cel la care este conectat dispozitivul 
manual.

•	 Consultați distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experiență, pentru asistență.
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18.SPECIFICAȚII TEHNICE
SmoothSkin Pure Fit este un sistem filtrat cu bandă largă cu lumină intens pulsată, cu următoarele 
specificații tehnice:
• Rată de repetare:			�   Pulsat manual la fiecare 0,45 - 1 s (în funcție de 

setarea 	 tratamentului), funcționare continuă
• Lungimea impulsului:			   Descărcare liberă FWHM = 2,0 ms
• Leșire optică maximă: 			   3 - 6J/cm2
• Lungime de undă: 			   510 – 1100nm
• Intrare linie de alimentare:			   100–240V~, 50/60Hz,1.7-0.91A
• Temperatură de operare: 			   Între 5 °C și 40 °C
• Umiditate de funcționare:			   Până la 93% umiditate relativă, fără condensare
• Presiuni de operare: 		   	 De la 700 hPa la 1060 hPa
• Zona de tratament (dimensiunea spotului): 	 3 cm2 (30mm x 10mm) 
Zona imediată din jurul ferestrei de tratament este clasificată ca parte aplicată și poate atinge o 
temperatură maximă de 60 °C. Asigurați-vă că SmoothSkin Pure Fit este utilizat conform instrucțiunilor 
din secțiunea 8. 
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CONDIȚII DE TRANSPORT:
• Temperatură:	 - 25 °C până la +70 °C
• Umiditate:	  Până la 93% umiditate relativă, fără condensare
• Presiuni: 	  Între 500 hPa și 1060 hPa 
Dacă dispozitivul a fost depozitat la temperaturi în afara intervalului de funcționare indicat, acordați cel 
puțin 30 de minute înainte de utilizare pentru a permite aclimatizarea dispozitivului.
SmoothSkin Pure Fit poate emite impulsuri nelimitate și este destinat unui singur utilizator.
Durata de exploatare minimă este de 10 ani atunci când urmați schema recomandată.
Marcarea CE atestă faptul că acest aparat este conform cu următoarele directive UE:
• Directiva 2014/35/UE privind echipamentele electrice destinate utilizării în cadrul unor anumite limite 
de tensiune
• Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetică
• Directiva 2009/125/CE privind produsele cu impact energetic.
CEM 
SmoothSkin Pure Fit respectă cele mai recente standarde și modificări CEM aplicabile dispozitivelor de 
uz casnic și medical. Acestea sunt: EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-
3:2013, EN/IEC 60601-1-2:2014 (Ed 4.0), FCC CRF 47 Secțiunea 15B 15.107 și 15.109, IECS-003 Ediția 6.0."
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Siguranță 
SmoothSkin Pure Fit respectă cele mai noi standarde și modificări de siguranță aplicabile dispozitivelor 
de uz casnic și medical.  
Acestea sunt: IEC 60335-1:2010, IEC 60335-2-23:2003,  IEC 60601-11:2015, IEC 60601-1:2005, IEC 
60601-2-57:2011, IEC 60601-1-6:2010, IEC 62366-1:2015, IEC 62304:2006, C22.2 No 60601-1:2008 and 
2014, ANSI/AAMI ES 60601-1:2015 + AMS"
Pentru detalii suplimentare contactați CyDen Ltd

ELIMINAREA (sfârșitul perioadei de exploatare)

Pentru a reduce la minim pericolele pentru sănătate și mediu și pentru a se asigura că materialele 
pot fi reciclate, acest produs trebuie eliminat la o instalație de colectare separată a deșeurilor de 
echipamente electrice și electronice. Simbolul DEEE marcat pe produs este acolo pentru a vă reaminti 
acest lucru.



77

Добре дошли при SMOOTHSKIN PURE FIT
Поздравления! Отворихте свят на несравнима красота, гладкост и удобство. Елате 
и се присъединете към разговора на www.smoothskin.com, където можете да 
откриете експертен съвет и подкрепа по време на вашите процедури.
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1. СИСТЕМАТА НА SMOOTHSKIN PURE FIT
СЪДЪРЖАНИЕ НА ОПАКОВКАТА
В опаковката на SmoothSkin Pure Fit ще откриете следното:– Основа и базов модул
•	 Захранващ кабел
•	 Глава за прецизност
•	 Ръководство за потребителя

Сензор 
за тон на 
кожата

Бутон за 
активиране

Бутон за режим

Индикатор за 
енергия Базов 

модул

Захранващ 
кабел

Прозорец за 
третиране

Глава за 
прецизност
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Устройството SmoothSkin Pure Fit е проектирано да помага за прекъсването на цикъла на растеж на 
косъма.  Светлинната енергия се пренася чрез повърхността на кожата и се поглъща от намиращия 
се в стъблото на косъма меланин.  Абсорбираната енергия се преобразува в топлинна енергия (под 
повърхността на кожата), която възпрепятства функциите на фоликула на косъма. Третираните косми падат 
по естествен начин в период от няколко дни до 1 – 2 седмици.

Растежът на косъма е кръгов процес и следва 3 различни и последователни фази.  IPL третирането е 
ефективно само когато космите са в конкретна фаза (Анаген – фаза на растеж). Не всички косми са в една 
и съща фаза към даден момент.  Заради това трябва да следвате препоръчителния режим на третиране от 
12 ежеседмични процедури.

2. КАК РАБОТИ SMOOTHSKIN PURE FIT

ОБРЪСНЕТE ОСВЕТЕТЕ  ПРЕДОТВРАТЯВА
ПОВТОРНО ИЗРАСТВАНЕ
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КАКВО ДА ОЧАКВАТЕ
Непосредствено след процедура не би следвало да видите някакви значими странични ефекти от третирането 
(вижте Раздел 4 за повече информация относно страничните ефекти).
През първите няколко седмици след първите процедури все още ще наблюдавате растеж на някои косми.  
Най-вероятно това са косми, които са били пропуснати по време на процедура, т.е. са били в покой, а не в 
тяхната фаза на растеж (Анаген) по време на процедурата, когато IPL е най-ефективна.
Около 6-ата седмица от 12-седмичната програма на третиране би трябвало да забележите намален растеж на 
косъма.  Много от космите обаче може все още да не са били третирани във фазата им на растеж.  Важно е да 
продължите ежеседмичните процедури.
След 12-седмичната програма трябва да забележите значително оредяване на космите върху третираната 
област.  Всички останали косми трябва да са по-тънки и с по-светъл цвят.  Продължителните месечни 
процедури или тези по необходимост трябва да затвърдят оредяването на нежелано окосмяване.

3. ВАЖНА ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТТА
ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ

НЕ използвайте SmoothSkin Pure Fit, ако имате много тъмна кожа. Сензорът за тон на кожата, намиращ се близо до изходния прозорец 

на устройството, ще определи тона на кожата ви. Ако сензорът за тон на кожата определи, че вашата кожа е твърде тъмна за безопасна 

употреба, оперирането на SmoothSkin Pure Fit ще бъде предотвратено. 

НЕ използвайте SmoothSkin Pure Fit, ако кожата ви е била изкуствено или естествено потъмнена или е изгоряла от излагане 
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на слънце.  Кожата ви може да бъде извънредно чувствителна след излагане на слънце и особено предразположена към 

изгаряне, мехури, обезцветяване или белези, ако използвате SmoothSkin Pure Fit. Изчакайте 1 седмица до отминаване на 

слънчевото изгаряне или тена, преди да използвате SmoothSkin Pure Fit.

НЕ излагайте третирани области на слънце. Изчакайте поне 7 дни след процедурата, преди да изложите третирана кожа на 

директна слънчева светлина. Вашата кожа може да бъде извънредно чувствителна след третиране със SmoothSkin Pure Fit и 

особено предразположена към слънчево изгаряне.  Нанесете слънцезащитен крем (SPF 15 или по-висок) върху третираната 

област или покрийте третираната област с подходяща дреха.

НЕ използвайте SmoothSkin Pure Fit директно върху зърната, гениталиите или около ануса. Тези области може да имат по-

тъмен цвят на кожата и/или по-голяма плътност на космите. Употребата на устройството върху тези области може да причини 

дискомфорт/болка или да нарани (изгори, обезцвети или остави белег) вашата кожа.

НЕ използвайте SmoothSkin Pure Fit, ако сте имали рак на кожата или предракови лезии (напр. невуси или голям брой бенки)

НЕ използвайте върху мехури и белези.

НЕ използвайте SmoothSkin Pure Fit, ако сте бременна, кърмеща, тъй като това устройство не е тествано върху такива лица.

НЕ използвайте SmoothSkin Pure Fit на тъмнокафяви или черни места, като белези по рождение, бенки или брадавици, 

в областта, която желаете да третирате. Употребата на SmoothSkin Pure Fit може да нарани вашата кожа или да влоши 

съществуващи състояния. Може да усетите странични ефекти, като изгаряния, мехури и промени в цвета на кожата или 
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белези.

НЕ използвайте SmoothSkin Pure Fit, ако имате някакво заболяване на кожата в областта на третиране, включително псориазис, 

витилиго, екзема, акне, херпес симплекс или активни инфекции или рани.

НЕ използвайте SmoothSkin Pure Fit, ако сте под 18-годишна възраст, тъй като това устройство не е тествано върху такива лица.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

БЕЗОПАСНОСТ ЗА ОЧИТЕ

SmoothSkin Pure Fit излъчва светлинен импулс на интензивна пулсова светлина. Директното излагане е потенциално увреждащо за 

вашите очи. Уверете се, че следвате предпазните мерки по-долу. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Възможно нараняване на очите (потенциално водещо до загуба на зрение) или нараняване на кожата, ако 

инструкциите не са следвани. Прочетете и следвайте инструкциите.

Основата може да бъде активирана (да излъчва светлинни импулси), ако сензорът за тон на кожата (намиращ се до прозореца за 

третиране) засече валидно отчитане на тона на кожата и е в пълен контакт с областта на третиране. Все пак:

НЕ поглеждайте директно в прозореца за третиране, намиращ се върху основата, когато системата е захранена с електричество 

и е включена
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НЕ опитвайте да активирате (да излъчите импулси) системата срещу очите

НЕ третирайте области около очите (вежди или мигли). Неправилната употреба може да доведе до увреждане на очите, предпазете 

очите от експозиция. НЕ използвайте уреда върху клепачите на очите или близо до очите

Направете опит да активирате системата (да излъчите светлинен импулс) ЕДИНСТВЕНО когато предната част на основата е в 

добър контакт с областта, която искате да третирате.

ПРЕПОРЪЧВАМЕ да погледнете встрани от основата, когато насочвате светлинен импулс към кожата си.  

ЕЛЕКТРИЧЕСТВО И БЕЗОПАСНОСТ

Както при всяко електрическо устройство, определени предпазни мерки трябва да бъдат предприети, за да се осигури вашата 

безопасност. 

НЕ опитвайте за отворите SmoothSkin Pure Fit, тъй като това може да ви изложи на опасни електрически компоненти.  

НЕ използвайте, ако устройството SmoothSkin Pure Fit е повредено, например пропукана основа, увреден кабел (виждат се 

вътрешните жици), пропукано или счупено стъкло на основата и т.н. Това може да доведе до нараняване.  

НЕ използвайте в близост до вани, душове, басейни или други съдове, съдържащи вода. Ако устройството SmoothSkin Pure Fit се 

намокри, не трябва да се използва.

НЕ използвайте, ако устройството SmoothSkin Pure Fit стане неприятно горещо на допир. Това може да означава, че продуктът е 
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повреден.

НЕ използвайте захранване или друг компонент, различен от 

предоставените за употреба със SmoothSkin Pure Fit. Това може да повреди 

продукта и да предотврати работата му.

НЕ се опитвайте да активирате SmoothSkin Pure Fit (да излъчите светлинни 

импулси) върху каквито и да е повърхности освен кожа.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ не е позволена никаква модификация на това 

оборудване. 

НЕ поставяйте SmoothSkin Pure Fit така, че да е трудно да го изключите от 

мрежовото захранване. 

ОСНОВНА БЕЗОПАСНОСТ

НЕ използвайте, ако сте преминали лечение а кожата чрез пилинг върху областта, която желаете да 

третирате. Изчакайте 30 дни след пилинг на кожата, преди да третирате със SmoothSkin Pure Fit.

Третирането на кожа с тен с интензивна пулсова светлина (IPL) може да доведе до трайна хиперпигментация (потъмняване) или 

хипопигментация (изсветляване) на третираната кожа.

НЕ използвайте върху области, където имате татуировки или перманентен грим.

Glass filter
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НЕ използвайте, ако сте изпитвали чувствителност към слънчева светлина (фоточувствителност) или приемате медикаменти, които 

правят кожата по-чувствителна и причиняват фоточувствителност, например Ретин А, Акутан и/или други тропични ретиноиди.  

Винаги проверявайте брошурата с инструкции, която е предоставена с вашия лекарствен продукт, за да проверите дали 

фоточувствителност е изброена като страничен ефект. Употребата на SmoothSkin Pure Fit върху фоточувствителна кожа може 

да доведе до увреждане на кожата, като подуване и мехури. Консултирайте се с лекар, преди да използвате уреда, тъй като 

употребата му може да навреди на кожата.

Този уред не е предназначен за лечение на медицински заболявания. Трябва да се потърси медицински съвет по отношение 

например на бенки, кожен обрив, кожен сърбеж, кожни гъбички или инфекция, кожни подутини или брадавици.

SmoothSkin Pure Fit не бива да се използва върху каквито и да е филъри или ботокс.

SmoothSkin Pure Fit трябва да се държи далеч от деца под 18-годишна възраст. Не бива деца да използват,играят със, поддържат 

или почистват устройството. Има ред потенциални рискове – излагане на изходната светлина, причинявайки изгаряния или 

увреждане на очите, електрически удар, задушаване с кабелите.

SmoothSkin Pure Fit трябва да се държи далеч от домашни любимци и вредители, които могат да повредят устройството. 

Потенциалните рискове включват намалена функционалност и електрически удар.

Устройството SmoothSkin Pure Fit не е предназначено за употреба от хора с намалени физически, сетивни или умствени 

способности. Освен ако са под наблюдение или са инструктирани по отношение на безопасната и правилна употреба на 

устройството от човек, отговорен за тяхната безопасност.
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Стъкленият филтър на SmoothSkin Pure Fit е компонент от съществено значение, който ще се нагрее по време на употреба. НЕ 

ДОКОСВАЙТЕ филтъра по време на или пряко след употреба. Редовно проверявайте филтъра за повреди. НЕ използвайте 

SmoothSkin Pure Fit, ако филтърът е пропукан или липсва.

Уверете се, че прозорецът за третиране на SmoothSkin Pure Fit е чист и по него няма остатъци. Всякакви остатъци върху или около 

прозореца за третиране по време на употреба могат да доведат до временни промени на кожата, като зачервяване или подуване.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Може да се появи увреждане на кожата след твърде дълго или повторно повърхностно приложение на едно 

място. Избягвайте прекомерна употреба, което включва твърде много преминавания, натрупване на импулси и/или завишена 

честота на употреба

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не заобикаляйте защитните механизми, вградени в устройството

НЕ надвишавайте употребата, посочена в режима за процедури

ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ

Премахването на косми чрез лазери или източници на интензивна пулсова светлина може да причини засилен растеж на космите 

при някои отделни лица. Въз основа на наличните към момента данни групите с най-висок риск от такава реакция са жени с 

произход от Средиземноморието, Близкия изток и Южна Африка, които са третирани по лицето и врата.

НЕ използвайте SmoothSkin Pure Fit на никоя област, върху която бихте могли да пожелаете отново да имате окосмяване.

НЕ използвайте устройството SmoothSkin Pure Fit на мъжко лице, челюст или врат. Окосмяването в областта на мъжката брада е 
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твърде гъсто и употребата на устройството SmoothSkin Pure Fit върху тези области може да доведе до нараняване на кожата.

SmoothSkin Pure Fit не се препоръчва за употреба върху червени, сиви, бели или руси косми. Устройството SmoothSkin Pure Fit не е 

ефективно върху тези цветове на косъма.

СТРАНИЧЕН ЕФЕКТ КАК ДА ОЦЕНИМ И РЕАГИРАМЕ 

Слаба болка/дискомфорт в третираната област Това е очаквано и нормално за всички процедури 
с IPL.  Можете да продължите да използвате 
устройството спрямо инструкциите и болката 
трябва да намалее с продължителната употреба.

Усещане за топлина или изтръпване по време 
на процедурата, които обикновено отшумяват 
след няколко секунди до минута и намалят с 
продължителната употреба.

Това е очаквано и нормално за всички процедури 
с IPL.  Можете да продължите да използвате 
устройството спрямо инструкциите.

Сърбеж в третираната област Това е често срещано при процедури с IPL и 
трябва да отшуми след известно време.  Можете 
да продължите да използвате устройството спрямо 
инструкциите. Не чешете областта.

4. ПОТЕНЦИАЛНИ РИСКОВЕ, СТРАНИЧНИ ЕФЕКТИ 
И КОЖНИ РЕАКЦИИ
Употребата на SmoothSkin Pure Fit може да доведе до странични ефекти. В таблицата по-долу са изброени 
познатите кожни реакции, които може да се появят след третиране със SmoothSkin Pure Fit.
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СТРАНИЧЕН ЕФЕКТ КАК ДА ОЦЕНИМ И РЕАГИРАМЕ 

Зачервяване на кожата по време на или 
след процедура, което изчезва в рамките 
на минути.

Това е очаквано и нормално за всички процедури с IPL.  
Можете да продължите да използвате устройството спрямо 
инструкциите, след като зачервяването на кожата е изчезнало.

Зачервяването на кожата, което не изчезва 
в рамките на минути, а продължава 24 – 48 
часа.

Спрете да използвате устройството незабавно и се 
консултирайте с вашия лекар, преди да го използвате отново.

Болка или дискомфорт, които са засилени 
по време на процедурата или остават след 
процедурата.

Спрете да използвате устройството незабавно и се 
консултирайте с вашия лекар, преди да го използвате отново.

В МНОГО РЕДКИ СЛУЧАИ КАК ДА ОЦЕНИМ И РЕАГИРАМЕ 

Подуване и зачервяване, които не изчезват 
в рамките на два до три дни.

Спрете да използвате устройството незабавно и се 
консултирайте с вашия лекар, преди да го използвате отново.

Временни промени в цвета на кожата 
(изсветляване или потъмняване).

Ако цветът на кожата ви се промени, спрете да използвате 
устройството незабавно и се консултирайте с вашия лекар. 

Мехури, белези или изгаряния на кожата. Спрете да използвате устройството незабавно и се 
консултирайте с вашия лекар, преди да го използвате 
отново.  Сложете студен компрес върху областта.  Лекувайте с 
антисептичен крем или крем за изгаряния.
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В клинично изпитване, включващо 50 субекти, всеки субект бе подложен на 12 ежеседмични 
процедури. Докладваните ефекти са:

•	 Сърбеж – 3 индивиди получават лек сърбеж след лечението.

•	 Леко зачервяване – това е съобщено от 2 пациенти.

•	 Леко чувство на парене – 5 субекти докладваха лек дискомфорт след третиране. 
– Косми, растящи навътре – 1 субект е докладвал за косми, растящи навътре след 
третиране. 
– Зачервяване на фоликула – 1 субект докладва за червено петно на мястото на третиране 
след третиране. 

Във всички случаи третирана кожа се възвърна към нормалното си състояние в рамките на 
7 дни.

5.ПОЛЗИ ОТ УПОТРЕБАТА НА SMOOTHSKIN PURE 
FIT
Устройството SmoothSkin Pure Fit е предназначено за перманентното оредяване на нежелано 
окосмяване.

Клинично изпитване бе проведено, за да се оценят както безопасността, така и ефикасността на 
SmoothSkin Pure Fit. Ключовите елементи на клиничното изпитване бяха:
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Всички процедури бяха извършени от оператори, които не са медицински обучени, на едно и 
също място, използвайки устройства, идентични на предоставеното в този пакет SmoothSkin Pure 
Fit;

От всички субекти бе изискано да попълнят въпросник, свързан с тяхното общо здраве, и 
тези, които нямаше как да бъдат третирани, например тези, които имаха едно или повече 
противопоказания, както е посочено в Раздел 3 на това Ръководство за потребителя, бяха 
изключени. Освен това всички от всички субекти бе изискано да предоставят информирано 
съгласие в съответствие с международните изисквания за клинични изпитвания;

Общо 53 субекти от женски пол на възраст между 19 и 45 години започнаха изпитването;

Трима от субектите напуснаха изпитването по време на периода на процедурите поради лични 
причини. Нито един субект не напусна изпитването поради проблеми, свързани с употребата на 
SmoothSkin Pure Fit;

Всеки субект бе подложен на 12 ежеседмични процедури върху избрана от тях част на тялото. 
Обичайната процедура се състои от обръсване на мястото, след това прилагане на SmoothSkin 
Pure Fit, следвайки същия процес, който е описан в Раздел 8, Стъпка 3 от това ръководство за 
потребителя;

Преброяване на космите бе използвано за измерване на промяната в количеството косми 
6 месеца след последната процедура и 12 месеца след последната процедура. Космите на 
местата на третиране бяха изброени чрез фотография с висока резолюция и разликата в броя 
на космите бе изчислена като процентна промяна;
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При употреба според насоките, участниците в клиничното изпитване показаха резултат от 
средно 44% по-малко косми 6 месеца след тяхната последна процедура и 36% по-малко косми 
12 месеца след тяхната последна процедура в сравнение с броя на космите, изчислен преди 
процедурите (вижте таблицата по-долу). Имаше разлика между реалните резултати при отделните 
лица;

SMOOTHSKIN PURE

Брой на субектите на 6-ия месец след процедурите 50

Оредяване на космите на 6-ия месец след процедурите 43.9%

Брой на субектите на 12-тия месец след процедурите 33

Оредяване на космите на 12-тия месец след процедурите 36.0%

% на постигнат успех при субектите (>30% оредяване на космите) 
върху всички области от тялото на 12-тия месец след процедурите. 
Успехът на субектите е определен като по-висок от 30% оредяване на 
космите върху всички части от тялото на 12-тия месец.

66.7%

Случаите на странични ефекти по време на клиничното изпитване бяха минимален брой (както 
е посочено в Раздел 4 по-горе) и по-голямата част от субектите (48 от 50) биха препоръчали 
SmoothSkin Pure Fit на техните приятели.
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6. КАКВО Е ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕТО НА 
SMOOTHSKIN PURE FIT
ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ
Устройството SmoothSkin Pure Fit е предназначено за перманентното оредяване на 
нежелано окосмяване.

7. ПОДХОДЯЩО ПРИЛОЖЕНИЕ ЗА ВАС
ОБЛАСТИ ОТ ТЯЛОТО

Устройството SmoothSkin Pure Fit е подходящо за употреба върху телесно окосмяване и 
женско лицево окосмяване под линията на скулите. 

ЦВЯТ НА КОЖАТА
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Устройството SmoothSkin Pure Fit е подходящо за 
употреба върху светли, средни и тъмни тонове на 
кожата до и включително тон на кожата 5. 

SmoothSkin Pure Fit е с вграден сензор за тон на 
кожата, който измерва цвета на вашата кожа и 
ще предотврати употреба, ако тонът на кожата ви 
е твърде тъмен.

ЦВЯТ НА КОСЪМА

Устройството SmoothSkin Pure Fit е подходящо за употреба на естествено черни или кафяви 
косми. Възможно е да не е толкова ефективен върху бели, сиви, руси или червени косми.

8. КАК ДА ИЗПОЛЗВАТЕ SMOOTHSKIN PURE FIT
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Следвайте всяка стъпка от процеса на третиране, като се уверите, че сте 
изпълнили всички аспекти на всяка стъпка, преди да продължите към следващата.   

СТЪПКА 1: ПОДГОТВЕТЕ ОБЛАСТТА, КОЯТО ЩЕ БЪДЕ ТРЕТИРАНА

Премахнете всички видими косми, като ги обръснете. Уверете се, че няма останали косми 
на повърхността на кожата, тъй като това може да причини нараняване. Това също така 
предотвратява покриването на предната част от устройството ви с остатъци. Почистете областта 
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на третиране и подсушете внимателно с ръка. Запомнете – не използвайте каквито и да е гелове 
или кремове с това устройство!

СТЪПКА 2: ИЗВЪРШВАНЕ НА ЛОКАЛНА ПРОБА
Преди първата ви процедура на всяка нова област от тялото ПРЕПОРЪЧВАМЕ да изпробвате 
кожата си в тази област за реакция към SmoothSkin Pure Fit.

Областта на локалната проба трябва да бъде с приблизителен размер 3 cm x 2 cm (равностойно 
на 2 съседни премигвания, приложени върху кожата). Следвайте Стъпка 3, за да третирате 
областта.

Изчакайте 24 часа след локалната проба,  за да се уверите, че вашата кожа е подходяща за 
третиране и няма нежелана реакция към светлинната енергия. Ако няма реакция след 24 часа, 
можете да третирате областта около локалната проба.  „Локално изпробваната област” не трябва 
да бъде третирана отново поне за 1 седмица.

Винаги извършвайте локална проба 
върху всяка нова област на третиране

Наблюдавайте за 
неблагоприятни 

събития

12

24 часа

1
2

3

4
56

7
8

9

10
11
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СТЪПКА 3: ТРЕТИРАНЕ СЪС SMOOTHSKIN PURE FIT
�А) Включете захранването в електрически контакт. Вентилаторът ще стартира и сензорите за тон 
на кожата ще светнат в синьо, което указва, че устройството е включено

ВРЕМЕ НА ИЗЧАКВАНЕ В РЕЖИМ НА МОЩНОСТ
Когато продуктът е оставен в „неактивно” състояние, т.е. не са натискани бутони в 
продължение на 10 минути, тогава продуктът ще премине към режим на ГОТОВНОСТ и 
светлините на сензора за тон на кожата ще угаснат. За да се върнете към режим ГОТОВ за 
третиране, натиснете бутона за режим на мощност.

НеправилноПравилно

Засичане на кожа
Включен индикатор Изключен индикатор

Няма засичане на кожа

Сензор за тон на кожата

Сензор за контакт с кожата Прозорец за третиране
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B) Притиснете здраво основата върху областта, която ще бъде третирана, като се уверите, 
че сензорът за тон на кожата е в контакт с кожата – SmoothSkin Pure Fit няма да работи, 
ако сензорите за кожата не са в пълен контакт с кожата. След като сензорът за кожата 
измери валиден тон на кожата, предварително настроената изходна енергия се показва на 
индикаторите за енергия.

Прозорец за 
третиране

Пълно покритие Препокриване Пропуснати области
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ТРЕТИРАНЕ 7 ДНИ

Винаги изчаквайте 7 дни, преди да третирате 
същата област отново

C) Натиснете бутона за активиране. Устройството ще 
премигне и трябва да почувствате топло усещане

D) Придвижете основата към следващата област, която ще 
бъде третирана, и повторете. Устройството има нужда да 
се презареди между премигванията.  

E) Уверете се, че ЦЯЛАТА ОБЛАСТ е третирана, но НЕ 
препокривайте импулсите на третиране.

СТЪПКА 4: ВАШИЯТ ГРАФИК ЗА ПРОЦЕДУРИ СЪС SMOOTHSKIN PURE FIT
За най-добри резултати SmoothSkin Pure Fit трябва да се използва всяка седмица в продължение на 
12 седмици, за да се уверите, че всички фоликули са третирани.
СТЪПКА 5: ИЗКЛЮЧВАНЕ НА SMOOTHSKIN PURE FIT
Когато процедурата е завършена, устройството SmoothSkin Pure Fit трябва да се изключи от захранването и от 
електрическия контакт. Отидете на Раздел 13 за подробности как най-добре да се грижите за SmoothSkin Pure Fit

9.СЕНЗОРЪТ ЗА ТОН НА КОЖАТА
Сензорът за тон на кожата измерва цвета на кожата ви и настройва правилното ниво на нужната изходна 
енергия. Ако кожата ви е твърде тъмна за третиране със SmoothSkin Pure Fit, сензорът за тон на кожата ще 
засече това и ще предотврати работата на продукта. На индикатора за енергия ще се покажат ЧЕРВЕНИ 
светлини, ако кожата ви е твърде тъмна.Статусът на сензора за тон на кожата може да бъде видян на 
индикаторите за енергия от двете страни на основата.  Ако е засечен валиден тон на кожата, индикаторите за 
енергия ще светнат в БЯЛО. Броят на светналите лампички ще зависи от точния тон на кожата ви.

ТРЕТИРАНЕ
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По-малко светлини = По-тъмна кожа и по-ниска 
настройка на енергия

Повече светлини =  По-светла кожа и по-висока 
настройка на енергия

ИНДИКАТОРИ ЗА ЕНЕРГИЯ

ТВЪРДЕ ТЪМНА КОЖА
НЕ Е ВЪЗМОЖНО ТРЕТИРАНЕ

1 СВЕТНАТА ЧЕРВЕНА ЛАМПИЧКА

ТЪМНА КОЖА
НАЙ-НИСКА НАСТРОЙКА НА ЕНЕРГИЯ

1 СВЕТНАТА ЛАМПИЧКА

СВЕТЛА КОЖА 
НАЙ-ВИСОКА НАСТРОЙКА НА ЕНЕРГИЯ

10 СВЕТНАТИ ЛАМПИЧКИ

НЕПОДХОДЯЩА ПОДХОДЯЩА



99

Брой на светнати лампички на индикатора
Максимална 

енергия (J/cm2)
10 6.00
9 5.78
8 5.56
7 5.33
6 5.11
5 4.89
4 4.67
3 4.44
2 4.22
1 4.00

Количеството на доставената енергия за всяка от настройките на устройството, когато то е в 
режим на мощност (в зависимост от цвета на кожата), е показано в таблицата по-долу.

Този пълен контакт с кожата ви гарантира, че постигате най-добрите резултати, тъй като 
излъчената светлинна енергия от устройството достига до областта на третиране.
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10.СЕНЗОРЪТ ЗА КОНТАКТ С КОЖА
Устройството SmoothSkin Pure Fit е оборудвано със сензор за контакт с кожата, който 
проверява контакта с кожата ви преди всяко премигване, за да се гарантира, че устройството е 
безопасно за използване! Това прави устройството съвместимо с най-стриктните разпоредби за 
безопасност.

Сензорът за контакт с кожата също така гарантира, че постигате най-добрите резултати от 
вашето устройство. Сензорът трябва да е в пълен контакт с областта на третиране, за да 
премигне устройството.

Пълният контакт с кожата ви означава, че цялата светлинна енергия от устройството достига до 
областта на третиране, за да доведе до най-добри резултати.

Ако устройството не е в пълен контакт с областта на третиране, устройството няма да 
излъчи импулс. Опитайте се да коригирате позицията на устройството, за да се гарантира 
осъществяването на пълен контакт, по-конкретно върху по-неудобни области, като ръцете и 
пищялите.
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РЪКА РЪКА

РЪКА РЪКА

РАЗСТОЯНИЕ

РАЗСТОЯНИЕ
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11.РЕЖИМИ НА SMOOTHSKIN PURE FIT
Можете да третирате тялото си с който и да е от трите режима на третиране на SmoothSkin Pure 
Fit:

Режим на мощност – Без 
индикатор

Нежен режим – Включен 
индикатор

Скоростен режим – 
Включен индикатор

Режимът на мощност е най-високата настройка на енергия на устройството.  Режимът на мощност води до най-добри резултати, тъй 
като използва максималната изходна енергия, която е възможна за вашия уникален тон на кожата. Този режим работи особено 
добре върху упорити области, където окосмяването обикновено е по-гъсто, като мишниците и бикини линията. 
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Нежният режим може да бъде използван, ако прецените, че режимът на мощност е неприятен или малко по-болезнен. Работата 
с устройството в нежен режим ще намали изходната енергия и ще забележите по-малко светнали индикатори на енергия, когато 
приложите към кожата си.

Скоростният режим е най-бързият режим и следователно режимът с най-ниска енергия. Скоростният режим е най-подходящ за 
третиране на по-големи области, където окосмяването не е толкова гъсто (като ръце и крака) и по които искате да се придвижвате 
бързо по областта на третиране. Може също да се използва като режим на поддръжка – да се използва да не позволявате 
повторния растеж на косъма след първоначалния ви режим на процедури.

Бутон за 
активиране

Бутон за 
режим

Режимът на мощност е настроен по подразбиране, когато се включи устройството ви. 
Можете да редувате трите режима, като натиснете бутона за режим под главния бутон за 
активиране. Докато използвате който и да е от тези режими, можете да изберете дали да 
използвате метода на плъзгане, или метода на притискане.

Методът на притискане се препоръчва за малки области, като мишниците и бикини линията. 
Поставете основата върху кожата, натиснете и пуснете бутона за активиране. Отстранете от 
кожата, преди внимателно да приложите отново върху следващата област на третиране.

Методът на плъзгане се препоръчва за по-големи области като крака. Поставете основата 
върху кожата, задръжте бутона за активиране (задръжте натиснато продължително), след 
това плъзгайте основата по кожата между премигванията. Опитайте да придвижвате 
основата с равна скорост, която ще осигури пълно покритие без препокриване или 
пропуснати области.
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12. ГЛАВАТА ЗА ПРЕЦИЗНОСТ
SmoothSkin Pure Fit се предоставя с отстраняваща се глава за прецизност, която е идеална 
за по-малки, сложни области (като горната устна, пръстите на ръцете и краката). Това носи 
предимството, че ви осигурява още по-голяма гъвкавост по време на всяка процедура.

Използването на главата за прецизност леко ще забави устройството ви, така че препоръчваме 
да се използва само когато е необходимо, за да се уверите, че получавате възможно най-
бързата процедура.

Главата за прецизност просто се прикрепя за предната част на устройството ви чрез вътрешен 
магнит във вътрешността на основното устройство. Този магнит държи главата на място, докато 
вие третирате областта. Просто откачете или прикрепете наново в зависимост от областта, която 
третирате.
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Ако главата за прецизност е повредена или от нея липсват части (напр. магнит или рефлектор), 
тогава НЕ я използвайте.

Уверете се, че главата за прецизност е поставена в правилната посока (логото на върха)

Ако главата за прецизност стане неприятно гореща по време на употреба, тогава прекратете 
процедурата, докато изстине.

Следвайте всички предупреждения за БЕЗОПАСНОСТ ЗА ОЧИТЕ (Раздел 3), когато главата за 
прецизност е поставена.

Следвайте инструкциите за почистване (Раздел 13) за главата за прецизност

Връх

Магнит

Рефлектор
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13.ПОЧИСТВАНЕ, ПОДДРЪЖКА, СЪХРАНЕНИЕ
След процедура винаги изключвайте устройството SmoothSkin Pure Fit, като изключите захранването от 
SmoothSkin Pure Fit и от електрическия контакт.
След употреба основата, сензорът за тон на кожата и прозорецът за третиране трябва да бъдат проверени за 
повреди и избърсани със суха кърпа без мъх от влакна.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Стъкленият филтър може да се нагорещи по време на употреба. НЕ докосвайте или 
почиствайте филтъра поне 5 минути след употреба, за да му позволите да изстине. 
НИКОГА не използвайте вода или други почистващи течности, тъй като те могат да повредят устройството, 
водейки до потенциални нарушения на безопасността.
За да гарантирате най-добра работа на вашето устройство SmoothSkin Pure Fit, е особено важно да 
поддържате предната част на устройството и рефлектора без замърсявания, косми и други остатъци. За да се 
спомогне почистването на тази част, предната част на устройството може да бъде почистена с леко влажна 
кърпа. 
Съхранявайте SmoothSkin Pure Fit на хладно, сухо място.  Уверете се, че прозорецът за третиране и сензорът 
за тон на кожата върху основата са защитени от повреда.
Редовно проверявайте устройството (включително кабелите) за видими следи от повреда. В случай на повреда 
или пукнатини спрете да използвате устройството.              
За да предотвратите опасност от удушаване или спъване, винаги изключвайте устройството от контакта, когато 
не го използвате. 

14. ПЪТУВАНЕ СЪС SMOOTHSKIN PURE FIT
Модулът за захранване на SmoothSkin Pure Fit е универсален и ще работи с всички често срещани мрежови 
захранвания. В случай че имате подходящ адаптер за щепсела на мрежовия захранващ кабел, SmoothSkin Pure 
Fit ще работи нормално.
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ПРОБЛЕМ РЕШЕНИЕ

Индикаторите за енергия отстрани на 
основата не светват, когато я поставите 
върху кожата.

Уверете се, че захранването е свързано. 
Уверете се, че основата е в режим ГОТОВ (натиснете веднъж 
бутона за В готовност/Готов). Уверете се, че сензорите за 
кожата са притиснати към кожата.Уверете се, че сензорът за 
тон на кожата е притиснат към кожата.

Докато има притискане към кожата, 
първият индикатор за енергия отстрани 
на основата светва в ЧЕРВЕНО и 
SmoothSkin Pure Fit не работи.

Областта, която се опитвате да третирате, е твърде тъмна 
за третиране.SmoothSkin Pure Fit включва интелигентен 
сензор за тон на кожата, който автоматично засича тона на 
кожата ви и избира най-добрата настройка за третиране.  
Поради същността на технологията на интензивната пулсова 
светлина устройството SmoothSkin Pure Fit не е подходящо 
за всеки и не може да третира твърде тъмна кожа."

Индикаторите за енергия отстрани 
на основата са включени и мигат в 
непознат порядък, в това число и 
червена LED светлина на индикатора.

SmoothSkin Pure Fit ще покаже всякакви съобщения за 
грешки чрез комбинация от светлини на индикаторите 
за енергия отстрани на основата.  Това указва, че има 
неизправност в устройството. Спрете да използвате 
устройството и посетете уеб сайта.

Основата, прозорецът за третиране, 
захранването или кабелът на 
SmoothSkin Pure Fit са повредени, 
счупени, пропукани или изглеждат 
дефектни.

НЕ използвайте.Ако имате някакви съмнения относно 
безопасността на устройството SmoothSkin Pure Fit или 
подозирате, че е повредено по някакъв начин, то не трябва 
да бъде използвано и трябва да посетите уеб сайта.

15.ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ
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16. ГАРАНЦИЯ
Даваме 2-годишна гаранция за продукта, започваща от датата на купуване. В рамките на 
гаранционния период ние ще проверяваме неизправностите на материалите или изработката 
безплатно и ще заменяме цялото устройство – по наша преценка.

Тази гаранция важи за всяка държава, в която устройството се предлага от дружеството CyDen 
или посочен от него дистрибутор.

Тази гаранция не покрива повреда поради неправилна употреба, стандартно износване или 
употреба, както и дефекти, които имат незначителен ефект върху стойността или работата на 
уреда. Гаранцията отпада, ако са извършени поправки от неупълномощено лице или ако не са 
използвани оригиналните части на SmoothSkin Pure Fit. За да бъдете обслужени в рамките на 
гаранционния период, посетете нашия уеб сайт www.smoothskin.com
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17.  ЕТИКЕТИ И СИМВОЛИ

Контактна част тип BF Маркировка за нормативно съответствие в Австралия

Оборудване от Клас II Период на употреба за опазване на околната среда 
спрямо RoHS на Китай

Следвайте инструкциите за 
употреба

Предупредително оптично лъчение от устройството 
може да причини нараняване на очите

Маркировка за изхвърлянето 
на отпадъци спрямо ОЕЕО на 
Европейския съюз

Знак за съответствие трилистник за Украйна

Маркировка за европейско 
съответствие Съответствие с FCC EMC за Северна Америка

Да се пази сухо
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ДЕКЛАРАЦИЯ НА FCC:
ЗАБЕЛЕЖКА: Това оборудване е тествано и е установено, че отговаря на ограниченията за 
цифрово устройство от клас B в съответствие с част 15 от Правилника на FCC. Тези ограничения 
са създадени, за да осигурят разумна защита срещу вредни смущения в жилищната инсталация. 
Това оборудване генерира, използва и може да излъчва радиочестотна енергия и, ако не е 
монтирано или използвано в съответствие с инструкциите, може да причини вредни смущения 
на радио комуникациите. Въпреки това няма гаранция, че смущение няма да се появи при 
конкретна инсталация. Ако това оборудване причини вредно смущение на приемането на радио- 
или телевизионен сигнал, което може да се определи чрез изключване и повторно включване 
на оборудването, потребителят трябва да опита да отстрани смущението чрез предприемане на 
една или повече от следните мерки:

•	 Преориентиране или преместване на приемната антена.

•	 Увеличаване на разстоянието между оборудването и приемника.

•	 Свързване на оборудването в контакт от електрическата мрежа, различен от този, към 
който е свързан приемникът.

•	 Консултиране с търговеца или с опитен радио- или телевизионен техник за помощ.
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18. ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ
SmoothSkin Pure Fit е филтрирана, широколентова система за интензивна пулсова светлина със 
следните технически спецификации:
• Честота на повторение: 			   Ръчно излъчване на импулси на всеки 0,45 до 1 	
секунда (в зависимост от настройката за третиране), продължителна работа
• Продължителност на импулса: 		  Свободно изпускане FWHM = 2 ms
• Макс. оптичен изход:: 			   3 - 6J/cm2
• Дължина на вълната: 			   510 – 1100nm
• Вход на захранващата линия:			   100–240V~, 50/60Hz,1.7-0.91A
• Работна температура:: 			   Между 5°C и 40°C
• Работна влажност: 			   До 93% относителна влажност без конденз
• Работно налягане: 			   700 hPa до 1060 hPa
• Област на третиране (размер на мястото): 	 3 cm2 (30mm x 10mm)

 
Областта пряко около прозореца за третиране е класифицирана като контактна част и може да 
достигне максимална температура от 60°C. Уверете се, че SmoothSkin Pure Fit се използва, както 
е посочено в Раздел 8. 
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УСЛОВИЯ НА ТРАНСПОРТИРАНЕ:
• Температура: 	 - 25°C до +70°C
• Влажност: 	 До 93% относителна влажност без конденз
• Налягане: 	  500 hPa до 1060 hPa 
Ако устройството е било съхранявано на температура извън посочения работен обхват, тогава 
изчакайте 30 минути преди употреба, за да позволите на устройството да се аклиматизира.
Устройството SmoothSkin Pure Fit има неограничени излъчвания на импулси и е предназначен 
само за един потребител.
Минимално очакваният експлоатационен живот е 10 години при следване на препоръчителния 
режим.
Маркировката CE удостоверява, че този уред отговаря на следните директиви на ЕС:
• Директива 2014/35/ЕС относно ниското напрежение
• Директива 2014/30/ЕС относно електромагнитната съвместимост
• Директива 2009/125/ЕО относно продуктите, свързани с енергопотреблението
"EMC 
SmoothSkin Pure Fit отговаря на последните стандарти и изменения за EMC, приложими за 
домашни и медицински изделия. Това са: EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, 
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EN 61000-3-3:2013, EN/IEC 60601-1-2:2014 (Ed 4.0), FCC CRF 47 част 15B 15.107 и 15.109, IECS-003 
издание 6.0."
"Безопасност 
SmoothSkin Pure Fit отговаря на последните стандарти и изменения за EMC, приложими за 
домашни и медицински изделия.  
Това са: IEC 60335-1:2010, IEC 60335-2-23:2003,  IEC 60601-11:2015, IEC 60601-1:2005, IEC 60601-
2-57:2011, IEC 60601-1-6:2010, IEC 62366-1:2015, IEC 62304:2006, C22.2 No 60601-1:2008 and 2014, 
ANSI/AAMI ES 60601-1:2015 + AMS"
За повече информация се свържете със CyDen Ltd

ИЗХВЪРЛЯНЕ (край на живота)

За да се намалят възможно най-много опасностите за здравето и околната среда и за да се 
гарантира, че материалите могат да бъдат рециклирани, този продукт трябва да бъде изхвърлен 
в отделно съоръжение за събиране на отпадъчно електрическо и електронно оборудване. 
Символът ОЕЕО, означен върху продукта, е там, за да ви напомни.
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Willkommen bei SMOOTHSKIN PURE FIT
Herzlichen Glückwunsch! Sie haben eine Welt von unvergleichlicher Schönheit, 
Geschmeidigkeit und Komfort entdeckt. Gern können Sie uns über www.smoothskin.com 
anschreiben, wir beraten Sie fachkundig und unterstützen Sie während Ihrer Behandlung.

	1.  DAS SMOOTHSKIN PURE FIT SYSTEM	 115

	2. WIE FUNKTIONIERT SMOOTHSKIN PURE FIT	 116

	3. WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN	 117

	4. �MÖGLICHE RISIKEN, NEBENWIRKUNGEN UND 
HAUTREAKTIONEN	 125

	5. VORTEILE VON SMOOTHSKIN PURE FIT	 127

	6. �BESTIMMUNGSGEMÄẞER GEBRAUCH VON 
SMOOTHSKIN PURE FIT	 130

	7.  IST SMOOTHSKIN FÜR SIE GEEIGNET	 130

	8. VERWENDUNG VON SMOOTHSKIN PURE FIT	 131

	9.  DER HAUTTONSENSOR	 136

	10. DER HAUTKONTAKTSENSOR	 139

	11. ANWENDUNGSARTEN DES SMOOTHSKIN	 141

	12. DER PRÄZISIONSKOPF	 143

	13. REINIGUNG, WARTUNG UND AUFBEWAHRUNG	145

14. REISEN MIT DEM SMOOTHSKIN PURE FITT	 146

	15. FEHLERBEHEBUNG	 147

	16. GARANTIE	 149

	17.  ETIKETTEN UND SYMBOLE	 150

	18. TECHNISCHE DATEN	 152
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1. DAS SMOOTHSKIN PURE FIT SYSTEM
INHALT DER PACKUNG
Die Verpackung des SmoothSkin Pure Fit enthält das Folgende:
•	 Handgerät und Basiseinheit
•	 Netzkabel
•	 Präzisionskopf
•	 Bedienungsanleitung

Hauttonsensor

Aktivierungstaste

Taste für 
Betriebsart

Leistungsanzeige
Basiseinheit

Netzkabel

Anwendungsfenster

Präzisionskopf
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Der SmoothSkin Pure Fit wurde entwickelt, um den Zyklus des Haarwachstums zu unterbrechen.  
Dabei wird Lichtenergie durch die Hautoberfläche übertragen und von dem im Haarschaft 
eingelagerten Melanin absorbiert.  Die absorbierte Lichtenergie wird unter der Hautoberfläche in 
Wärmeenergie umgewandelt, wodurch der Haarfollikel in eine Art Ruhezustand versetzt wird. Die so 
behandelten Haare fallen im Laufe von einigen Tagen bis 1-2 Wochen auf natürliche Weise aus

Das Haarwachstum läuft in Zyklen ab und umfasst 3 unterschiedliche aufeinanderfolgende Phasen.  
Die IPL-Behandlung ist nur wirksam, wenn sich die Haare in einer bestimmten Phase (Anagenphase – 
Wachstum) befinden. Nicht alle Haare befinden sich zu jedem Zeitpunkt in der gleichen Phase.  Daher 
empfehlen wir ein Behandlungsschema von 12 wöchentlichen Behandlungen.weekly treatments.

2. WIE FUNKTIONIERT SMOOTHSKIN PURE FIT

RASUR LICHTIMPULSE NACHWACHSEN VERHINDERN

WAS SIE ERWARTEN DÜRFEN
Unmittelbar nach der Behandlung sollten keine erheblichen Nebenwirkungen festzustellen sein 
(weitere Informationen zu möglichen Nebenwirkungen finden Sie in Abschnitt 4).
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WAS SIE ERWARTEN DÜRFEN
Unmittelbar nach der Behandlung sollten keine erheblichen Nebenwirkungen festzustellen sein 
(weitere Informationen zu möglichen Nebenwirkungen finden Sie in Abschnitt 4).

In den ersten Wochen der Behandlung werden Sie noch einige Haare wachsen sehen.  Dabei handelt 
es sich wahrscheinlich um Haare, die während der Behandlung nicht erfasst wurden, da sie sich 
während dieser Zeit in der Ruhephase und nicht in der Wachstumsphase (Anagen) befanden, in der die 
Behandlung mit IPL am effektivsten ist.

Nach dem 12-Wochen-Programm sollten Sie eine erhebliche Verringerung des Haarwachstums in dem 
behandelten Bereich feststellen.  Die verbliebenen Haare sollten feiner und heller geworden sein.  
Behandeln Sie monatlich, oder nach Bedarf, weiter, um die Reduzierung der unerwünschten Haare 
aufrechtzuerhalten.

3.  WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN
GEGENANZEIGEN
Verwenden Sie SmoothSkin Pure Fit NICHT, wenn Sie einen sehr dunklen Hautton haben. Der 
Hauttonsensor neben dem Anwendungsfenster des Geräts ermittelt den Ton Ihrer Haut. Wenn 
der Hauttonsensor feststellt, dass Ihre Haut für eine sichere Anwendung zu dunkel ist, kann der 
SmoothSkin Pure Fit NICHT in Betrieb genommen werden. 
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3.  WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN
GEGENANZEIGEN
Verwenden Sie SmoothSkin Pure Fit NICHT, wenn Sie einen sehr dunklen Hautton haben. Der 
Hauttonsensor neben dem Anwendungsfenster des Geräts ermittelt den Ton Ihrer Haut. Wenn 
der Hauttonsensor feststellt, dass Ihre Haut für eine sichere Anwendung zu dunkel ist, kann der 
SmoothSkin Pure Fit nicht in Betrieb genommen werden. 
Verwenden Sie SmoothSkin Pure Fit NICHT, wenn Ihre Haut künstlich oder natürlich gebräunt wurde 
oder einen Sonnenbrand aufweist.  Ihre Haut kann nach Sonneneinwirkung besonders empfindlich sein 
und bei Verwendung von SmoothSkin Pure Fit besonders anfällig für Verbrennungen, Blasenbildung, 
Entfärbungen oder Narbenbildung. Warten Sie 1 Woche, bis Sonnenbrand bzw. Bräune verschwunden 
ist, bevor Sie SmoothSkin Pure Fit verwenden.
Setzen Sie die behandelten Bereiche NICHT der Sonne aus. Warten Sie mindestens 7 Tage nach der 
Behandlung ab, bevor Sie die behandelte Haut direktem Sonnenlicht aussetzen. Ihre Haut kann nach 
der Behandlung mit SmoothSkin Pure Fit besonders empfindlich und anfällig für Sonnenbrand sein.  
Tragen Sie Sonnenschutzmittel (SPF 15 oder höher) auf den behandelten Bereich auf oder bedecken 
Sie den behandelten Bereich mit geeigneter Kleidung. 
Verwenden Sie SmoothSkin Pure Fit NICHT direkt auf den Brustwarzen, im Genitalbereich oder um 
den After. Diese Bereiche haben eventuell eine dunklere Hautfarbe bzw. eine größere Haardichte.Die 
Verwendung des Geräts in diesen Bereichen kann Beschwerden/Schmerzen oder Verletzungen der 
Haut (Verbrennungen, Entfärbungen, Narbenbildung) verursachen.
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Verwenden Sie SmoothSkin Pure Fit NICHT, wenn Sie eine Vorgeschichte von Hautkrebs oder 
präkanzerösen Läsionen (z. B. Muttermale oder eine größere Anzahl von Leberflecken) haben.
Verwenden Sie das Gerät NICHT auf Blasen oder Narben.
Verwenden Sie SmoothSkin Pure Fit NICHT, wenn Sie schwanger sind oder stillen, da das Gerät nicht 
entsprechend getestet wurde.
Verwenden Sie das Gerät NICHT auf Blasen oder Narben.
Verwenden Sie SmoothSkin Pure Fit NICHT, wenn Sie schwanger sind oder stillen, da das Gerät nicht 
entsprechend getestet wurde.

Verwenden Sie SmoothSkin Pure Fit NICHT, wenn der zu behandelnde Bereich eine

WARNUNGEN 

SICHERHEIT DER AUGEN
Der SmoothSkin Pure Fit gibt Lichtimpulse ab. Eine direkte Exposition ist kann für Ihre Augen schädlich 
sein. Achten Sie auf die Einhaltung der folgenden Sicherheitshinweise. 
WARNUNG: Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu Augenverletzungen (bis zum Verlust des 
Sehvermögens) oder Verletzung der Haut führen. Lesen und befolgen Sie die Anweisungen
Das Handgerät kann nur aktiviert werden (Lichtimpulse auslösen), wenn der Hauttonsensor (neben 
dem Anwendungsfenster) einen gültigen Hauttonmesswert erkennt und vollen Kontakt mit dem zu 
behandelnden Behandlung hat. Vorsicht:
Blicken Sie NICHT direkt in das Anwendungsfenster des Handgerätes, wenn das System mit Strom 
versorgt wird und eingeschaltet ist.
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Versuchen Sie NICHT, das System in Richtung des Auges zu aktivieren (Lichtimpulse auszulösen).
Behandeln Sie NICHT die Bereiche rund um die Augen 
(Augenbrauen oder Wimpern). Fehlgebrauch kann zu 
Augenschäden führen, schützen Sie Ihre Augen vor 
Exposition. Verwenden Sie das Gerät NICHT auf den 
Augenlidern oder in der Nähe der Augen. 
WIR EMPFEHLEN Ihnen, vom Handgerät wegzublicken, 
wenn Sie die Lichtimpulse auf Ihrer Haut auslösen.

SICHERHEIT DER AUGEN
Der SmoothSkin Pure Fit gibt Lichtimpulse ab. Eine direkte 
Exposition ist kann für Ihre Augen schädlich sein. Achten Sie 
auf die Einhaltung der folgenden Sicherheitshinweise. 
WARNUNG: Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu Augenverletzungen (bis zum Verlust 
des Sehvermögens) oder Verletzung der Haut führen. Lesen und befolgen Sie die Anweisungen.
Blicken Sie NICHT direkt in das Anwendungsfenster des Handgerätes, wenn das System 
mit Strom versorgt wird und eingeschaltet ist
Behandeln Sie NICHT die Bereiche rund um die Augen (Augenbrauen oder Wimpern). Fehlgebrauch 
kann zu Augenschäden führen, schützen Sie Ihre Augen vor Exposition. Verwenden Sie das Gerät 
NICHT auf den Augenlidern oder in der Nähe der Augen

WIR EMPFEHLEN Ihnen, vom Handgerät wegzublicken, wenn Sie die Lichtimpulse auf Ihrer Haut auslösen.  

Glasfilter
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ALLGEMEINE SICHERHEIT

Verwenden Sie das Produkt NICHT, wenn Sie an der zu behandelnden Stelle ein Hautpeeling 
angewendet haben. Bitte warten Sie nach einem Hautpeeling 30 Tage, bevor Sie SmoothSkin 
Pure Fit verwenden.
Wenn Sie Intense Pulsed Light (IPL) auf sonnengebräunter Haut anwenden, kann es zu einer 
dauerhaften Hyperpigmentierung (Verdunkelung) oder Hypopigmentierung (Aufhellung) der 
behandelten Haut kommen.
NICHT auf Hautpartien mit Tätowierungen oder Permanent-Make-up verwenden.
NICHT verwenden, wenn Sie eine bekannte Empfindlichkeit gegenüber Sonnenlicht 
(Photosensibilität) haben oder Medikamente einnehmen, welche die Haut empfindlicher machen 
und Photosensibilität verursachen können, z. B. Retin A, Accutane oder andere topische 
Retinoide.  Bitte lesen Sie immer im Beipackzettel Ihres Arzneimittels nach, ob Photosensibilität 
als Nebenwirkung aufgeführt ist. Die Anwendung von SmoothSkin Pure Fit auf lichtempfindlicher 
Haut kann zu Hautschädigungen wie Schwellungen oder Blasen führen. Konsultieren Sie hierzu 
vor der Benutzung einen Arzt, da die Verwendung die Haut schädigen kann.
Dieses Gerät ist nicht zur Behandlung von Erkrankungen bestimmt. Bei Leberflecken, 
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Hautausschlag, juckender Haut, Hautpilz oder -infektionen, Hautbeulen oder Fibromen sollte ein 
Arzt konsultiert werden.
SmoothSkin Pure Fit sollte nicht auf Bereichen verwendet werden, die mit Fillern oder Botox 
behandelt wurden.
SmoothSkin Pure Fit ist außerhalb der Reichweite von Kindern unter 18 Jahren aufzubewahren. 
Kinder dürfen das Gerät weder benutzen oder damit spielen, noch es warten oder reinigen. Es 
bestehen einige potentielle Risiken – Exposition gegenüber dem ausgegebenen Licht, was zu 
Verbrennungen oder Augenschäden führt, Stromschlag, Strangulation durch die Kabel.
SmoothSkin Pure Fit sollte so aufbewahrt werden, dass Haustiere oder Schädlinge, die das Gerät 
beschädigen könnten, es nicht erreichen können. Die potentiellen Risiken umfassen auch eine 
verminderte Funktion und Stromschlag.
SmoothSkin Pure Fit ist nicht für den Gebrauch durch Personen mit eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten bestimmt. Es sei denn, sie werden von einer für 
ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder hinsichtlich des sicheren und 
ordnungsgemäßen Gebrauchs des Geräts angewiesen.
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GLASFILTER

Der Glasfilter des SmoothSkin Pure Fit ist eine kritische Komponente, die während der 
Verwendung heiß wird. Den Filter während oder direkt nach der Verwendung NICHT BERÜHREN. 
Überprüfen Sie den Filter regelmäßig auf Beschädigungen. Verwenden Sie SmoothSkin Pure Fit 
NICHT, wenn der Filter gebrochen ist oder fehlt.
Vergewissern Sie sich, dass das Anwendungsfenster des SmoothSkin Pure Fit sauber und frei 
von Rückständen ist. Rückstände auf oder um das Anwendungsfenster während des Gebrauchs 
können zu vorübergehenden Hautveränderungen wie Rötungen oder Schwellungen führen.
WARNUNG: Wird das Gerät länger oder wiederholt an einer Stelle verwendet, kann eine 
Schädigung der Haut auftreten. Vermeiden Sie eine Überbeanspruchung der Haut durch 
wiederholte Durchgänge, Übereinandersetzen von Lichtimpulsen bzw. häufigere Benutzung.
WARNUNG: Überbrücken Sie nicht die geräteeigenen Sicherheitsmechanismen.
Überschreiten Sie NICHT die im Behandlungsschema angegebene Verwendung
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SICHERHEITSHINWEISE

Die Haarentfernung mittels Laser oder IPL kann bei manchen Personen zu verstärktem 
Haarwachstum führen. Auf Grundlage der aktuell verfügbaren Daten haben das höchste Risiko für 
diese Reaktion Frauen mit mediterraner, nahöstlicher und südasiatischer Herkunft, die im Gesicht 
und am Hals behandelt werden.
Der SmoothSkin Pure Fit ist bei Männern NICHT für die Verwendung an Gesicht, Kiefer oder Hals 
geeignet. Die Haare im Bartbereich bei Männern sind zu dicht, daher kann die Anwendung des 
SmoothSkin Pure Fit in diesem Bereich zu Hautverletzungen führen. 
Verwenden Sie SmoothSkin Pure Fit NICHT auf Hautpartien, an denen die Haare nachwachsen 
sollen.
Der SmoothSkin Pure Fit ist bei Männern NICHT für die Verwendung an Gesicht, Kiefer oder Hals 
geeignet. Die Haare im Bartbereich bei Männern sind zu dicht, daher kann die Anwendung des 
SmoothSkin Pure Fit in diesem Bereich zu Hautverletzungen führen.
Der SmoothSkin Pure Fit wird nicht für die Anwendung bei rotem, grauem, weißem oder blondem 
Haar empfohlen. Der SmoothSkin Pure Fit funktioniert bei diesen Haarfarben nicht wirksam.
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NEBENWIRKUNG BEWERTUNG UND MAẞNAHMEN 

Leichter Schmerz / Beschwerden im behandelten 
Bereich

Dies ist zu erwarten und ist für IPL-Behandlungen 
normal.  Sie können das Gerät weiterhin wie 
angewiesen verwenden, der Schmerz sollte bei 
weiterer Anwendung nachlassen.

Wärmegefühl oder Kribbeln während der Behandlung, das 
normalerweise nach einigen Sekunden bis einer Minute 
verschwindet und bei weiterer Anwendung nachlässt.

Dies ist zu erwarten und ist für IPL-Behandlungen 
normal.  Sie können das Gerät weiterhin wie 
angewiesen verwenden.

Juckreiz im behandelten Bereich Dies ist bei IPL-Behandlungen üblich und sollte nach kurzer Zeit 
abklingen.  Sie können das Gerät weiterhin wie angewiesen 
verwenden. Kratzen Sie die Haut in diesem Bereich nicht.

Hautrötungen während oder nach der Behandlung, die 
innerhalb einiger Minuten verschwinden.

Dies ist zu erwarten und ist für IPL-Behandlungen 
normal.  Sie können das Gerät weiterhin wie 
angewiesen verwenden, sobald die Hautrötung 
verschwunden ist.

4. MÖGLICHE RISIKEN, NEBENWIRKUNGEN UND 
HAUTREAKTIONEN
Die Verwendung des SmoothSkin Pure Fit kann zu Nebenwirkungen führen. Die folgende Tabelle führt 
die bekannten Hautreaktionen auf, die nach der Behandlung mit SmoothSkin Pure Fit auftreten können.
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SEHR SELTEN BEWERTUNG UND MAẞNAHMEN 

Schwellungen und Rötungen, die nicht innerhalb von 
zwei bis drei Tagen abklingen.

Vorübergehende Veränderungen der Hautfarbe (heller 
oder dunkler).

Vorübergehende Veränderungen der Hautfarbe (heller 
oder dunkler).

Wenn sich Ihre Hautfarbe verändert, unterbrechen Sie sofort 
die Anwendung des Geräts und konsultieren Sie Ihren Arzt. 

Blasenbildung, Narbenbildung oder Verbrennungen der 
Haut.

Unterbrechen Sie sofort die Anwendung des Geräts und 
konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie die Behandlung 
fortsetzen.  Legen Sie eine Kühlkompresse auf den betroffenen 
Bereich.  Behandeln Sie den Bereich mit einem Antiseptikum 
oder einer Brandsalbe.

NEBENWIRKUNG BEWERTUNG UND MAẞNAHMEN 

Hautrötung, die nicht innerhalb einiger Minuten 
verschwindet, sondern 24 bis 48 Stunden anhält.

Unterbrechen Sie sofort die Anwendung des Geräts 
und konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie die 
Behandlung fortsetzen.

Starke Schmerzen oder Beschwerden während der 
Behandlung bzw. anhaltend nach der Behandlung.

Unterbrechen Sie sofort die Anwendung des Geräts 
und konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie die 
Behandlung fortsetzen.
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Im Rahmen einer klinischen Studie mit 50 Testpersonen erhielt jede Testperson 12 wöchentliche 
Behandlungen. Folgende Nebenwirkungen wurden verzeichnet:

- Juckreiz – bei vier Testpersonen trat nach der Behandlung ein leichter Juckreiz auf.

- Leichte Rötung – trat bei 1 Testperson auf.

- Leichtes Stechen – bei fünf Testpersonen traten nach der Behandlung leichte Beschwerden auf.

- Einwachsende Haare – bei einer Testperson trat nach der Behandlung ein Einwachsen der Haare auf.

- Follikelrötung – bei einer Testperson trat nach der Behandlung eine Rötung an der Behandlungsstelle 
auf.

In allen Fällen normalisierte sich der Zustand der behandelten Haut innerhalb von 7 Tagen

5. VORTEILE VON SMOOTHSKIN PURE FIT 
SmoothSkin Pure Fit ist für die dauerhafte Verringerung von unerwünschtem Haarwuchs bestimmt.

Es wurde eine klinische Studie durchgeführt, um sowohl die Sicherheit als auch die Wirksamkeit von 
SmoothSkin Pure Fit zu beurteilen. Die wichtigsten Punkte der klinischen Studie umfassten:

Alle Behandlungen wurden von nicht medizinisch geschulten Anwendern am gleichen Ort mit nur genau 
den Geräten durchgeführt, die im Paket des SmoothSkin Pure Fit enthalten sind;

Alle Testpersonen mussten Fragebögen zu ihrem allgemeinen Gesundheitszustand ausfüllen und 
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diejenigen, die nicht behandelt werden konnten, z. B. diejenigen, die eine oder mehrere der in Abschnitt 
3 dieser Bedienungsanleitung aufgeführten Gegenanzeigen aufwiesen, wurden ausgeschlossen. 
Außerdem mussten alle Testpersonen eine Einverständniserklärung gemäß den internationalen 
Anforderungen für klinische Studien abgeben;

Insgesamt nahmen 53 weibliche Testpersonen im Alter zwischen 19 und 45 Jahren an der Studie teil;

Drei Testpersonen brachen die Studie während des Behandlungszeitraums aus persönlichen Gründen 
ab. Keine Testperson brach die Studie aufgrund von Problemen im Zusammenhang mit der Anwendung 
von SmoothSkin Pure Fit ab;

Jede Testperson erhielt 12 wöchentliche Behandlungen an der von ihr gewählten Körperstelle. Die 
reguläre Behandlung bestand aus der Rasur der Stelle und dem anschließenden Anwenden von
SmoothSkin Pure Fit nach dem Vorgehen, wie es in Abschnitt 8, Schritt 3 dieser Bedienungsanleitung 
beschrieben ist; 

Auf Grundlage der Haaranzahl wurde die Veränderung der Haarmenge 6 Monate nach der letzten 
Behandlung und 12 Monate nach der letzten Behandlung bestimmt. Die Haare an den behandelten 
Stellen wurden mittels High-Resolution-Fotografie gezählt und der Unterschied in der Haaranzahl als 
prozentuale Veränderung berechnet;

Bei bestimmungsgemäßer Anwendung wiesen die Teilnehmerinnen der klinischen Studie 6 Monate 
nach der letzten Behandlung durchschnittlich 44 % weniger Haarwachstum und 12 Monate nach 
der letzten Behandlung 36 % weniger Haarwachstum auf, im Vergleich zu den vor der Behandlung 
gemessenen Haarwerten (siehe Tabelle unten). Die tatsächlichen Ergebnisse waren von Person zu 
Person zu Person unterschiedlich;
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SMOOTHSKIN PURE

Anzahl der Testpersonen 6 Monate nach der Behandlung 50

Verringerung des Haarwachstums 6 Monate nach der 
Behandlung

43.9%

Anzahl der Testpersonen 12 Monate nach der Behandlung 33

Verringerung des Haarwachstums 12 Monate nach der 
Behandlung

36.0%

% der Testpersonen erreichten das Ziel (>30 % Verringerung des Haarwachstums) an allen 
Körperstellen 12 Monate nach der Behandlung. Das Ziel der Testpersonen wurde mit mehr als 30 % 
Verringerung des Haarwachstums nach 12 Monaten an allen behandelten Stellen definiert.

Das Auftreten von Nebenwirkungen während der klinischen Studie war minimal (wie in Abschnitt 4 
oben beschrieben) und die Mehrheit der Testpersonen (48 von 50) würde SmoothSkin Pure Fit ihren 
Freunden empfehlen.
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6. BESTIMMUNGSGEMÄẞER GEBRAUCH VON 
SMOOTHSKIN PURE FIT
BESTIMMUNGSGEMÄẞER GEBRAUCH
SmoothSkin Pure Fit ist für die dauerhafte Verringerung von unerwünschtem Haarwuchs 
bestimmt.

7.  IST SMOOTHSKIN FÜR SIE GEEIGNET
KÖRPERSTELLEN
Der SmoothSkin Pure Fit ist für die Anwendung bei Körperhaaren und Gesichtsbehaarung bei 
Frauen unterhalb der Wangenknochen geeignet 

HAUTFARBE
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Der SmoothSkin Pure Fit ist geeignet für die 
Anwendung bei hellen, mittleren und dunklen 
Hauttönen bis einschließlich Hautton 5. 

Der SmoothSkin Pure Fit enthält einen 
Hauttonsensor, der den Ton Ihrer Haut bestimmt und 
die Anwendung verhindert, wenn der Hautton zu 
dunkel ist.

HAARFARBE
Der SmoothSkin Pure Fit ist für die Verwendung bei natürlich schwarzem oder braunem Haar geeignet. 
Bei weißem, grauem, blondem oder rotem Haar ist das Gerät eventuell nicht so wirksam.

8. VERWENDUNG VON SMOOTHSKIN PURE FIT
WARNUNG:  �Führen Sie jeden Schritt der Behandlung durch und stellen Sie sicher, dass Sie jeden 

Schritt komplett abschließen, bevor Sie mit dem nächsten fortfahren.   

SCHRITT 1:  VORBEREITUNG DES ZU BEHANDELNDEN BEREICHS

Rasieren Sie alle sichtbaren Haare. Vergewissern Sie sich, dass keine Haare auf der Hautoberfläche 
verbleiben, da dies zu Verletzungen führen kann. Dadurch wird auch verhindert, dass Verschmutzungen 
auf die Anwendungsfläche Ihres Geräts gelangen.



132

Reinigen Sie die Behandlungsstelle und tupfen Sie sie trocken. Denken Sie daran, dass zusammen mit 
dem Gerät keine Gels oder Cremes verwendet werden dürfen.

SCHRITT 2: HAUTVERTRÄGLICHKEITSTEST
Wir EMPFEHLEN Ihnen, vor der ersten Behandlung an jeder Körperstelle mit dem SmoothSkin Pure Fit 
einen Hautverträglichkeitstest durchzuführen.

Der Hautverträglichkeitstest sollte auf einer Fläche von etwa 3 cm x 2 cm durchgeführt werden 
(entspricht 2 nebeneinander platzierten Lichtimpulsen). Befolgen Sie Schritt 3 zur Behandlung des 
Bereichs.

Führen Sie an jedem neuen 
Behandlungsbereich immer einen 

Hautverträglichkeitstest durch

Achten Sie auf 
unerwünschte 

Reaktionen

12

24 Stunden

1
2

3

4
56

7
8

9

10
11
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Warten Sie nach dem Hautverträglichkeitstest 24 Stunden,  um sicherzugehen, dass Ihre Haut 
für die Behandlung geeignet ist und es keine unerwünschten Reaktionen auf die Lichtimpulse 
gibt. Wenn nach 24 Stunden keine Reaktion aufgetreten ist, können Sie den Bereich rund um den 
Hautverträglichkeitstest behandeln.  Der bereits getestete Bereich sollte für mindestens 1 Woche nicht 
wieder behandelt werden.

SCHRITT 3: BEHANDLUNG MIT DEM SMOOTHSKIN PURE FIT

A) �Stecken Sie das Netzteil in eine Steckdose ein. Der Lüfter wird gestartet und die Hauttonsensoren 
leuchten blau und zeigen damit an, dass das Gerät eingeschaltet ist

Nicht 
korrekt

Korrekt

Hauttonerkennung
Keine

Hauttonerkennung
Anzeige ein

Anzeige aus

Hauttonsensor

Hautkontaktsensor Anwendungsfenster
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TIMEOUT POWER-MODUS

Wenn das Gerät 10 Minuten lang „inaktiv“ ist, d. h. keine Tasten gedrückt werden, schaltet das 
Gerät in den STANDBY-Modus und die Hautsensorleuchten erlöschen. Um in den READY-Modus 
für die Behandlung zurückzukehren, drücken Sie die Taste Power Mode.

Anwendungs-
fenster

Full Coverage Overlapping Missed Areas
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BEHANDELN 7 TAGE

Warten Sie immer 7 Tage ab,
bevor Sie die Stelle erneut behandeln

B) Drücken Sie das Handgerät fest gegen den zu 
behandelnden Bereich und stellen Sie sicher, dass 
die Hauttonsensoren auf der Haut aufliegen – der 
SmoothSkin Pure Fit funktioniert nicht, wenn die 
Hautsensoren nicht vollständig in Kontakt mit der Haut 
sind. Sobald der Hautsensor einen geeigneten Hautton 
erfasst, wird die voreingestellte Ausgangsleistung über 
die Leistungsanzeige angegeben.

C) �Drücken Sie die Aktivierungstaste. Das Gerät löst einen Lichtimpuls aus und es sollte sich leicht warm 
anfühlen

D) �Bewegen Sie das Handgerät zum nächsten zu behandelnden Bereich und wiederholen Sie den 
Vorgang. Das Gerät muss zwischen den Lichtimpulsen aufladen.  

E) �Stellen Sie sicher, dass der GESAMTE BEREICH behandelt wird, sich die Impulse jedoch NICHT 
ÜBERLAPPEN.

SCHRITT 4: IHR SMOOTHSKIN PURE FIT BEHANDLUNGSPLAN

Für optimale Ergebnisse sollte SmoothSkin Pure Fit 12 Wochen lang jede Woche angewendet werden. 
So wird sichergestellt, dass alle Haarfollikel behandelt werden. Nach der ersten Behandlungsphase (12 
wöchentliche Behandlungen) empfehlen wir Ihnen, SmoothSkin Pure Fit einmal im Monat oder nach 
Bedarf anzuwenden, um die Ergebnisse beizubehalten.

BEHANDELN
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SCHRITT 5: AUSSCHALTEN DES SMOOTHSKIN PURE FIT
Ist die Behandlung beendet, sollte der SmoothSkin Pure Fit vom Netzkabel und der Steckdose getrennt 
werden. Details zur Pflege Ihres SmoothSkin Pure Fit siehe Abschnitt 13.

9. DER HAUTTONSENSOR
Der Hauttonsensor erkennt Ihren Hautton und stellt die richtige Stufe der Ausgangsleistung ein. Wenn Ihre 
Haut für die Behandlung mit SmoothSkin Pure Fit zu dunkel ist, wird der Hauttonsensor dies erkennen und 
die Funktion des Geräts verhindern. Wenn Ihre Haut zu dunkel ist, leuchten die Leistungsanzeigen ROT.

Der Status des Hauttonsensors kann an den Leistungsanzeigen an beiden Seiten des Handgerätes 
abgelesen werden.  Wenn ein geeigneter Hautton erkannt wird, leuchten die Leistungsanzeigen WEIẞ. Die 
Anzahl der aufleuchtenden Lämpchen hängt von Ihrem genauen Hautton ab.
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Weniger Lämpchen leuchten = dunklere Haut und 
niedrigere Leistungseinstellung

Mehr Lämpchen leuchten = hellere Haut und höhere

POWER BARS

HAUT ZU DUNKEL
KEINE BEHANDLUNG MÖGLICH
1 ROTES LÄMPCHEN LEUCHTET

NICHT
GEEIGNET GEEIGNET

DUNKLE HAUT
NIEDRIGSTE LEISTUNGSSTUFE

1 LÄMPCHEN LEUCHTET

LIGHT SKIN
HÖCHSTE LEISTUNGSSTUFE

10 LÄMPCHEN LEUCHTEN
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Anzahl der beleuchteten Lämpchen der 
Leistungsanzeige

Maximale Energie 
(J/cm2)

10 6.00
9 5.78
8 5.56
7 5.33
6 5.11
5 4.89
4 4.67
3 4.44
2 4.22
1 4.00

Die Menge der abgegebenen Lichtenergie für jede der Gerätestufen im Power-Modus (abhängig vom 
Hautton) ist in der folgenden Tabelle angegeben.

Der vollständige Kontakt mit Ihrer Haut gewährleistet die besten Ergebnisse, da die gesamte vom Gerät 
abgegebene Lichtenergie auf den zu behandelnden Bereich trifft.
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10. DER HAUTKONTAKTSENSOR
Der SmoothSkin Pure Fit ist mit einem Hautkontaktsensor ausgestattet, der vor jedem Lichtimpuls den 
Hautkontakt prüft und so für einen sicheren Betrieb des Geräts sorgt! Dadurch entspricht das Gerät den 
strengsten Sicherheitsvorschriften.

Der Hautkontaktsensor gewährleistet außerdem, dass Sie mit der Behandlung optimale Ergebnisse 
erzielen. Der Sensor muss vollständigen Kontakt mit dem Behandlungsbereich haben, erst dann kann 
das Gerät Lichtimpulse auslösen.

Der vollständige Kontakt mit Ihrer Haut bedeutet, dass die gesamte vom Gerät abgegebene 
Lichtenergie auf den Behandlungsbereich trifft, und so beste Ergebnisse erzielt werden.

Wenn das Gerät nicht vollständigen Kontakt mit dem Behandlungsbereich hat, löst das Gerät keine 
Lichtimpulse aus. Versuchen Sie, das Gerät entsprechend zu platzieren, um sicherzustellen, dass ein 
vollständiger Kontakt erreicht wird, insbesondere an ungünstigen Stellen wie Armen und Schienbeinen.
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ARM ARM

ARM ARM

LÜCKE

LÜCKE
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11. ANWENDUNGSARTEN DES SMOOTHSKIN PURE FIT
Sie können die Behandlung mit jedem der drei SmoothSkin Pure Fit Behandlungsmodi durchführen:

Power Modus –  keine Anzeige Sanfter Modus – Anzeige ein Schneller Modus – Anzeige ein

Der Power-Modus ist die höchste Leistungsstufe des Geräts.  Der Power-Modus liefert die besten 
Ergebnisse, da hier die höchste mögliche Leistungsabgabe für Ihren individuellen Hautton verwendet 
wird. Dieser Modus funktioniert besonders gut an schwierigen Stellen, an denen die Haare tendenziell 



142

dichter sind, wie z. B. Achselhöhlen und Bikinizone. 
Verwenden Sie den sanften Modus, wenn Sie den Power-Modus als unangenehm oder etwas zu 
schmerzhaft empfinden. Wenn Sie das Gerät im sanften Modus verwenden, wird die Leistungsabgabe 
reduziert, und es leuchten weniger Lämpchen der Leistungsanzeige, wenn Sie das Gerät auf Ihrer Haut 
platzieren.
Der schnelle Modus ist am zeitsparendsten und daher der Modus mit der geringsten Leistungsstufe. 

Aktivierungstaste

Modustaste

Der schnelle Modus eignet sich am besten für die Behandlung größerer 
Bereiche, in denen die Haare weniger dicht sind (z. B. Arme oder Beine) und 
in denen Sie schnell über den Behandlungsbereich gleiten möchten. Dieser 
Modus kann auch nach der Behandlung in den ersten Wochen verwendet 
werden, um die Ergebnisse beizubehalten
Der Power-Modus ist die Standardeinstellung, wenn Sie Ihr Gerät 
einschalten. Sie können zwischen den drei Modi umschalten, indem Sie die 
Modustaste unterhalb der Hauptaktivierungstaste drücken.
Innerhalb dieser Modi können Sie außerdem wählen, ob Sie die 
Gleitmethode oder die Stempelmethode anwenden möchten.
Die Stempelmethode wird für kleinere Bereiche wie die Achselhöhlen und 
die Bikinizone empfohlen. Platzieren Sie das Handgerät auf Ihrer Haut und 
drücken Sie die Aktivierungstaste kurz. Heben Sie das Handgerät von der 
Haut und platzieren Sie es auf dem nächsten Behandlungsbereich.



143

Die Gleitmethode wird für größere Flächen wie z. B. die Beine empfohlen. Platzieren Sie das Handgerät auf der 
Haut, drücken Sie die Aktivierungstaste (kontinuierlich gedrückt halten) und gleiten Sie mit dem Handgerät zwischen 
den Lichtimpulsen über die Haut. Versuchen Sie, das Handgerät mit einer gleichmäßigen Geschwindigkeit zu 
bewegen, damit eine vollständige Abdeckung ohne Überlappungen oder ausgelassene Bereiche erreicht wird.

12. DER PRÄZISIONSKOPF
SmoothSkin Pure Fit wird mit einem abnehmbaren Präzisionskopf geliefert, der perfekt für kleinere, 
schwierig zu erreichende Bereiche (wie Oberlippe, Finger und Zehen) geeignet ist. So erreichen Sie für 
Ihre Behandlung noch größere Flexibilität.

Bei Verwendung des Präzisionskopfes ist die Bedienung ein wenig langsamer, daher empfehlen wir, ihn 
nur bei Bedarf zu verwenden, damit Sie stets die schnellstmögliche Behandlung nutzen können.
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Wenn der Präzisionskopf beschädigt ist oder Teile fehlen (z. B. Magnet oder 
Reflektor), darf er NICHT verwendet werden.

Achten Sie darauf, dass sie den Präzisionskopf in der richtigen Ausrichtung 
aufstecken (Logo oben).

Wenn der Präzisionskopf während der Anwendung unangenehm heiß wird, dann 
unterbrechen Sie die Behandlung, und lassen Sie ihn abkühlen.

Befolgen Sie alle Hinweise zur AUGENSICHERHEIT (Abschnitt 3), wenn der 
Präzisionskopf angebracht ist.

Beachten Sie die Reinigungshinweise (Abschnitt 13) für den Präzisionskopf.

Oberseite

Magnet

Reflektor



145

13. REINIGUNG, WARTUNG, AUFBEWAHRUNG
Schalten Sie den SmoothSkin Pure Fit nach der Behandlung immer ab, indem Sie den Netzstecker vom 
SmoothSkin Pure Fit sowie der Steckdose abziehen. 
Nach der Benutzung sollten Handgerät, Hauttonsensor und Anwendungsfenster auf Beschädigungen 
untersucht und mit einem trockenen, fusselfreien Tuch abgewischt werden.
WARNUNG: Der Glasfilter kann während der Verwendung heiß werden. Berühren oder reinigen Sie den 
Filter nach der Benutzung mindestens 5 Minuten lang NICHT, damit er abkühlen kann. 
Verwenden Sie NIEMALS Wasser oder andere Reinigungsflüssigkeiten, da dies zu Schäden am Gerät 
und somit zu einem potentiellen Sicherheitsrisiko führen kann.
Um die maximale Leistung Ihres SmoothSkin Pure Fit zu ermöglichen, ist es besonders wichtig, die 
Vorderseite des Geräts und den Reflektor frei von Schmutz, Haaren oder anderen Rückständen zu 
halten. 
Für eine leichte Reinigung kann die Vorderseite des Geräts mit einem leicht feuchten Tuch abgewischt 
werden. 
Der SmoothSkin Pure Fit ist an einem kühlen, trockenen Ort aufzubewahren.  Achten Sie darauf, dass 
das Anwendungsfenster und der Hauttonsensor am Handgerät vor Beschädigungen geschützt sind.
Überprüfen Sie das Gerät (einschließlich der Kabel) regelmäßig auf sichtbare Schäden. Wenn Sie 
Beschädigungen oder Risse feststellen, dürfen Sie das Gerät nicht mehr verwenden. 
Ziehen Sie das Netzteil immer aus der Steckdose, wenn Sie das Gerät nicht benutzen, um Strangulation 
oder Stolpergefahren zu vermeiden. 



146

14. REISEN MIT DEM SMOOTHSKIN PURE FIT
Das Netzteil des SmoothSkin Pure Fit ist universell und funktioniert an allen gängigen Stromnetzen. 
Sofern Sie einen passenden Adapter für den Stecker des Netzkabels haben, können Sie den 
SmoothSkin Pure Fit wie gewohnt betreiben.
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PROBLEM LÖSUNG

Die Leistungsanzeigen an der Seite des Handgeräts 
leuchten nicht auf, wenn Sie das Gerät auf Ihrer 
Haut platzieren.

"Das Netzteil muss eingesteckt sein. 
Vergewissern Sie sich, dass sich das Handgerät 
im READY-Modus befindet (drücken Sie einmal 
die Taste Standby/Ready). Stellen Sie sicher, 
dass die Hautsensoren in Kontakt mit der Haut 
sind.Stellen Sie sicher, dass der Hauttonsensor 
in Kontakt mit der Haut ist."

Die Sensoren auf Ihre Haut gedrückt, das erste 
Lämpchen der Leistungsanzeige an der Seite des 
Handgerätes leuchtet allerdings ROT und der 
SmoothSkin Pure Fit funktioniert nicht.

"Der Bereich ist für eine Behandlung zu dunkel. 
SmoothSkin Pure Fit verfügt über einen 
intelligenten Hauttonsensor, der Ihren 
Hautton automatisch erkennt und die optimale 
Behandlungseinstellung wählt.  Aufgrund 
der Charakteristik der IPL-Technologie ist 
SmoothSkin Pure Fit nicht für jede Person 
geeignet. Sehr dunkle Haut kann nicht behandelt 
werden."

Die Lämpchen der Leistungsanzeige an der 
Seite des Handgerätes leuchten oder blinken auf 
ungewöhnliche Weise, einschließlich einer roten 
LED-Anzeigeleuchte.

SmoothSkin Pure Fit zeigt eventuelle 
Fehlermeldungen durch Kombinationen von 
Lichtsignalen der Leistungsanzeigen an den 
Seiten des Handgeräts an.  Dies zeigt an, dass 
das Gerät einen Fehler aufweist. Verwenden Sie 
das Gerät nicht weiter und informieren Sie sich 
auf unserer Website.

15. FEHLERBEHEBUNG
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PROBLEM LÖSUNG

SmoothSkin Pure Fit Handgerät, 
Anwendungsfenster, Netzteil oder Kabel sind 
beschädigt, gebrochen, gerissen oder scheinen 
defekt zu sein.

NICHT verwenden.
Wenn Sie Zweifel an der Sicherheit Ihres 
SmoothSkin Pure Fit haben oder denken, dass 
das Gerät beschädigt sein könnte, dürfen Sie 
es nicht verwenden. Informieren Sie sich auf 
unserer Website.
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16. GARANTIE
Für das Produkt gilt eine Garantie von 2 Jahren ab Kaufdatum. Innerhalb der Garantielaufzeit werden 
wir Material- oder Verarbeitungsfehler kostenlos prüfen und nach unserem Ermessen das komplette 
Gerät ersetzen.

Diese Garantie gilt in jedem Land, in das dieses Gerät von CyDen oder seinem Vertragshändler 
geliefert wird.

Von der Garantie ausgeschlossen sind Schäden durch unsachgemäße Verwendung, normale 
Abnutzung oder Nutzung sowie Defekte, die nur unerhebliche Auswirkungen auf den Wert oder die 
Funktion des Geräts haben. Die Garantie erlischt, wenn Reparaturen von nicht entsprechend befugten 
Personen durchgeführt werden bzw. wenn nicht die Originalteile von SmoothSkin Pure Fit verwendet 
werden. Wenn Sie innerhalb der Laufzeit Garantieansprüche geltend machen möchten, besuchen Sie 
unsere Website www.smoothskin.com 
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17. ETIKETTEN UND SYMBOLE
SMOOTHSKIN PURE is marked with the following symbols:

Typ BF Anwendungsteil Kennzeichen für die Einhaltung der geltenden 
Rechtsvorschriften (Australien)

Geräte der Schutzklasse II RoHS-Umweltschutz über die 
Nutzungsdauer (China)

Beachten Sie die 
Bedienungsanleitung

Warnung Optische Strahlung vom 
Gerät kann eine Schädigung der Augen 
verursachen

WEEE-Entsorgungszeichen der 
Europäischen Union „Trefoil“-Kennzeichen (Ukraine)

Europäische 
Konformitätskennzeichnung

FCC- und EMV-Konformität für 
Nordamerika
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FCC-ERKLÄRUNG:
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für digitale Geräte der 
Schutzklasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie 
angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen in Wohnumgebungen bieten. Dieses Gerät 
erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese abstrahlen. Wenn es nicht gemäß 
den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es gefährliche Störungen im Funkverkehr 
hervorrufen. Es gibt jedoch keine Garantie, dass in einer bestimmten Installation keine Störungen 
auftreten. Wenn dieses Gerät den Radio- oder Fernsehempfang stört, was durch ein Aus- und 
Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, können Sie versuchen, diese Störung durch eine oder 
mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

• Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder ändern Sie ihren Standort.

• Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.

• �Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die Teil eines anderen Stromkreises ist als der, an dem 
der Empfänger angeschlossen ist.

• Wenden Sie sich an Ihren Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker, wenn Sie Hilfe 
benötigen.
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18.  TECHNISCHE DATEN
Beim SmoothSkin Pure Fit handelt es sich um ein gefiltertes Breitband-Intense-Pulsed-Light-System mit 
folgenden technischen Spezifikationen:
• Wiederholrate: 	 Manuell gepulst alle 0,45 bis 1 Sekunde (abhängig von der 		
	 Behandlungseinstellung), Dauerbetrieb
• Impulslänge: 	 Freie Entladung FWHM = 2,0 ms
• Max. optischer Ausgang 	 3 - 6J/cm2
• Wellenlänge: 	 510 – 1100nm
• Stromleitungseingang:	 100–240V~, 50/60Hz,1.7-0.91A
• Betriebstemperatur: 	 Zwischen 5°C und 40°C
• Betriebsluftfeuchtigkeit: 	 Bis zu 93 % rel. Luftfeuchtigkeit, nicht kondensierend
• Betriebsdruck: 	 700hPa bis 1060hPa
• Behandlungsbereich (Spotgröße):  3 cm2 (30mm x 10mm) 
Der Bereich direkt um das Anwendungsfenster wird als Anwendungsteil klassifiziert und kann eine 
maximale Temperatur von 60 °C erreichen. Achten Sie darauf, dass der SmoothSkin Pure Fit wie in 
Abschnitt 8 beschrieben verwendet wird. 
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TRANSPORTBEDINGUNGEN:
• Temperatur: 	 -25°C bis +70°C
• Luftfeuchtigkeit 	  Bis zu 93 % rel. Luftfeuchtigkeit, nicht kondensierend
• Druck: 	 500hPa bis 1060hPa 
Wenn das Gerät bei Temperaturen außerhalb des angegebenen Bereichs gelagert wurde, dann warten 
Sie bitte mindestens 30 Minuten vor der Verwendung, bis das Gerät sich akklimatisieren konnte.
Der SmoothSkin Pure Fit verfügt über eine unbegrenzte Anzahl von Lichtimpulsen und ist für die 
Verwendung durch eine einzige Person bestimmt.
Die erwartete Mindestlebensdauer beträgt 10 Jahre, wenn das empfohlene Behandlungsschema 
befolgt wird.
Die CE-Kennzeichnung bescheinigt, dass dieses Gerät mit den folgenden EU-Richtlinien übereinstimmt:
• Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU
• Richtlinie über elektromagnetische Verträglichkeit 2014/30/EU• Energy related Product Directive 2009 
/ 125 / EC.
• Energiebezogene Produktrichtlinie 2009/125/EG.
Der SmoothSkin Pure Fit entspricht den aktuellen EMV-Normen und Ergänzungen, die für Haushalts- 
und Medizinprodukte gelten. Dabei handelt es sich um die Folgenden: EN 55014-1:2017, EN 55014-
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2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, IEC 60601-1-2:2014 (Ed 4.0), FCC CFR 47 Teil 15.107 & 
15.109, ICES-003 Ausgabe 6.0 
Der SmoothSkin Pure Fit entspricht den aktuellen Sicherheitsnormen und Ergänzungen, die für 
Haushalts- und Medizinprodukte gelten. 
Dabei handelt es sich um die Folgenden: IEC 60335-1:2010 + Erg., IEC 60335-2-23:2003 + Erg., EN 
62233, IEC 60601-1:2005 (A 3.1) +A2:2012, IEC 60601-2-57:2011, IEC 60601-1-6:2010 + Erg., IEC 62366-
1:2015, IEC 60601-1-9, IEC 62304:2006 + Erg., CAN/CSA - C22.2 Nr. 60601-1:2008 und 2014, ANSI/AAMI 
ES 60601-1:2005 + Erg.
Für weitere Informationen wenden Sie sich gern an CyDen Ltd
ENTSORGUNG (Ende der Lebensdauer)

Um Gefahren für Gesundheit und Umwelt zu minimieren und die Wiederverwertbarkeit der Materialien 
zu gewährleisten, sollte dieses Produkt bei einer speziellen Sammelstelle für Elektro- und Elektronik-
Altgeräte abgegeben werden. Dies wird durch das auf dem Produkt angebrachte WEEE-Symbol 
dargestellt.
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Poznaj SMOOTHSKIN PURE FIT
Gratulacje! Właśnie wkroczyłaś do świata niezrównanego piękna, gładkości i wygody. 
Wejdź i przyłącz się do rozmowy na www.smoothskin.com, gdzie znajdziesz porady 
eksperckie i wsparcie w zabiegach. 
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1.SYSTEM SMOOTHSKIN PURE FIT
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA

Wewnątrz opakowania SmoothSkin Pure Fit znajdują się:
•	 aparat i baza,
•	 przewód zasilający,
•	 nakładka gwarantująca precyzję,
•	 podręcznik użytkownika.

Czujnik 
karnacji 
skóry

Przycisk 
aktywacyjny

Przycisk trybu 
pracy

Kontrolki mocy
Baza

Przewód 
zasilający

Okienko 
naświetlania

 Nakładka 
gwarantująca 
precyzję
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Urządzenie SmoothSkin Pure Fit zostało tak zaprojektowane, aby wspomagać przerywanie cyklu wzrostu 
włosa.  Energia świetlna przenika przez powierzchnię skóry i jest wchłaniana przez melaninę znajdującą 
się w łodydze włosa.  Pochłonięta energia świetlna zmienia się w energię cieplną (pod powierzchnią 
skóry), hamując odrastanie włosa. W ciągu od kilku dni do 1–2 tygodni włosy same wypadną.

Wzrost włosa jest cykliczny i składa się z 3 oddzielnych, następujących po sobie faz.  Zabieg IPL jest 
skuteczny jedynie, kiedy włosy znajdują się w konkretnej fazie (anagen – faza wzrostu). Nie wszystkie 
włosy są w tej samej fazie w tym samym czasie.  Dlatego należy powtarzać zabiegi co tydzień przez 12 
tygodni.

2. JAK DZIAŁA SMOOTHSKIN PURE FIT

GOLENIE NAŚWIETLANIE zapobieganie 
odrastaniu włosów
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CZEGO MOŻNA OCZEKIWAĆ
Bezpośrednio po zabiegu nie powinnaś odczuwać znacznych skutków ubocznych (więcej informacji o 
skutkach ubocznych w części 4).
W pierwszych tygodniach po pierwszych zabiegach część włosów będzie nadal rosnąć.  Będą to 
prawdopodobnie włosy przeoczone podczas zabiegu, tzn. uśpione i niebędące w fazie wzrostu 
(anagenowej) podczas zabiegu, kiedy technika IPL jest najskuteczniejsza.
Po mniej więcej 6 tygodniach w 12-tygodniowym cyklu zabiegów powinnaś zaobserwować redukcję 
wzrostu włosów.  Wciąż jednak będzie wiele włosów, które nie zostały poddane zabiegowi w fazie 
wzrostu.  Ważne, żeby kontynuować cotygodniowe zabiegi.
Po mniej więcej 12 tygodniach powinnaś zaobserwować znaczną redukcję włosów w miejscu 
poddawanym zabiegowi.  Pozostałe włosy powinny być cieńsze i jaśniejsze.  Zabiegi kontynuowane co 
miesiąc lub w miarę potrzeb powinny utrzymać redukcję niechcianych włosów.
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3. WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
PRZECIWWSKAZANIA

NIE używaj SmoothSkin Pure Fit, jeśli masz bardzo ciemną skórę. Czujnik karnacji skóry znajdujący się obok 
okienka naświetlania na urządzeniu określa, jaką masz karnację. Jeśli czujnik skóry pokaże, że Twoja skóra 
jest za ciemna, by móc bezpiecznie korzystać z urządzenia, użycie SmoothSkin Pure Fit będzie niemożliwe. 
NIE używaj SmoothSkin Pure Fit, jeśli masz naturalną lub sztuczną opaleniznę lub poparzenia słoneczne.  
Po ekspozycji na słońce skóra może być nadwrażliwa i szczególnie podatna na poparzenie, powstawanie 
pęcherzy lub blizn i odbarwienia w przypadku użycia SmoothSkin Pure Fit. Zanim użyjesz SmoothSkin Pure 
Fit, odczekaj tydzień, aż znikną poparzenia słoneczne lub opalenizna.
NIE wystawiaj miejsc poddanych zabiegowi na słońce. Odczekaj co najmniej 7 dni po zabiegu, zanim 
zaczniesz wystawiać skórę poddaną zabiegowi na bezpośrednie działanie promieni słonecznych. Po 
zabiegu z użyciem SmoothSkin Pure Fit skóra może być szczególnie podatna na poparzenia słoneczne.  
Nałóż krem z filtrem ochronnym (SPF 15 lub silniejszym) na miejsca poddane zabiegowi lub przykryj je 
odpowiednią odzieżą.
NIE używaj SmoothSkin Pure Fit bezpośrednio na sutki, genitalia i w okolicy odbytu. W tych miejscach 
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skóra może być ciemniejsza, a owłosienie gęstsze. Używanie urządzenia w tych miejscach może prowadzić do 
dyskomfortu/bólu lub powstawania ran (poparzenia, odbarwienia lub blizny) na skórze.
NIE używaj SmoothSkin Pure Fit, jeśli w przeszłości miałaś nowotwór skóry lub masz zmiany 
przednowotworowe (np. znamiona lub dużą liczbę pieprzyków)
NIE używaj na pęcherzach i bliznach.
NIE używaj SmoothSkin Pure Fit, jeśli jesteś w ciąży lub karmisz piersią, ponieważ urządzenia nie testowano na 
takiej grupie.
NIE używaj SmoothSkin Pure Fit na ciemnobrązowych lub czarnych plamach, takich jak znamiona, pieprzyki czy 
kurzajki w pobliżu miejsca, na którym chcesz przeprowadzić zabieg. Korzystanie z SmoothSkin Pure Fit może 
spowodować uszkodzenie skóry lub pogłębić już występujące problemy. Możliwe są skutki uboczne, takie jak 
poparzenia czy pęcherze, zmiana koloru skóry lub blizny.
NIE używaj SmoothSkin Pure Fit, jeśli w pobliżu miejsca jego przeprowadzania występuje stan chorobowy skóry 
taki jak łuszczyca, bielactwo, egzema, trądzik, opryszczka pospolita, aktywny stan zapalny czy rana.
NIE używaj SmoothSkin Pure Fit, jeśli nie ukończyłaś 18 lat, ponieważ urządzenia nie testowano na takiej grupie.
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OSTRZEŻENIA

BEZPIECZEŃSTWO OCZU
SmoothSkin Pure Fit wydziela błyski intensywnego, pulsującego światła (IPL). Bezpośrednie narażenie może być 
szkodliwe dla oczu. Zachowaj poniższe środki ostrożności. 
OSTRZEŻENIE! W przypadku nieprzestrzegania instrukcji występuje ryzyko urazów oka (potencjalnie 
prowadzące do utraty wzroku) lub uszkodzenia skóry. Przeczytaj wszystkie instrukcje i postępuj zgodnie z nimi.
Aparat może być aktywowany (błyskać) wyłącznie, jeśli czujnik karnacji skóry (obok okienka naświetlania) 
wykryje odpowiedni odcień skóry i jest w pełnym kontakcie z miejscem zabiegu. Uwaga:
NIE patrz bezpośrednio w okienko naświetlania aparatu po podłączeniu do zasilania i włączeniu urządzenia.
NIE próbuj aktywować systemu (błysków), kierując przyrząd w stronę oka.
NIE stosuj zabiegu na okolice oczu (brwi i powieki). Niewłaściwe użytkowanie może prowadzić do uszkodzenia 
oka, chroń oczy przed narażeniem. NIE używaj urządzenia nad powiekami i blisko oczu.
Aktywować system (błysk) możesz wyłącznie WYŁĄCZNIE, kiedy przednia część aparatu jest w dobrym 
kontakcie z miejscem zabiegu.
ZALECAMY odwrócenie oczu od aparatu podczas błyskania na skórę.  
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BEZPIECZEŃSTWO ELEKTRYCZNE
Jak z każdym urządzeniem elektrycznym należy zachować 
pewne środki ostrożności, żeby zapewnić sobie bezpieczeństwo. 
NIE próbuj otwierać SmoothSkin Pure Fit, ponieważ w środku 
znajdują się niebezpieczne elektryczne komponenty.  
NIE używaj SmoothSkin Pure Fit, jeśli urządzenie jest 
uszkodzone, np. jeśli aparat jest pęknięty, kabel zniszczony 
(wewnętrzne przewody są widoczne), jeśli szkło na aparacie jest 
popękane lub stłuczone itp.  
NIE używaj w pobliżu wanny, prysznica, umywalki lub innego zbiornika z wodą. Jeśli SmoothSkin 
Pure Fit się zamoczy, nie używaj go.
NIE używaj, jeśli urządzenie SmoothSkin Pure Fit jest nieprzyjemnie gorące w dotyku. Może to 
oznaczać, że jest uszkodzone.
NIE używaj zasilacza ani komponentów innych niż te dostarczone do używania ze SmoothSkin Pure Fit. 
Używanie innych komponentów może uszkodzić urządzenie i spowodować, że przestanie działać.
NIE próbuj aktywować (błyskać) SmoothSkin Pure Fit na inną powierzchnię niż skóra.

Szklany filtr
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OSTRZEŻENIE Zabrania się wprowadzania jakichkolwiek modyfikacji w urządzeniu. 
NIE umieszczaj SmoothSkin Pure Fit w takiej pozycji, że odłączenie od źródła zasilania będzie utrudnione. 
OGÓLNE ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

NIE używaj, jeśli miałaś peeling w miejscu, w którym chcesz przeprowadzić zabieg. Odczekaj 30 dni od 
peelingu skóry przed użyciem SmoothSkin Pure Fit.
Użycie intensywnego, pulsującego światła (IPL) na opaloną skórę może skutkować trwałą hiperpigmentacją 
(ściemnieniem) lub hipopigmentacją (rozjaśnieniem) skóry w miejscu zabiegu.
NIE używaj w miejscach, w których masz tatuaż lub makijaż permanentny.
NIE używaj, jeśli masz nadwrażliwość na światło słoneczne (światłoczułość) lub przyjmujesz środki medyczne, 
które zwiększają wrażliwość skóry i powodują światłoczułość, np. Retin A, Accutane lub inne retinoidy 
miejscowe.  Zawsze zapoznaj się z ulotką dołączoną do wyrobu medycznego, żeby upewnić się, że wśród jego 
skutków ubocznych nie ma światłoczułości. Użycie SmoothSkin Pure Fit na światłoczułą skórę może skutkować 
podrażnieniem skóry, np. opuchlizną lub pęcherzami. Przed użyciem urządzenia skonsultuj się z lekarzem, 
ponieważ zabieg może uszkodzić skórę.
Urządzenie nie jest przeznaczone do leczenia stanów chorobowych. Należy skontaktować się z lekarzem w 
kwestii postępowania w przypadku pieprzyków, wysypki skórnej, świądu skóry, grzybicy skóry lub zakażenia, 
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guzów lub brodawek skórnych itp.
Nie należy używać SmoothSkin Pure Fit na wypełniacze lub botoks.
Należy przechowywać SmoothSkin Pure Fit w miejscu niedostępnym dla dzieci poniżej 18. roku życia. Dzieci nie 
powinny używać, konserwować i czyścić urządzenia ani bawić się nim. Istnieje szereg potencjalnych zagrożeń: 
narażenie na źródło światła powodujące oparzenie lub uszkodzenie oczu, porażenie prądem, uduszenie 
kablem.
Należy przechowywać SmoothSkin Pure Fit w miejscu niedostępnym dla zwierząt i szkodników, które mogłyby 
uszkodzić urządzenie. Potencjalne zagrożenia obejmują ograniczenie funkcji i porażenie prądem.
Istotnym komponentem SmoothSkin Pure Fit jest szklany filtr, który rozgrzewa się podczas używania urządzenia. 
NIE dotykaj filtra podczas używania lub bezpośrednio po używaniu urządzenia. Regularnie sprawdzaj, czy filtr 
nie jest uszkodzony. NIE używaj SmoothSkin Pure Fit, jeśli filtr jest popękany lub jeśli brakuje filtra.
Upewnij się, że okienko naświetlania SmoothSkin Pure Fit jest czyste i nie ma na nim żadnych osadów. Osady 
na okienku naświetlania lub w jego okolicy podczas używania mogą spowodować tymczasowe zmiany skórne, 
jak zaczerwienienie czy opuchlizna.
OSTRZEŻENIE! Uszkodzenia skóry mogą powstać w wyniku przedłużającego się lub powtarzającego się 
przykładania urządzenia do tego samego miejsca. Unikaj nadmiernego używania, w tym nadmiernego 
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powtarzania zabiegu w tym samym miejscu, nakładania się pulsów lub zbyt częstego stosowania.
OSTRZEŻENIE! Nie ignoruj zabezpieczeń wbudowanych w urządzenie
NIE używaj urządzenia częściej, niż podano w zaleceniach
PRECAUTIONS

Usuwanie włosów za pomocą lasera lub źródeł intensywnego, pulsującego światła może u niektórych 
osób powodować zwiększony porost włosów. Na podstawie obecnie dostępnych danych grupami 
najbardziej narażonymi na taką reakcję są kobiety pochodzenia śródziemnomorskiego, bliskowschodniego i 
południowoafrykańskiego, stosujące zabieg na twarz i szyję.
NIE używaj SmoothSkin Pure Fit na miejsca, w których możesz chcieć, żeby włosy odrosły.
NIE używaj SmoothSkin Pure Fit na twarz, szczękę lub szyję u mężczyzn. Owłosienie męskiej brody jest zbyt 
gęste i stosowanie urządzenia SmoothSkin Pure Fit w tych miejscach może skutkować urazem skóry.
Nie zaleca się używania SmoothSkin Pure Fit u osób o rudych, siwych, białych lub blond włosach. SmoothSkin 
Pure Fit nie jest skuteczny na włosy o tych kolorach.
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SKUTEK UBOCZNY JAK OCENIAĆ I REAGOWAĆ 

Łagodny ból/dyskomfort w miejscu poddanym zabiegowi To jest spodziewana i normalna reakcja w przypadku 
wszystkich zabiegów IPL.  Możesz dalej używać 
urządzenia zgodnie z instrukcją, a ból powinien się 
zmniejszać w miarę używania.

Uczucie ciepła lub łaskotania w trakcie zabiegu, które 
zazwyczaj ustępuje po kilku sekundach do minuty i 
zmniejsza się w miarę używania.

To jest spodziewana i normalna reakcja w przypadku 
wszystkich zabiegów IPL.  Możesz dalej używać 
urządzenia zgodnie z instrukcją.

Swędzenie w miejscu zabiegu To dosyć częste w przypadku zabiegów IPL i powinno 
po krótkim czasie ustąpić.  Możesz dalej używać 
urządzenia zgodnie z instrukcją. Nie drap swędzącego 
miejsca.

Zaczerwienienie skóry w trakcie lub po zabiegu, 
ustępujące po kilku minutach.

To jest spodziewana i normalna reakcja w przypadku 
wszystkich zabiegów IPL.  Możesz używać urządzenia 
zgodnie z instrukcją po ustąpieniu zaczerwienienia.

4. POTENCJALNE RYZYKO, SKUTKI UBOCZNE I 
REAKCJE SKÓRNE
Używanie SmoothSkin Pure Fit może powodować skutki uboczne. Poniższa tabela przedstawia znane 
reakcje skórne, jakie mogą wystąpić po zabiegu z użyciem SmoothSkin Pure Fit.
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W BARDZO RZADKICH WYPADKACH JAK OCENIAĆ I REAGOWAĆ 

Opuchlizna i zaczerwienienie, które nie ustępują w ciągu 
2–3 dni.

Natychmiast przerwij zabieg i skonsultuj się z lekarzem 
przed ponownym użyciem urządzenia.

Tymczasowe zmiany koloru skóry (rozjaśnienie lub 
pociemnienie).

Jeśli kolor Twojej skóry ulegnie zmianie, natychmiast 
przerwij zabieg i skonsultuj się z lekarzem. 

Pęcherze, blizny lub poparzenie skóry. Natychmiast przerwij zabieg i skonsultuj się z 
lekarzem przed ponownym użyciem urządzenia.  
Przyłóż do skóry zimny kompres.  Posmaruj kremem 
antyseptycznym lub na oparzenia.

SIDE EFFECT HOW TO ASSESS & REACT

Zaczerwienienie skóry, które nie ustępuje po kilku 
minutach i utrzymuje się przez 24–48 godzin.

Natychmiast przerwij zabieg i skonsultuj się z lekarzem 
przed ponownym użyciem urządzenia.

Ból lub dyskomfort, który jest silny podczas zabiegu lub 
utrzymuje się po zabiegu.

Natychmiast przerwij zabieg i skonsultuj się z lekarzem 
przed ponownym użyciem urządzenia.

W badaniu klinicznym z udziałem 50 osób każda badana osoba wykonała 12 zabiegów w odstępach tygodniowych. Odnotowano 
następujące skutki uboczne:
•	 wędzenie – 3 osoby odczuwały łagodne swędzenie po zabiegu.
•	 Niewielkie zaczerwienienie – zgłoszone przez 2 osoby.
•	 Uczucie łagodnego pieczenia – 5 osób zgłosiło łagodny dyskomfort po zabiegu.
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•	 Wrastające włosy – 1 osoba zgłosiła wrastanie włosów po zabiegu.
•	 Zaczerwienienie mieszków włosowych – 1 osoba zgłosiła zaczerwienienie w miejscu zabiegu po zabiegu.
We wszystkich wypadkach skóra poddana zabiegowi wróciła do normalnego stanu w ciągu 7 dni.

5.ZALETY UŻYWANIA SMOOTHSKIN PURE FIT
Przyrząd SmoothSkin Pure Fit jest przeznaczony do trwałej redukcji niechcianych włosów.

Przeprowadzono badanie kliniczne w celu oceny bezpieczeństwa i skuteczności SmoothSkin Pure Fit. Badanie kliniczne miało poniższe 
cechy kluczowe:

Wszystkie zabiegi zostały przeprowadzone przez przeszkolony personel niemedyczny w jednym miejscu z użyciem urządzeń identycznych 
ze SmoothSkin Pure Fit znajdującym się w tym opakowaniu.

Wszystkie osoby badane zostały poproszone o wypełnienie kwestionariusza dotyczącego ogólnego stanu zdrowia, a osoby, które nie 
mogły być poddane zabiegowi, np. te, u których występowało co najmniej jedno przeciwwskazanie wyszczególnione w części 3 niniejszego 
Podręcznika Użytkownika, zostały wykluczone. Ponadto wszystkie osoby zostały poproszone o wyrażenie Świadomej Zgody stosownie do 
międzynarodowych wymogów dotyczących badań klinicznych.

Badanie rozpoczęły 53 kobiety w wieku 19–45 lat.

3 osoby zrezygnowały w trakcie badania z przyczyn osobistych. Nikt nie zrezygnował z badania z powodu problemów związanych z 
używaniem SmoothSkin Pure Fit.

Każda badana osoba otrzymała 12 cotygodniowych zabiegów na wybraną część ciała. Typowy zabieg składał się z ogolenia miejsca, a 

Natychmiast przerwij zabieg i 
skonsultuj się z lekarzem przed 
ponownym użyciem urządzenia.
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następnie użycia SmoothSkin Pure Fit zgodnie z procedurą opisaną w części 8 krok 3 niniejszego Podręcznika Użytkownika.

W celu zbadania zmiany w liczbie włosów 6 miesięcy po ostatnim zabiegu i 12 miesięcy po ostatnim zabiegu były liczone włosy. Włosy w 
miejscu zabiegu były liczone z pomocą zdjęć w wysokiej rozdzielczości, a różnice w wynikach obliczeń przeliczano na procentową zmianę.

W przypadku stosowania urządzenia zgodnie z instrukcją uczestniczki badania klinicznego miały średnio 44% włosów mniej 6 miesięcy 
po ostatnim zabiegu i 36% włosów mniej 12 miesięcy po ostatnim zabiegu w porównaniu ze stanem sprzed zabiegu (zob. tabela poniżej). 
Rzeczywiste wyniki u poszczególnych osób były różne.

SMOOTHSKIN PURE

Liczba Badanych 6 miesięcy po zabiegach 50

Redukcja włosów 6 miesięcy po zabiegach 43.9%

Liczba Badanych 12 miesięcy po zabiegach 33

Redukcja włosów 12 miesięcy po zabiegach 36.0%

% Badanych spełniających kryteria sukcesu (>30% redukcji włosów) na wszystkich częściach ciała 
12 miesięcy po zabiegach. Kryterium sukcesu stanowi ponad 30% redukcji włosów we wszystkich 
miejscach poddanych zabiegom po upływie 12 miesięcy.

66.7%

Występowanie skutków ubocznych w trakcie badania klinicznego było znikome (zgodnie z informacjami podanymi w części 4 powyżej), a 
większość Badanych (48 z 50) poleciłaby SmoothSkin Pure Fit przyjaciółce.
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6. JAKIE JEST PRZEZNACZENIE SMOOTHSKIN 
PURE FIT
PRZEZNACZENIE
Przyrząd SmoothSkin Pure Fit jest przeznaczony do trwałej redukcji niechcianych włosów.

7. PRODUKT ODPOWIEDNI DLA CIEBIE
CZĘŚCI CIAŁA
SmoothSkin Pure Fit jest odpowiedni do stosowania na włosy na ciele i włosy na twarzy u kobiet poniżej kości policzkowych. 

KOLOR SKÓRY
SmoothSkin Pure Fit jest odpowiedni do stosowania na jasną, średnią i ciemną karnację do odcienia 5 włącznie. 

SmoothSkin Pure Fit zawiera czujnik karnacji skóry, który mierzy kolor skóry i uniemożliwia użycie urządzenia, jeśli skóra jest zbyt 
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ciemna.

KOLOR WŁOSÓW
SmoothSkin Pure Fit jest odpowiedni do stosowania na naturalne 
czarne lub brązowe włosy. Może być mniej skuteczny na białe, szare, 
blond lub rude włosy.

8. JAK UŻYWAĆ 
SMOOTHSKIN PURE FIT
OSTRZEŻENIE: �Wykonaj po kolei poniższe kroki zabiegu i zanim przejdziesz do kolejnego, upewnij się, że poprzedni został wykonany w 

całości.   

KROK 1: PRZYGOTUJ MIEJSCE, KTÓRE MA BYĆ PODDANE ZABIEGOWI

Usuń golarką wszystkie widoczne włosy. Upewnij się, że na powierzchni skóry nie ma żadnych włosów, ponieważ mogłoby to spowodować 
uraz. Zapobiega to również zbieraniu się osadów na przedniej części urządzenia. 

Umyj i wysusz miejsce zabiegu. Pamiętaj, że z tym urządzeniem nie należy używać żeli ani kremów.

KROK 2: WYKONYWANIE PRÓBKI
Przed wykonaniem zabiegu na każdej kolejnej części ciała ZALECAMY wykonanie próbki, żeby sprawdzić reakcję na SmoothSkin Pure Fit 
w danym miejscu.
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Miejsce wykonania próbki powinno mieć mniej więcej 3 × 2 cm (odpowiednik dwóch błysków zaaplikowanych obok siebie). Wykonaj krok 3 
zabiegu w tym miejscu.

Odczekaj 24 godziny po wykonaniu próbki, aby upewnić się, że skóra jest odpowiednia do przeprowadzenia zabiegu i że nie ma 
negatywnych reakcji na energię świetlną. Jeśli w ciągu 24 godzin nie wystąpi żadna reakcja, możesz wykonać zabieg w okolicy miejsca, w 
którym była robiona próbka.  NIE należy powtarzać zabiegu w „miejscu wykonania próbki” przez co najmniej 1 tydzień

KROK 3: ZABIEG SMOOTHSKIN PURE FIT
A) Podłącz zasilacz do źródła prądu. Wiatraczki zaczną pracować, a czujnik karnacji skóry zaświeci się na niebiesko, co wskazuje, że 
urządzenie jest włączon

Zawsze wykonuj próbkę na każdym nowym 
obszarze poddawanym zabiegowi

Obserwuj 
ewentualne 
negatywne 

12

24 godziny

1
2

3

4
56

7
8

9

10
11
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POWER MODE TIMEOUT
Jeśli urządzenie jest „nieaktywne”, tzn. jeśli żaden przycisk nie zostanie wciśnięty przez 10 minut, urządzenie przełączy się w tryb 
CZUWANIA, a światełka czujnika karnacji skóry zgasną. Aby wrócić do trybu GOTOWOŚCI w celu wykonania zabiegu, wciśnij 
przycisk trybu pracy.

B) Dociśnij aparat do miejsca, które ma być poddane zabiegowi, upewniając się, że czujnik karnacji skóry jest w kontakcie ze skórą 
– SmoothSkin Pure Fit nie zadziała, jeśli czujniki skóry nie będą w pełnym kontakcie ze skórą. Kiedy czujnik karnacji skóry wykryje 
właściwy odcień skóry, na kontrolkach mocy wyświetli się ustawiona moc wyjściowa.

NieprawidłowoPrawidłowo

Wykryty odcień skóry
Wskaźnik włączony Wskaźnik wyłączony

Niewykryty odcień skóry

Czujnik karnacji skóry

Czujnik kontaktu ze 
skórą 

Okienko naświetlania
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C) Wciśnij przycisk aktywacji. Urządzenie błyśnie i powinno być odczuwalne ciepło.

D) Przesuń aparat w następnie miejsce, w którym ma być wykonany zabieg, i powtórz czynność. Urządzenie musi się naładować 
pomiędzy błyskami. 

Okienko 
naświetlania

Pełne pokrycie Zachodzenie 
na siebie

Pominięte miejsca
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ZABIEG ZABIEG7 DNI

Zawsze odczekaj 7 dni przed powtórzeniem 
zabiegu w tym samym miejscu.

E) Upewnij się, że zabieg przeprowadziłaś na CAŁYM OBSZARZE, ale 
uważaj, żeby impulsy nie zachodziły na siebie.

KROK 4: HARMONOGRAM ZABIEGÓW SMOOTHSKIN PURE FIT
Po pierwszym cyklu zabiegów (12 cotygodniowych zabiegów) w celu 
utrzymania efektów zalecamy wykonywanie zabiegów SmoothSkin Pure Fit 
raz w miesiącu lub w miarę potrzeb.

KROK 5: WYŁĄCZANIE SMOOTHSKIN PURE FIT
Po zakończeniu zabiegu odłącz SmoothSkin Pure Fit od źródła prądu.

Przeczytaj część 13, zawierającą porady, jak dbać o SmoothSkin Pure Fit.

9. CZUJNIK KARNACJI SKÓRY
Czujnik karnacji skóry mierzy kolor skóry i ustawia odpowiedni poziom mocy wyjściowej. Jeśli Twoja skóra jest za ciemna na zabieg 
SmoothSkin Pure Fit, czujnik karnacji skóry wyczuje to i uniemożliwi użycie urządzenia. Kontrolki mocy zaświecą się na CZERWONO, jeśli 
Twoja skóra jest za ciemna.

Status czujnika karnacji skóry jest widoczny na kontrolkach mocy znajdujących się po obu stronach aparatu.  Jeśli czujnik wykryje 
odpowiedni odcień skóry, kontrolki mocy zaświecą się na BIAŁO. Liczba kontrolek, które się świecą, zależy od odcienia skóry.
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Mniej światełek = ciemniejsza skóra i mniejsza moc

Więcej światełek = jaśniejsza skóra i większa moc

KONTROLKI MOCY

ZBYT CIEMNA SKÓR
NIE JEST MOŻLIWE WYKONANIE ZABIEGU

1 CZERWONE ŚWIATEŁKO

CIEMNA SKÓR
NAJNIŻSZA MOC

1 ŚWIATEŁKO

JASNA SKÓRA
NAJWYŻSZA MOC

10 ŚWIATEŁEK

NIEODPOWIEDNIE ODPOWIEDNIE
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Liczba świecących się kontrolek Maksymalna energia 
(J/cm2)

10 6.00
9 5.78
8 5.56
7 5.33
6 5.11
5 4.89
4 4.67
3 4.44
2 4.22
1 4.00

Ilość energii świetlnej przypadającej na każde z ustawień w trybie pracy (w zależności od koloru skóry) jest podana w poniższej tabeli.

Pełny kontakt ze skórą zapewnia najlepsze efekty, ponieważ energia świetlna emitowana przez urządzenie dociera do miejsca 
poddawanego zabiegowi.

10. CZUJNIK KONTAKTU ZE SKÓRĄ
SmoothSkin Pure Fit jest wyposażony w czujnik sensoryczny sprawdzający kontakt ze skórą przed każdym błyskiem, aby zapewnić 
bezpieczeństwo stosowania! Dzięki temu urządzenie spełnia najsurowsze wymogi bezpieczeństwa.
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Dodatkowo czujnik kontaktu ze skórą zapewnia najlepsze efekty stosowania urządzenia. Czujnik musi być w całkowitym kontakcie z miejscem 
poddawanym zabiegowi, aby nastąpiło błyśnięcie.

Pełny kontakt ze skórą oznacza, że energia świetlna emitowana przez urządzenie dociera do miejsca poddawanego zabiegowi, zapewniając 
najlepsze efekty.

Jeśli urządzenie nie jest w całkowitym kontakcie z miejscem wykonywania zabiegu, błysk nie zadziała. Spróbuj zmienić pozycję urządzenia, żeby 
zapewnić całkowity kontakt, zwłaszcza w bardziej problematycznych miejscach, jak ramiona czy podudzia.

RAMIĘ

PRZERWA

RAMIĘ

RAMIĘ

RAMIĘ

PRZERWA
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11. TRYBY SMOOTHSKIN PURE FIT

Tryb mocny – wskaźnik 
wyłączony

Tryb delikatny – wskaźnik 
włączony

Tryb szybki – wskaźnik 
włączony

Możesz przeprowadzić zabieg w jednym z trybów pracy SmoothSkin Pure Fit:

Tryb mocny to najwyższe ustawienie mocy urządzenia.  Tryb mocny daje najlepsze efekty, ponieważ używa największej mocy wyjściowej 
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możliwej dla Twojej karnacji skóry. Ten tryb działa najlepiej na trudne miejsca, gdzie włosy są gęstsze, np. pod pachami czy na linii bikini. 
Trybu delikatnego można używać, jeśli tryb mocny jest dla Ciebie nieprzyjemny lub nieco zbyt bolesny. Włączenie trybu delikatnego 
powoduje zmniejszenie mocy wyjściowej, w związku z czym po przyłożeniu do skóry świeci się mniej kontrolek mocy.
Tryb szybki jest trybem najszybszym, co oznacza, że jest też trybem najmniejszej mocy. Trybu szybkiego najlepiej używać na większych 
powierzchniach, gdzie włosy są rzadsze (np. na nogach lub ramionach), i tam, gdzie chcesz szybko przeprowadzić zabieg. Można go 
również używać w zabiegach przypominających, żeby zapobiegać odrastaniu włosów po zakończeniu pierwszego cyklu zabiegów.

Przycisk 
aktywacyjny

Przycisk 
trybu pracy

Tryb mocny jest trybem domyślnie uruchamianym po włączeniu urządzenia. Tryby można zmieniać, 
wciskając przycisk trybu pod głównym przyciskiem aktywacyjnym.
W każdym z tych trybów możesz też wybrać technikę przesuwania lub przykładania.
Tę metodę zaleca się do niewielkich obszarów, takich jak pachy czy linia bikini. Przyłóż aparat 
do skóry, naciśnij i zwolnij przycisk aktywacyjny. Odsuń od skóry i starannie przyłóż do kolejnego 
miejsca.
Metodę przesuwania zaleca się do większych obszarów, takich jak nogi. Przyłóż aparat do skóry, 
przytrzymaj przycisk aktywacyjny (trzymaj cały czas wciśnięty), a następnie przesuwaj aparat 
po skórze pomiędzy błyskami. Staraj się przesuwać aparat ze stałą prędkością, co zapewni 
równomierne pokrycie i zapobiegnie nakładaniu się błysków lub pomijaniu fragmentów skóry.
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12.NAKŁADKA GWARANTUJĄCA PRECYZJĘ
SmoothSkin Pure Fit jest wyposażony w nakładkę gwarantująca precyzję, idealną do mniejszych, bardziej problematycznych miejsc (jak 
górna warga, palce u rąk czy nóg). Pozwala to na jeszcze większą elastyczność podczas każdego zabiegu.

Używanie nakładki gwarantującej precyzję nieco spowalnia urządzenie, dlatego zalecamy używać jej wyłącznie, jeśli to konieczne, aby 
maksymalnie skrócić czas trwania zabiegu.

Nakładkę gwarantującą precyzję można w prosty sposób przymocować do urządzenia dzięki magnesowi, który znajduje się z przodu, 
wewnątrz głównego urządzenia. Magnes trzyma głowicę na miejscu podczas wykonywania zabiegu. Głowicę możesz łatwo zdjąć lub 
nałożyć, w zależności od miejsca, w którym robisz zabieg.
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NIE używaj nakładki, jeśli jest uszkodzona lub wybrakowana (np. jeśli brakuje magnesu lub reflektora).

Upewnij się, że nakładka gwarantująca precyzję jest zamontowana w odpowiedniej pozycji (logo na górze)

Jeśli nakładka nieprzyjemnie się rozgrzeje w trakcie używania, przerwij zabieg i poczekaj, aż ostygnie.

Przestrzegaj wszystkich ostrzeżeń dotyczących BEZPIECZEŃSTWA OCZU (część 3) podczas mocowania 
nakładki gwarantującej precyzję.

Czyść nakładkę gwarantująca precyzję zgodnie z instrukcją (część 13).

Góra

Magnes

Reflektor
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13.CZYSZCZENIE, KONSERWACJA, PRZECHOWYWANIE
Po użyciu zawsze wyłącz SmoothSkin Pure Fit, odłączając urządzenie od źródła prądu.
Po użyciu należy sprawdzić, czy na głowicy, czujniku karnacji skóry i okienku naświetlania nie ma śladów uszkodzenia, oraz przetrzeć je 
suchą, niekłaczącą ściereczką.
OSTRZEŻENIE! Szklany filtr może się rozgrzać podczas używania. NIE dotykaj ani nie czyść filtra przez co najmniej 5 minut po użyciu, 
czekając, aż ostygnie. 
NIGDY nie używaj wody ani innych środków czyszczących w płynie, ponieważ mogą uszkodzić urządzenie, prowadząc do potencjalnego 
zagrożenia bezpieczeństwa.
Aby zapewnić maksymalne działanie SmoothSkin Pure Fit, bardzo ważne jest, aby na przedzie urządzenia i reflektorze nie było włosów, 
kurzu i innych zabrudzeń. 
Przednią część urządzenia można czyścić wilgotną ściereczką. 
Przechowuj SmoothSkin Pure Fit w chłodnym, suchym miejscu.  Upewnij się, że okienko naświetlania oraz czujnik karnacji skóry na aparacie 
są zabezpieczone przed zniszczeniem.
Regularnie sprawdzaj urządzenie (wraz z przewodami), czy nie ma na nim widocznych śladów uszkodzeń. W razie uszkodzenia lub 
pęknięcia zaprzestań używania urządzenia.              
Aby uniknąć ryzyka uduszenia lub potknięcia się, po użyciu zawsze wyłączaj urządzenie z gniazdka. 

14. PODRÓŻOWANIE ZE SMOOTHSKIN PURE FIT
Zasilacz dołączony do SmoothSkin Pure Fit jest uniwersalny i działa na prąd typowo dostarczany z sieci. O ile masz odpowiedni adapter do 
kontaktu, SmoothSkin Pure Fit będzie działać normalnie.
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PROBLEM ROZWIĄZANIE

Światełka kontrolek mocy z boku aparatu nie świecą się po 
przyłożeniu do skóry.

Upewnij się, czy urządzenie jest podłączone do prądu. 
Upewnij się, że urządzenie jest w trybie GOTOWOŚCI 
(wciśnij przycisk tryb czuwania/tryb gotowości jeden raz). 
Upewnij się, że czujniki skóry są dociśnięte do skóry. 
Upewnij się, czy czujnik karnacji skóry jest dociśnięty 
do skóry.

Urządzenie jest dociśnięte do skóry, ale jedna kreska 
kontrolek mocy z boku aparatu świeci się na CZERWONO i 
przyrząd SmoothSkin Pure Fit nie chce działać

Miejsce, które chcesz poddać zabiegowi, jest zbyt 
ciemne.SmoothSkin Pure Fit posiada inteligentny czujnik 
karnacji skóry, który automatycznie wykrywa odcień 
skóry i wybiera optymalne ustawienia zabiegu. W związku 
z charakterem technologii intensywnego, pulsującego 
światła (IPL) SmoothSkin Pure Fit nie jest dla każdego i 
nie można go stosować na bardzo ciemną skórę.

Światełka kontrolek mocy z boku aparatu świecą się lub 
błyskają w dziwny sposób, a światełko LED świeci na 
czerwono.

SmoothSkin Pure Fit informuje o błędzie miganiem 
światełek na kontrolkach mocy po bokach urządzenia.  
Wskazuje to na awarię urządzenia. Zaprzestań używania 
urządzenia i odwiedź stronę internetową.

Aparat SmoothSkin Pure Fit, okienko naświetlania, zasilacz 
lub kabel są uszkodzone, połamane, popękane lub 
wyglądają na zepsute.

NIE używaj. 
Jeśli masz wątpliwości co do bezpieczeństwa 
SmoothSkin Pure Fit lub podejrzewasz, że urządzenie 
może być w jakikolwiek sposób uszkodzone, nie używaj 
go, ale odwiedź stronę internetową.

15. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
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16. GWARANCJA
Udzielamy 2-letniej gwarancji na produkt, począwszy od daty zakupu. W okresie gwarancyjnym 
sprawdzamy bezpłatne wady materiałowe lub w wykonaniu i wymieniamy urządzenie na nowe, 
według naszego uznania.

Gwarancja obowiązuje we wszystkich krajach, do których urządzenie jest dostarczane przez CyDen 
lub wyznaczonego dostawcę.

Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń wynikających z niewłaściwego używania, normalnego 
zużycia oraz wad mających znikomy wpływ na wartość lub działanie urządzenia. Gwarancja 
ulega unieważnieniu w razie naprawy urządzenia przez nieupoważnioną osobę oraz używania 
nieoryginalnych części SmoothSkin Pure Fit. W celu skorzystania z naprawy gwarancyjnej odwiedź 
naszą stronę internetową: www.smoothskin.com
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17. ETYKIETY I SYMBOLE

Komponent typu BF Australijskie oznaczenie zgodności regulacyjnej

Urządzenie klasy II Okres ochrony środowiskowej RoHS dla Chin

Stosuj się do instrukcji 
użytkowania:

Ostrzeżenie Promieniowanie optyczne z 
urządzenia może powodować uszkodzenie oczu

Oznaczenie unijne WEE 
dotyczące utylizacji Oznaczenie zgodności Trefoil dla Ukrainy

Europejskie oznaczenie 
zgodności Zgodność FCC EMC dla Ameryki Północnej

Chroń przed zamoczeniem
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OŚWIADCZENIE FCC:
UWAGA! Niniejsze urządzenie zostało przetestowane pod kątem spełniania ograniczeń dla urządzenia 
cyfrowego klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie 
stosownej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w warunkach instalacji domowej. Urządzenie to 
wytwarza, wykorzystuje i może promieniować energię o częstotliwości radiowej i jeśli nie zostanie 
zainstalowane i nie będzie używane zgodnie z instrukcjami, może powodować szkodliwe zakłócenia 
w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w danej instalacji. 
Jeśli urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można 
stwierdzić, wyłączając i włączając urządzenie, zachęca się użytkownika do próby usunięcia zakłócenia 
w jeden lub kilka z poniższych sposobów:

•	 Skieruj antenę odbiorczą w innym kierunku lub przenieś w inne miejsce.

•	 Zwiększ dystans pomiędzy urządzeniem a odbiornikiem.

•	 Podłącz urządzenie do gniazdka w innym obwodzie niż odbiornik.

•	 Poproś dealera lub doświadczonego technika RTV o pomoc.
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18.SPECYFIKACJA TECHNICZNA
SmoothSkin Pure Fit korzysta z systemu przefiltrowanego szerokopasmowego intensywnego, 
pulsującego światła (IPL) o następujących specyfikacjach technicznych:
• Częstotliwość powtórzeń: 	�	  Ręcznie wywoływane impulsy co 0,45–1 sekundę (w 	

	 zależności od ustawień zabiegu), działanie ciągłe
• Długość impulsu: 		  Amplituda FWHM = 2,0 ms
• Maks. moc optyczna na wyjściu: 	 3 - 6J/cm2
• Długość fali: 		  510 – 1100nm
• Moc wejściowa:		  100–240V~, 50/60Hz,1.7-0.91A
• Temperatura pracy: 		  Między 5 a 40°C
• Wilgotność eksploatacyjna: 		  Do 93% R.H. niekondensująca
• Ciśnienie robocze		  od 700 do 1060 hPa
• Obszar działania (wielkość punktu): 	 3 cm2 (30mm x 10mm) 
Obszar bezpośrednio wokół okienka naświetlania jest sklasyfikowany jako Obszar Działania i może 
osiągnąć maksymalną temperaturę 60°C. Używaj SmoothSkin Pure Fit zgodnie z częścią 8.
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WARUNKI TRANSPORTU:
• Temperatura: 	 -25°C do +70°C
• Wilgotność: 	 Do 93% R.H. niekondensująca
• Ciśnienie: 	 Od 500 do 1060 hPa 

Jeśli urządzenie było przechowywane w temperaturach wykraczających poza zakres operacyjny, 
należy odczekać co najmniej 30 minut, żeby urządzenie mogło się zaaklimatyzować.
SmoothSkin Pure Fit ma nieograniczoną liczbę błysków i jest przeznaczone dla jednego użytkownika.
Minimalny oczekiwany okres eksploatacji to 10 lat, jeśli są zachowane zasady użytkowania.
Oznaczenie CE stanowi dowód na to, że urządzenie spełnia poniższe dyrektywy unijne:

•	 Dyrektywa niskonapięciowa 2014/35/UE
•	 Dyrektywa kompatybilności elektromagnetycznej 2014/30/UE,
•	 Dyrektywa dotycząca wyrobów związanych z energią 2009/125/WE.
Kompatybilność elektromagnetyczna: 
SmoothSkin Pure Fit spełnia najnowsze normy EMC wraz ze zmianami, dotyczące urządzeń domowych 
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i medycznych. Są to: EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN/IEC 
60601-1-2:2014 (Ed 4.0), FCC CRF 47 Część 15B 15.107 oraz 15.109, IECS-003 wyd. 6.0."
Bezpieczeństwo 
SmoothSkin Pure Fit spełnia najnowsze normy bezpieczeństwa wraz ze zmianami, dotyczące urządzeń 
domowych i medycznych.  
Są to:  IEC 60335-1:2010, IEC 60335-2-23:2003,  IEC 60601-11:2015, IEC 60601-1:2005, IEC 60601-2-
57:2011, IEC 60601-1-6:2010, IEC 62366-1:2015, IEC 62304:2006, C22.2 No 60601-1:2008 and 2014, 
ANSI/AAMI ES 60601-1:2015 + AMS
W celu uzyskania dalszych informacji skontaktuj się z CyDen Ltd

UTYLIZACJA (Koniec cyklu życia wyrobu)

W celu zmniejszenia zagrożeń dla zdrowia i środowiska oraz zapewnienia odzysku materiałów produkt 
należy przekazać do punktu selektywnej zbiórki odpadów elektrycznych i elektronicznych. Przypomina 
o tym oznaczenie WEEE na urządzeniu.
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Vítejte ve světě  SMOOTHSKIN PURE FIT
Gratulujeme! Otevřel se vám svět jedinečné krásy, hladkosti a pohodlí. Přijďte se zapojit 
do diskuse na stránce www.smoothskin.com, kde najdete odborné rady a podporu 
v průběhu ošetřování.
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1. SYSTÉM SMOOTHSKIN PURE FIT
OBSAH BALENÍ
Uvnitř balení systému SmoothSkin Pure Fit najdete následující:
•	 Ruční jednotka a základní jednotka
•	 Napájecí kabel
•	 Přesný nástavec
•	 Uživatelská příručka

 Senzor 
odstínu 
pokožky 

Aktivační 
tlačítko 

Tlačítko volby 
režimu 

Ukazatel výkonu
 Základní 
jednotka

Napájecí 
kabel

Okénko pro 
vyzařování světla 

Přesný 
nástavec
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Systém SmoothSkin Pure Fit je navržen tak, aby pomohl přerušit cyklus růstu chloupků.  Světelná 
energie se přenáší skrz povrch pokožky a je absorbována melaninem přítomným ve stvolu 
chloupku.  Absorbovaná světelná energie se (pod povrchem pokožky) přemění na tepelnou energii, 
která zničí folikul. Ošetřené chloupky během několika dnů až 1–2 týdnů přirozeně vypadnou.

Růst chloupků je cyklický a probíhá ve třech odlišných a po sobě následujících fázích.  Ošetření 
pomocí IPL je účinné pouze tehdy, když se chloupky nachází v určité fázi (anagenní – růstové fázi). 
Ne všechny chloupky jsou v danou chvíli ve stejné fázi.  Proto byste měli dodržovat doporučený 
režim 12 ošetření týdně.

2. JAK SYSTÉM SMOOTHSKIN PURE FIT FUNGUJE

OHOLENÍ ZÁBLESK BRÁNÍ OPĚTOVNÉMU RŮSTU
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CO MŮŽETE OČEKÁVAT
Bezprostředně po ošetření byste neměli pozorovat žádné významné nežádoucí účinky ošetření (další 
informace o nežádoucích účincích naleznete v části 4).
V prvních několika týdnech po prvním ošetření vám ještě budou růst některé chloupky.  
Pravděpodobně se jedná o chloupky, které během ošetření nebyly ošetřeny, například se nacházely 
v klidovém stavu a nebyly během ošetření v růstové (anagenní) fázi, kdy je IPL nejúčinnější.
Přibližně po 6 týdnech 12týdenního programu ošetřování byste měli zaznamenat snížení růstu chloupků.  
Mnoho chloupků však stále ještě nemuselo být ošetřeno v růstové fázi.  Je důležité pokračovat 
v týdenních ošetřováních.
Po 12týdenním programu by mělo dojít k výraznému snížení počtu chloupků v ošetřované oblasti.  
Zbývající chloupky by měly být jemnější a světlejší.  Další ošetření každý měsíce nebo podle potřeby by 
měla vést k udržení snížení počtu nežádoucích chloupků.
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3. DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
KONTRAINDIKACE
Systém SmoothSkin Pure Fit NEPOUŽÍVEJTE, pokud máte velmi tmavou pleť. Senzor odstínu pokožky umístěný 
v blízkosti výstupního okénka přístroje určuje odstín vaší pokožky. Pokud senzor odstínu pokožky zjistí, že je 
vaše pokožka příliš tmavá, než aby bylo přístroj bezpečné použít, nebude možné systém SmoothSkin Pure Fit 
používat. 
Systém SmoothSkin Pure Fit NEPOUŽÍVEJTE, pokud je vaše pokožka uměle nebo přirozeně opálená nebo 
spálená v důsledku nadměrného slunění.  Vaše pokožka může být po slunění mimořádně citlivá a při používání 
systému SmoothSkin Pure Fit obzvláště náchylná ke spálení, tvorbě puchýřů, změně barvy nebo zjizvení. Před 
použitím systému SmoothSkin Pure Fit počkejte 1 týden, dokud spálení nebo opálení nezmizí.
Ošetřená místa NEVYSTAVUJTE slunci. Před vystavením ošetřené pokožky přímému slunečnímu záření 
vyčkejte alespoň 7 dní po ošetření. Vaše pokožka může být po ošetření systémem SmoothSkin Pure Fit 
obzvláště citlivá a náchylná ke spálení.  Na ošetřenou oblast naneste opalovací krém (s SPF 15 nebo vyšším) 
nebo ošetřenou oblast zakryjte vhodným oděvem.
Systém SmoothSkin Pure Fit NEPOUŽÍVEJTE přímo na bradavky, genitálie nebo okolí konečníku. Tyto oblasti 
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mohou mít tmavší barvu pokožky a/nebo větší hustotu ochlupení. Používání přístroje v těchto oblastech může 
způsobit nepříjemné pocity / bolest nebo poranit (popálit, odbarvit nebo zjizvit) vaši pokožku.
Systém SmoothSkin Pure Fit NEPOUŽÍVEJTE, pokud jste v minulosti trpěli rakovinou kůže nebo předrakovinné 
léze (např. névy nebo velký počet pih)
NEPOUŽÍVEJTE na puchýře a jizvy.
Systém SmoothSkin Pure Fit NEPOUŽÍVEJTE, pokud jste těhotná nebo kojíte, protože tento přístroj nebyl u těchto 
osob testován.
Systém SmoothSkin Pure Fit NEPOUŽÍVEJTE na tmavě hnědé nebo černé skvrny, jako jsou mateřská znaménka, 
pihy nebo bradavice v oblasti, kterou chcete ošetřit. Používání systému SmoothSkin Pure Fit může poškodit vaši 
pokožku nebo zhoršit stávající stav. Mohou se vyskytnout nežádoucí účinky, jako jsou popáleniny, puchýře a změny 
barvy pokožky nebo zjizvení.
Systém SmoothSkin Pure Fit NEPOUŽÍVEJTE, pokud máte v ošetřované oblasti jakékoliv kožní onemocnění, 
včetně lupénky, vitiliga, ekzému, akné, herpes simplex nebo aktivní infekce či rány.
Systém SmoothSkin Pure Fit NEPOUŽÍVEJTE, pokud jste mladší 18 let, protože tento přístroj nebyl u těchto osob 
testován.
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VAROVÁNÍ

BEZPEČNOST PRO OČI
Systém SmoothSkin Pure Fit vysílá záblesky intenzivního pulzního světla. Přímá expozice může poškodit vaše oči. 
Dbejte na dodržování níže uvedených bezpečnostních opatření. 
VAROVÁNÍ: Při nedodržení pokynů může dojít k poranění očí (s možnou ztrátou zraku) nebo poranění kůže. 
Přečtěte si pokyny a postupujte podle nich
Ruční jednotku lze aktivovat (bude vysílat záblesky), pouze pokud senzor odstínu pokožky (vedle okénka pro 
vyzařování světla) zjistí platný údaj o odstínu pokožky a bude se zcela dotýkat ošetřované oblasti. Nicméně:
NEDÍVEJTE se do okénka pro vyzařování světla ruční jednotky přímo, pokud je systém pod napětím a zapnutý
NEPOKOUŠEJTE se systém aktivovat (vyslat záblesk), pokud směřuje k oku
NEOŠETŘUJTE oblasti kolem očí (obočí nebo řasy). Nesprávné použití může vést k poškození očí, chraňte oči před 
expozicí. NEPOUŽÍVEJTE přístroj nad očními víčky nebo v blízkosti očí
Systém se pokoušejte aktivovat (vyslat záblesk) POUZE tehdy, když se přední část ruční jednotky správně dotýká 
oblasti, kterou chcete ošetřit.
DOPORUČUJEME, abyste se při vyslání záblesku na pokožku dívali jinam než na ruční jednotku.  
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OPATŘENÍ TÝKAJÍCÍ SE ELEKTŘINY A BEZPEČNOSTI
Stejně jako u každého elektrického přístroje je třeba dodržovat 
určitá opatření, aby byla zajištěna vaše bezpečnost. 
NEPOKOUŠEJTE se systém SmoothSkin Pure Fit otevřít, protože 
byste se mohli dostat do kontaktu s nebezpečnými elektrickými 
součástmi.  
Pokud je systém SmoothSkin Pure Fit poškozený; například 
je prasklá ruční jednotka, poškozený kabel (viditelné vnitřní 
vodiče), prasklé nebo rozbité sklo na ruční jednotce atd., přístroj 
NEPOUŽÍVEJTE. To může vést ke zranění.  
NEPOUŽÍVEJTE v blízkosti van, sprch, umyvadel nebo jiných nádob obsahujících vodu. Pokud je 
systém SmoothSkin Pure Fit mokrý, neměli byste jej používat.
Systém SmoothSkin Pure Fit NEPOUŽÍVEJTE, pokud je na dotek nepříjemně horký. To může 
znamenat, že je jednotka poškozená.
NEPOUŽÍVEJTE jiné napájecí zdroje nebo jiné součásti než ty, které jsou určeny pro použití se systémem SmoothSkin 
Pure Fit. To může vést k poškození jednotky a její nefunkčnosti.
NEPOKOUŠEJTE se systém SmoothSkin Pure Fit aktivovat (vyslat záblesk) na jiném povrchu než na pokožce.
VAROVÁNÍ žádné úpravy tohoto přístroje nejsou povoleny. 

Skleněný filtr
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Systém SmoothSkin Pure Fit NEUMISŤUJTE tak, aby bylo obtížné jej odpojit od elektrické sítě. 
VŠEOBECNÁ OPATŘENÍ PRO BEZPEČNOST

NEPOUŽÍVEJTE, pokud jste v oblasti, kterou chcete ošetřit, použili peeling. Před ošetřením systémem SmoothSkin 
Pure Fit, prosím, počkejte po peelingu 30 dní.
Ošetření opálené pokožky intenzivním pulzním světlem (IPL) může mít za následek trvalou hyperpigmentaci 
(ztmavnutí) nebo hypopigmentaci (zesvětlení) ošetřené pokožky.
NEPOUŽÍVEJTE na oblasti s tetováním nebo permanentním make-upem.
NEPOUŽÍVEJTE Pokud se u vás projevila citlivost na sluneční záření (fotosenzitivita) nebo užíváte léky, které 
zvyšují citlivost pokožky a způsobují fotosenzitivitu, např. Retin A, Accutane a/nebo jiné lokální retinoidy.  Vždy se 
podívejte do příbalového letáku, který je dodáván s vaším léčivým přípravkem, zda není fotosenzitivita uvedena 
jako nežádoucí účinek. Použití systému SmoothSkin Pure Fit na fotosenzitivní pokožce by mohlo vést k poškození 
pokožky, například k otokům nebo puchýřům. Před použitím přístroje vyhledejte lékařskou pomoc, protože použití 
může poškodit pokožku.
Tento přístroj není určen k léčbě zdravotních obtíží. Lékařskou pomoc je třeba vyhledat například v případě pih, 
kožních vyrážek, svědění kůže, kožní plísně nebo infekce, kožních pupínky nebo kožních výrůstků.
Systém SmoothSkin Pure Fit by neměl být používán přes výplně nebo botox.
Systém SmoothSkin Pure Fit by měl být uchováván mimo dosah dětí mladších 18 let. Děti by neměly přístroj 
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používat, hrát si s ním, provádět jeho údržbu ani čištění. Existuje řada potenciálních rizik – expozice světelnému 
výstupu, která může způsobit popáleniny nebo poškození očí, úraz elektrickým proudem, uškrcení kabely.
Systém SmoothSkin Pure Fit by měl být uchováván mimo dosah domácích zvířat a škůdců, kteří by jej mohli 
poškodit. Mezi potenciální rizika patří snížení funkčnosti a úraz elektrickým proudem.
Systém SmoothSkin Pure Fit není určen pro osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi. Pokud jim osoba odpovědná za jejich bezpečnost nezajistila dohled nebo je nepoučila o bezpečném 
a správném používání přístroje.
one site. Avoid over-usage which included excessive passes, stacking of pulses and/or increased frequency of use.

Skleněný filtr systému SmoothSkin Pure Fit je důležitou součástí, která se během používání zahřívá. 
NEDOTÝKEJTE se filtru během používání ani bezprostředně po něm. Pravidelně kontrolujte, zda není 
filtr poškozený. Pokud je filtr systému SmoothSkin Pure Fit prasklý nebo chybí, NEPOUŽÍVEJTE jej.

Ujistěte se, že je okénko pro vyzařování světla systému SmoothSkin Pure Fit čisté a nejsou v něm nečistoty. 
Jakékoli nečistoty v okénku pro vyzařování světla a v jeho okolí mohou během provozu způsobit dočasné 
změny pokožky, jako je zarudnutí nebo otok.

VAROVÁNÍ: Po delší nebo opakované povrchové aplikaci na jedno místo může dojít k poškození pokožky. 
Vyhněte se nadměrnému používání, které zahrnuje nadměrný počet ošetření, aplikování více pulzů a/nebo 
zvýšenou frekvenci používání
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VAROVÁNÍ: Neobcházejte bezpečnostní mechanismy, které jsou součástí přístroje.

NEPŘEKRAČUJTE použití uvedené v režimu ošetřování

PREVENTIVNÍ OPATŘENÍ

Odstraňování chloupků pomocí laserů nebo zdrojů intenzivního pulzního světla může u některých jedinců 
způsobit zvýšený růst chloupků. Na základě aktuálně dostupných údajů jsou nejrizikovějšími skupinami pro 
tuto reakci ženy středomořského, blízkovýchodního a jihoasijského původu ošetřených v oblasti obličeje 
a krku.

NEPOUŽÍVEJTE SmoothSkin Pure Fit na oblasti, kde chcete, aby vám chloupky opět dorostly.

Systém SmoothSkin Pure Fit NEPOUŽÍVEJTE na obličej, čelist nebo krk muže. Ochlupení v oblasti mužských 
vousů je příliš husté a použití systému SmoothSkin Pure Fit v těchto oblastech může vést k poranění 
pokožky.

Systém SmoothSkin Pure Fit se nedoporučuje používat na zrzavé, šedé, bílé nebo blond chloupky. Systém 
SmoothSkin Pure Fit není na tyto barvy chloupků účinný.
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VEDLEJŠÍ ÚČINEK JAK SITUACI VYHODNOTIT A REAGOVAT 

Mírná bolest/nepohodlí v ošetřované oblasti Toto lze očekávat a jde o běžný stav u všech ošetření 
pomocí IPL.  Přístroj můžete i nadále používat podle 
pokynů a bolest by se měla při dalším používání 
zmírnit.

Pocit tepla nebo brnění během ošetření, který obvykle 
zmizí po několika vteřinách až minutě a při dalším 
používání se snižuje.

Toto lze očekávat a jde o běžný stav u všech ošetření 
pomocí IPL.  Přístroj můžete nadále používat podle 
pokynů.

Svědění v ošetřované oblasti Tento stav je u ošetření pomocí IPL zcela běžný a měl 
by po krátké době odeznít.  Přístroj můžete nadále 
používat podle pokynů. Oblast neškrábejte.

Zarudnutí pokožky během ošetření nebo po něm, které 
během několika minut vymizí.

Toto lze očekávat a jde o běžný stav u všech ošetření 
pomocí IPL.  Jakmile zarudnutí pokožky vymizí, můžete 
přístroj dále používat podle pokynů.

4. MOŽNÁ RIZIKA, NEŽÁDOUCÍ ÚČINKY A KOŽNÍ 
REAKCE
Používání systému SmoothSkin Pure Fit může mít vedlejší účinky. Níže uvedená tabulka uvádí známé 
kožní reakce, které se mohou objevit po ošetření systémem SmoothSkin Pure Fit.
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VE VELMI VZÁCNÝCH PŘÍPADECH JAK SITUACI VYHODNOTIT A REAGOVAT 

Otok a zarudnutí, které nevymizí do dvou až tří dnů. Okamžitě přestaňte přístroj používat a před dalším 
použitím se poraďte se svým lékařem.

Dočasné změny barvy pokožky (zesvětlení nebo 
ztmavnutí).

Pokud se změní barva vaší pokožky, okamžitě přestaňte 
přístroj používat a poraďte se s lékařem. 

Puchýře, jizvy nebo popálení pokožky. Okamžitě přestaňte přístroj používat a před dalším 
použitím se poraďte se svým lékařem.  Přiložte 
na postiženou oblast studený obklad.  Ošetřete 
antiseptickým krémem nebo krémem na popáleniny.

SIDE EFFECT HOW TO ASSESS & REACT

Zarudnutí pokožky, které nevymizí během několika minut 
a trvá 24–48 hodin.

Okamžitě přestaňte přístroj používat a před dalším 
použitím se poraďte se svým lékařem.

Bolest nebo nepříjemné pocity, které jsou během 
ošetření intenzivní nebo přetrvávají i po něm.

Okamžitě přestaňte přístroj používat a před dalším 
použitím se poraďte se svým lékařem.

V klinické studii s 50 subjekty podstoupil každý subjekt 12 ošetření týdně. Zaznamenané účinky byly:
•	 Svědění – u 3 subjektů se po ošetření vyskytlo mírné svědění.
•	 Mírné zarudnutí – to bylo hlášeno 2 subejcty.
•	 Mírný pocit píchání – 5 subjektů hlásilo po ošetření mírný pocit nepohodlí.
•	 Zarůstající chloupky – 1 subjekt hlásil, že po ošetření došlo k zarůstání chloupků.
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•	 Zarudnutí folikulů – 1 subjekt hlásil po ošetření červenou skvrnu v místě ošetření.

Ve všech případech se ošetřená pokožka vrátila k normálu do 7 dnů.

5. VÝHODY POUŽÍVÁNÍ SYSTÉMU SMOOTHSKIN 
PURE FIT
Systém SmoothSkin Pure Fit je určen k trvalé redukci nežádoucích chloupků.

Byla provedena klinická studie, která hodnotila bezpečnost a účinnost systému SmoothSkin Pure Fit. Klíčovými rysy klinické studie byly:

Všechna ošetření byla provedena obsluhou bez lékařského vzdělání na jednom místě s použitím přístrojů identických se systémem 
SmoothSkin Pure Fit, který je součástí tohoto balení.

Všechny subjekty musely vyplnit dotazníky týkající se jejich celkového zdravotního stavu a ti, kteří nemohli být ošetřeni, např. měli jednu 
nebo více kontraindikací uvedených v části 3 této uživatelské příručky, byli vyloučeni. Kromě toho museli všichni účastníci dát informovaný 
souhlas v souladu s mezinárodními požadavky na klinické studie.

Studie se zúčastnilo celkem 53 žen ve věku od 19 do 45 let.

Tři subjekty opustily studii v průběhu ošetření z osobních důvodů. Žádný subjekt neopustil studii kvůli problémům spojeným s používáním 
systému SmoothSkin Pure Fit.

Každý subjekt podstoupil 12 ošetření týdně na zvoleném místě těla. Typické ošetření spočívalo v oholení místa a následné, použití systému 
SmoothSkin Pure Fit podle stejného postupu, který je popsán v části 8, kroku 3 této uživatelské příručky.

Jako metoda měření změny množství chloupků 6 měsíců po posledním ošetření a 12 měsíců po posledním ošetření bylo použito počítání 



205

chloupků. Chloupky v ošetřovaných místech byly spočítány pomocí fotografie s vysokým rozlišením a rozdíl v počtu chloupků byl vypočten 
jako procentuální změna.

Při použití podle pokynů vykazovali účastníci klinické studie 6 měsíců po posledním ošetření v průměru o 44 % méně chloupků a 12 měsíců 
po posledním ošetření o 36 % méně chloupků v porovnání s počtem chloupků před ošetřením (viz tabulka níže). Skutečné výsledky se 
u jednotlivých osob lišily.

 taken before treatment (See Table below). Actual results did vary from person to person;

SMOOTHSKIN PURE

Počet subjektů po 6 měsících po ošetření 50

Snížení počtu chloupků po 6 měsících po ošetření 43.9%

Počet subjektů po 12 měsících po ošetření 33

Snížení počtu chloupků po 12 měsících po ošetření 36.0%

% subjektů, u kterých bylo dosaženo úspěchu (>30% snížení počtu 
chloupků) na všech částech těla po 12 měsících po ošetření. Úspěch 
u subjektu je definován jako více než 30% snížení počtu chloupků na 
všech ošetřovaných místech po 12 měsících.

66.7%

Výskyt vedlejších účinků během klinické studie byl minimální (jak je uvedeno v části 4 výše) a většina subjektů (48 z 50) by systém 
SmoothSkin Pure Fit doporučila svým přátelům.
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6. JAKÉ JE ZAMÝŠLENÉ POUŽITÍ SYSTÉMU 
SMOOTHSKIN PURE FIT
ZAMÝŠLENÉ POUŽITÍ
Systém SmoothSkin Pure Fit je určen k trvalé redukci nežádoucích chloupků.

7. UDRŽITELNOST
OBLASTI TĚLA
Systém SmoothSkin Pure Fit je vhodný pro použití na chloupky na těle a na chloupky na obličeji 
žen pod lícní linií. 

BARVA POKOŽKY
Systém SmoothSkin Pure Fit je vhodný pro použití na světlé, střední a tmavé odstín pokožky až 
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do odstínu pokožky č. 5 včetně. 

Systém SmoothSkin Pure Fit obsahuje senzor 
odstínu pokožky, který měří barvu vaší pokožky 
a zabrání použití, pokud je odstín vaší pokožky příliš 
tmavý.

BARVA CHLOUPKŮ
Systém SmoothSkin Pure Fit je vhodný pro použití 

na přirozeně černé nebo hnědé chloupky. Na bílé, šedé, blond nebo zrzavé chloupky nemusí být tak 
účinný.

8. JAK SYSTÉM SMOOTHSKIN PURE FIT POUŽÍVAT
VAROVÁNÍ: �Postupujte podle jednotlivých kroků procesu ošetření a ujistěte se, že jste dokončili 

všechny aspekty každého kroku, než přejdete k dalšímu.   

KROK  1: PŘÍPRAVA OŠETŘOVANÉ OBLASTI

Odstraňte všechny viditelné chloupky oholením. Ujistěte se, že nad povrchem pokožky nejsou žádné 
chloupky, protože by to mohlo způsobit poranění. Tím také zabráníte tomu, aby se přední část přístroje 
zanášela nečistotami.Očistěte ošetřovanou oblast a osušte ji. Pamatujte, že s tímto přístrojem se 
nepoužívají žádné gely ani krémy!

KROK  2: PROVEDENÍ EPIKUTÁNNÍHO TESTU
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Před prvním ošetřením každé nové oblasti těla DOPORUČUJEME otestovat pokožku v dané oblasti na 
reakci na systém SmoothSkin Pure Fit.

Sledujte, zda nedošlo k nežádoucím účinkům 
Epikutánní test provádějte vždy na každé nové ošetřované oblasti 
24 hodin. Plocha pro epikutánní test by měla mít rozměry přibližně 3 cm × 2 cm (což odpovídá dvěma 
zábleskům aplikovaným na pokožku vedle sebe). Při ošetřování oblasti postupujte podle kroku 3.

Po epikutánním testu vyčkejte 24 hodin, abyste se ujistili, že je vaši pokožku možné ošetřit ošetření 
a že nedošlo k nežádoucí reakci na světelnou energii. Pokud se po 24 hodinách nedostaví žádná 
reakce, můžete oblast v okolí epikutánního testu ošetřit.  Oblast epikutánního testu by NEMĚLA být 
znovu ošetřena po dobu nejméně 1 týdne.

KROK  3: OŠETŘENÍ POMOCÍ SYSTÉMU SMOOTHSKIN PURE FIT
A) �Zapojte napájecí zdroj do elektrické zásuvky. Ventilátory se spustí a senzory odstínu pokožky se 

rozsvítí modře, což znamená, že je přístroj zapnutý

Epikutánní test provádějte vždy na každé 
nové ošetřované oblasti

Sledujte, 
zda nedošlo 

k nežádoucím 
účinkům

12

24 Hodin

1
2

3

4
56

7
8

9

10
11
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ČASOVÝ LIMIT VÝKONNÉHO REŽIMU
Když bude jednotka po dobu 10 minut „neaktivní“, tj. nestisknete žádné tlačítko, pak se přepne 
zpět do pohotovostního režimu a kontrolky senzoru pokožky zhasnou. Pokud se chcete se vrátit 
zpět do režimu PŘIPRAVENO k ošetření, stiskněte tlačítko výkonného režimu.

B) Pevně přitiskněte ruční jednotku na ošetřovanou oblast tak, aby se senzor odstínu pokožky 
dotýkal pokožky – systém SmoothSkin Pure Fit nebude fungovat, pokud se nebudou senzory odstínu 

NesprávněSprávně

Pokožka byla detekována
Kontrolka svítí

Senzor odstínu pokožky

Senzor kontaktu 
s pokožkou 

Okénko pro 
vyzařování světla

Pokožka nebyla detekována
Kontrolka nesvítí
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pokožky zcela dotýkat pokožky. Jakmile senzor pokožky naměří platný odstín pokožky, zobrazí se na 
ukazatelích výkonu přednastavený výstupní výkon.

n. Once the skin sensor measures a valid skin tone, the pre-set output power is displayed on the 
power bars.

Okénko pro 
vyzařování 

světla

Úplné pokrytí Překrytí Vynechané oblasti
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OŠETŘENÍ 7 DNI

Před dalším ošetřením stejné oblasti vždy 
počkejte 7 dní

C) �Stiskněte aktivační tlačítko. Přístroj vyšle záblesk 
a měl by se dostavit pocit tepla.

D) Přesuňte ruční jednotku na další ošetřovanou oblast 
a postup opakujte. Přístroj se musí mezi záblesky 
dobíjet. 

E) Zajistěte, aby byla ošetřena CELÁ oblast, ale 
ošetřovací impulsy se NESMÍ překrývat.

KROK  4: PLÁN OŠETŘENÍ SYSTÉMEM SMOOTHSKIN PURE FIT
Pro dosažení optimálních výsledků by se měl systém SmoothSkin Pure Fit používat každý týden po 
dobu 12 týdnů, aby se zajistilo ošetření všech folikulů chloupků.

Po úvodní fázi ošetření (12 ošetření týdně) doporučujeme používat systém SmoothSkin Pure Fit 
jednou měsíčně nebo podle potřeby.

KROK  5: VYPNUTÍ SYSTÉMU SMOOTHSKIN PURE FIT
Po skončení ošetření je třeba systém SmoothSkin Pure Fit odpojit od zdroje napájecího zdroje 
a elektrické zásuvky. Podrobnosti o tom, jak nejlépe pečovat o systém SmoothSkin Pure Fit, 
naleznete v části 13.

OŠETŘENÍ
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9.SENZOR ODSTÍNU POKOŽKY
Senzor odstínu pokožky změří barvu vaší pokožky a nastaví správnou úroveň potřebného výstupního 
výkonu. Pokud je vaše pokožka pro ošetření pomocí systému SmoothSkin Pure Fit příliš tmavá, senzor 
odstínu pokožky to zjistí a zabrání přístroji v provozu. Pokud je pokožka příliš tmavá, na ukazateli 
výkonu se rozsvítí ČERVENÉ kontrolky.

Stav senzor odstínu pokožky pleti lze sledovat na ukazateli výkonu umístěném po obou stranách ruční 
jednotky.  Pokud je zjištěn platný odstín pokožky, kontrolky ukazatele výkonu se rozsvítí BÍLE. Počet 
rozsvícených kontrolek závisí na konkrétním odstínu vaší pokožky.
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Méně kontrolek =  Tmavší pokožka a nastavení nižšího výkonu

Více kontrolek = Světlejší pokožka a nastavení vyššího výkonu

UKAZATEL VÝKONU

PŘÍLIŠ TMAVÁ POKOŽKA
OŠETŘENÍ NENÍ MOŽNÉ OŠETŘENÍ

SVÍTÍ 1 ČERVENÁ KONTROLKA

TMAVÁ POKOŽKA
NEJNIŽŠÍ NASTAVENÍ VÝKONU

SVÍTÍ 1 KONTROLKA
A

SVĚTLÁ POKOŽKA 
NEJVYŠŠÍ NASTAVENÍ VÝKONU

SVÍTÍ 10 KONTROLEK

NEVHODNÉ VHODNÉ
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Počet rozsvícených kontrol ukazatele 
výkonu

Maximální energie 
(J/cm2)

10 6.00
9 5.78
8 5.56
7 5.33
6 5.11
5 4.89
4 4.67
3 4.44
2 4.22
1 4.00

Množství světelné energie dodávané pro každé nastavení přístroje ve výkonném režimu (v závislosti na 
odstínu pokožky) je uvedeno v tabulce níže.

Takové úplné dotýkání se vaší pokožky zajišťuje nejlepší výsledky, protože veškerá světelná energie 
vyzařovaná přístrojem se dostane do ošetřované oblasti.
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10. SENZOR KONTAKTU S POKOŽKOU
Systém SmoothSkin Pure Fit je vybaven senzorem kontaktu s pokožkou, který před každým zábleskem 
kontroluje kontakt s pokožkou a zajišťuje tak bezpečné používání přístroje! Přístroj díky tomu splňuje 
nejpřísnější bezpečnostní předpisy.

Senzor kontaktu s pokožkou také zajišťuje dosažení těch nejlepších výsledků pomocí tohoto přístroje. 
Aby přístroj mohl vyslat záblesk, musí se senzor zcela dotýkat ošetřované oblasti.

Toto úplné dotýkání se pokožky znamená, že veškerá světelná energie vyzařovaná přístrojem se 
dostane do ošetřované oblasti a zajistí tak ty nejlepší výsledky.

Pokud se přístroj zcela nedotýká ošetřované oblasti, přístroj nevyšle záblesk. Zkuste upravit polohu 
přístroje tak, abyste zajistil úplné dotýkání se, zejména na ošemetných místech, jako jsou paže 
a holeně.



216

RUKA RUKA

RUKA RUKA

MEZERA

MEZERA
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11.REŽIMY SYSTÉMU SMOOTHSKIN PURE FIT

Výkonný režim – Nesvítí 
žádná kontrolka

Jemný režim – Kontrolka 
svítí

Rychlý režim – Kontrolka 
svítí

Své tělo můžete ošetřit s využitím některého ze tří režimů ošetření systému SmoothSkin Pure Fit:
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Výkonný režim je nejvyšší nastavení výkonu přístroje.  Ve výkonném režimu dosáhnete nejlepších 
výsledků, protože se používá maximální možný výkon pro váš jedinečný odstín pokožky. Tento režim se 
hodí zvláště pro odolná místa, kde jsou chloupky hustší, například v podpaží a v oblasti bikin. 
Jemný režim lze použít, pokud je vám výkonný režim nepohodlný nebo je pro vás příliš bolestivý. Při 
provozu přístroje v jemném režimu se sníží výkon a při přikládání na pokožku se rozsvítí menší množství 
kontrolek ukazatele výkonu.

Aktivační 
tlačítko

Tlačítko volby 
režimu

Rychlý režim je nejrychlejší režim, a tedy režim s nejnižší spotřebou 
energie. Rychlý režim je nejvhodnější pro ošetření větších oblastí, kde 
jsou chloupky méně husté (například na rukou nebo nohou) a kde se 
potřebujete pohybovat po ošetřované oblasti rychle. Lze jej také použít 
jako udržovací režim, který se používá k udržení růstu chloupků na uzdě 
po prvním ošetření.
Při zapnutí přístroje se ve výchozím nastavení zapne výkonný režim. Mezi 
těmito třemi režimy můžete přepínat stisknutím tlačítka volby režimu pod 
hlavním aktivačním tlačítkem.
V kterémkoli z těchto režimů můžete také zvolit, zda chcete použít 
metodu posouvání nebo metodu přitisknutí.
Metoda přitisknutí se doporučuje pro malé oblasti, jako je podpaží 
a oblast bikin. Přiložte ruční jednotku na pokožku, stiskněte a uvolněte 
aktivační tlačítko. Přístroj zvedněte z pokožky, než jej znovu opatrně 
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12. PŘESNÝ NÁSTAVEC
Systém SmoothSkin Pure Fit je vybaven odnímatelným přesným nástavcem, který je ideální pro 
menší, ošemetné oblasti (např. horní ret, prsty na rukou a nohou). Výhodou je větší flexibilita při 
každém ošetření.

Používání přesného nástavce trochu zpomalí váš přístroj, proto doporučujeme používat jej pouze 
v případě potřeby, abyste zajistili co nejrychlejší ošetření.

Přesný nástavec se jednoduše připevní na přední stranu přístroje pomocí vnitřního magnetu v přední 
části hlavního přístroje. Tento magnet drží nástavec na místě při ošetřování dané oblasti. Podle toho, 
jakou oblast ošetřujete, jej jednoduše sundejte nebo znovu připevněte.
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Pokud je přesný nástavec poškozený nebo mu chybí nějaká část (např. magnet nebo reflektor), 
NEPOUŽÍVEJTE jej.

Ujistěte se, že je přesný nástavec nasazen ve správné poloze (logo nahoře)

Pokud je přesný nástavec během používání nepříjemně horký, přerušte ošetření, dokud nevychladne.

Při nasazení přesného nástavce dodržujte všechna varování ohledně bezpečnosti očí (část 3).

Postupujte podle pokynů pro čištění přesného nástavce (část 13)

Horní část

Magnet

Reflektor

přiložíte na další ošetřovanou oblast. Metoda posouvání se doporučuje pro větší plochy, jako jsou nohy. Přiložte ruční 
jednotku na kůži, podržte aktivační tlačítko (tiskněte jej nepřetržitě) a mezi jednotlivými záblesky posouvejte ruční 
jednotku po pokožce. Snažte se pohybovat ruční jednotkou stejnou rychlostí, abyste dosáhli úplného pokrytí bez 
překrývání nebo vynechaných oblastí.
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13. ČIŠTĚNÍ, SKLADOVÁNÍ, ÚDRŽBA
Po ošetření vždy systém SmoothSkin Pure Fit vypněte odpojením napájecího zdroje od systému SmoothSkin Pure Fit 
a elektrické zásuvky. Po použití je třeba zkontrolovat, zda nejsou ruční jednotka, senzor odstínu pokožky a okénko pro 
vyzařování světla poškozené, a otřít je suchým hadříkem, který nepouští vlákna.
VAROVÁNÍ: Skleněný filtr se může během používání zahřívat. Po použití se filtru alespoň 5 minut nedotýkejte ani jej 
nečistěte a nechte jej vychladnout. 
NIKDY nepoužívejte vodu nebo jiné čisticí kapaliny, protože mohou přístroj poškodit a způsobit tak potenciální 
bezpečnostní riziko.
Pro zajištění maximálního výkonu systému SmoothSkin Pure Fit je obzvláště důležité udržovat přední část přístroje 
a reflektor bez nečistot, chloupků nebo jiných nánosů. 
Pro usnadnění čištění této části lze přední stranu přístroje čistit mírně navlhčeným hadříkem. 
Systém SmoothSkin Pure Fit skladujte na chladném a suchém místě.  Ujistěte se, že jsou okénko pro vyzařování světla 
a senzor odstínu pokožky na ruční jednotce chráněny před poškozením.
Přístroj pravidelně kontrolujte (včetně kabelů), zda nevykazuje viditelné známky poškození. V případě poškození nebo 
prasklin přestaňte přístroj používat.              
Abyste předešli nebezpečí uškrcení nebo zakopnutí, vždy přístroj odpojte od elektrické zásuvky, pokud jej 
nepoužíváte. 

14. CESTOVÁNÍ SE SYSTÉMEM SMOOTHSKIN PURE FIT
Napájecí zdroj systému SmoothSkin Pure Fit je univerzální a funguje se všemi běžně používanými síťovými zdroji. 
Pokud máte vhodný adaptér pro zástrčku síťového kabelu, bude systém SmoothSkin Pure Fit fungovat jako obvykle.
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PROBLÉM ŘEŠENÍ

Kontrolky ukazatele výkonu na boční 
straně ruční jednotky se při přiložení 
k pokožce nerozsvítí.

Zkontrolujte, zda je napájecí zdroj připojen k síti. 
Zkontrolujte, zda je ruční jednotka v režimu PŘIPRAVENO (stiskněte 
jednou tlačítko pohotovostního režimu / připraveno). Ujistěte se, 
že jsou senzory pokožky přitisknuté k pokožce.Zkontrolujte, zda je 
senzor odstínu pokožky přitisknutý k pokožce.

Po přiložení k pokožce bude první 
kontrolka na straně ruční jednotky 
svítit ČERVENĚ a systém SmoothSkin 
Pure Fit nebude fungovat.

Oblast, kterou chcete ošetřit, je pro ošetření příliš tmavá.Systém 
SmoothSkin Pure Fit je vybaven inteligentním senzorem odstínu 
pokožky, který automaticky rozpozná odstín vaší pokožky a zvolí 
optimální nastavení ošetření. Vzhledem k povaze technologie 
intenzivního pulzního světla není systém SmoothSkin Pure Fit 
vhodný pro každého a nelze jím ošetřit velmi tmavou pokožku.

Kontrolky ukazatele výkonu na boční 
straně ruční jednotky svítí nebo blikají 
v neznámém vzorci, včetně červené 
LED kontrolky.

Systém SmoothSkin Pure Fit zobrazí případná chybová hlášení 
kombinací světelných kontrolek na ukazateli výkonu na bočních 
stranách ruční jednotky.  To znamená, že došlo k závadě na 
přístroji. Přestaňte přístroj používat a projděte si webovou stránku.

Ruční jednotka systému SmoothSkin 
Pure Fit, okénko pro vyzařování 
světla, napájecí zdroj nebo kabel jsou 
poškozené, rozbité, prasklé nebo se 
jeví jako vadné.

NEPOUŽÍVEJTE je.Pokud máte pochybnosti o bezpečnosti systému 
SmoothSkin Pure Fit nebo máte podezření, že je jakkoli poškozený, 
nesmíte jej používat a měli byste navštívit webové stránky.

15. ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ
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16. ZÁRUKA
Na výrobek poskytujeme dvouletou záruku počínaje datem nákupu. V záruční době bezplatně 
zkontrolujeme materiálové nebo výrobní vady a podle našeho uvážení vyměníme celý přístroj.

Tato záruka se vztahuje na všechny země, do kterých tento přístroj zení dodává společnost CyDen 
nebo její určený distributor.

Tato záruka se nevztahuje na poškození způsobená nesprávným používáním, běžným opotřebením 
nebo používáním, jakož i na závady, které mají zanedbatelný vliv na hodnotu nebo provoz přístroje. 
Záruka zaniká, pokud opravy provádějí neoprávněné osoby a pokud nebyly použity originální díly 
systému SmoothSkin Pure Fit. Pro servis v záruční době, prosím, navštivte naše webové stránky  
www.smoothskin.com
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17. OZNAČENÍ A SYMBOLY

Příložná část typu BF Označení souladu s australskými předpisy

Přístroj třídy ochrany II Čínské RoHS – doba ochrany životního prostředí při 
používání přístroje

Dodržujte návod k použití Varování Optické záření z přístroje může způsobit 
poranění očí

Značka Evropské unie pro 
likvidaci odpadu (OEEZ) Označení shody Trefoil pro Ukrajinu

Evropské označení shody Soulad s nařízením FCC o elektromagnetické 
kompatibilitě pro Severní Ameriku

Uchovávejte v suchu

Varování Optické záření z přístroje 
může způsobit poranění očí
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PROHLÁŠENÍ O SHODĚ S PŘEDPISY KOMISE FCC:
POZNÁMKA: Toto vybavení bylo testováno a vyhovuje limitům pro digitální zařízení třídy B definované 
v oddílu 15 v pravidlech FCC. Tyto limity byly vytvořeny za účelem zajištění dostatečné ochrany proti 
škodlivým interferencím v domovní zástavbě. Toto vybavení generuje, využívá a může vyzařovat energii 
v pásmu rádiových vln, a pokud není nainstalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobovat 
škodlivé rušení přenosů v pásmu rádiových vln. Neexistuje však záruka, že se v případě konkrétních 
instalací žádné rušení nevyskytne. Pokud toto vybavení způsobuje škodlivé rušení příjmu rádiového či 
televizního signálu, které lze detekovat tak, že zařízení vypnete a znovu zapnete, uživatelé mohou za 
účelem odstranění interferencí jedno nebo více z následujících opatření:

•	 Změnit orientaci antény přijímače nebo ji přemístit.

•	 Lépe oddělit vybavení od přijímače.

•	 Připojit vybavení a přijímač k různým zásuvkám nebo okruhům.

•	 Požádat o asistenci prodejce nebo technika se specializací na rádiový či televizní signál.
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18. TECHNICKÉ SPECIFIKACE
Systém SmoothSkin Pure Fit je filtrovaný širokopásmový systém intenzivního pulzního světla 
s následujícími technickými specifikacemi:
Rychlost opakování: 		  Manuální pulzace každých 0,45 až 1 vteřinu (v závislosti na 	
				    nastavení ošetření), nepřetržitý provoz
Trvání impulzu: 			   Volný záblesk – plná šířka v polovině maxima = 2,0 ms
Maximální optická energie: 		  3–6 J/cm2
Vlnová délka: 			   510–1 100 nm
Vstupní síťové napájení: 		  100–240 V~, 50/60 Hz, 1,7–0,91 A
Provozní teplota: 			   Mezi 5 °C a 40 °C
Provozní vlhkost: 			   Relativní vlhkost až 93 % (nekondenzující)
Provozní tlaky: 			   700 hPa až 1 060 hPa

Ošetřovaná oblast (velikost místa): 	 3 cm2 (30 mm × 10 mm)

Oblast přímo kolem okénka pro vyzařování světla je klasifikována jako příložná část a může dosáhnout 
maximální teploty 60 °C. Ujistěte se, že systém SmoothSkin Pure Fit používáte podle pokynů uvedených 
v části 8. 
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PŘEPRAVNÍ PODMÍNK: 
Teplota: 	 –25°C až +70°C
Vlhkost: 	 Relativní vlhkost až 93 % (nekondenzující)
Tlaky: 	 500 hPa až 1 060 hPa
Pokud byl přístroj skladován při teplotách mimo uvedený provozní rozsah, nechte jej, prosím, před 
použitím alespoň 30 minut aklimatizovat.
Systém SmoothSkin Pure Fit má neomezený počet záblesků a je určen pro jednoho uživatele.
Minimální očekávaná životnost je 10 let při dodržování doporučeného režimu.
Označení CE stvrzuje, že tento přístroj splňuje následující směrnice EU:
• Směrnice 2014/35/EU týkající se dodávání elektrických zařízení určených pro používání v určitých 
mezích napětí na trh.
•Směrnice 2014/30/EU týkající se elektromagnetické kompatibility.
•Směrnice 2009/125/ES o stanovení rámce pro určení požadavků na ekodesign výrobků spojených se 
spotřebou energie.
Elektromagnetická kompatibilita 
Systém SmoothSkin Pure Fit splňuje nejnovější normy elektromagnetické kompatibility a dodatky 
platné pro domácí přístroje a zdravotnické prostředky. Jedná se o: EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, 
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EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN/IEC 60601-1-2:2014 (ed. 4.0), FCC CRF 47 část 15B 15.107 
a 15.109, IECS-003 vydání 6.0.
Bezpečnost 
Systém SmoothSkin Pure Fit splňuje nejnovější normy bezpečnosti a dodatky platné pro domácí 
přístroje a zdravotnické prostředky. Jedná se o: IEC 60335-1:2010, IEC 60335-2-23:2003,  IEC 
60601-11:2015, IEC 60601-1:2005, IEC 60601-2-57:2011, IEC 60601-1-6:2010, IEC 62366-1:2015, IEC 
62304:2006, C22.2 No 60601-1:2008 and 2014, ANSI/AAMI ES 60601-1:2015 + AMS
Pro další informace se obraťte na společnost CyDen Ltd

LIKVIDACE (konec životnosti)

Z důvodu minimalizace ohrožení zdraví a životního prostředí a zajištění možnosti recyklace materiálů 
by měl být tento produkt likvidován v odděleném sběrném dvoře určeném pro sběr odpadních 
elektrických a elektronických zařízení. Symbol OEEZ, který je na výrobku vyznačen, vás na to 
upozorňuje.



229



230



231

CyDen Limited, Block A
Bay Studios Business Park, Fabian Way 
Swansea SA1 8QB UK

A www.smoothskin.com cím alatti SMOOTHSKIN 
weboldalunkon keresztül érhet el minket 

(www.smoothskin.com)

Ne puteți contacta pe pagina web SMOOTHSKIN 
(www.smoothskin.com)

Можете да се свържете с нас на уеб страницата 
на SMOOTHSKIN www.smoothskin.com

Sie erreichen uns über unsere SMOOTHSKIN-
Webseite (www.smoothskin.com)

Możesz nas znaleźć za pośrednictwem naszej 
strony internetowej SMOOTHSKIN (www.
smoothskin.com)

Můžete nás kontaktovat prostřednictvím naší 
webové stránky SMOOTHSKIN (www.smoothskin.
com)

CM12-1801-01 | Type: SSG2

*A termék eltérhet az útmutatóban bemutatott illusztrációtól
*Produsul poate fi diferit față de cel ilustrat în cadrul acestui ghid
*Продуктът може да се различава от изображенията, показани в това 
ръководство.
*Das Produkt kann von der Abbildung in dieser Anleitung abweichen
* Produkt może wyglądać inaczej niż na ilustracjach w instrukcji.
*Výrobek se může lišit od vyobrazení v této příručce.


